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English

1. Sound knob

2. Spotify Tap™ button
3. LED status light

4. Lightswitch

5. System button

6. AC power input

SAVE THESE INSTRUCTIONS

LED status (3)
Pulsating white: Bluetooth is searching for a device.
Steady white: Speaker is on and ready to be used.
Blinking red continously: Factory reset is ongoing.

Getting started:

1. Connect mains cord into (6) AC Power input and the other end
to wall outlet.

Shortly press the System button (5) to turn the speaker ON.
The LED is breathing white light while the speaker is in pairing
mode. If the pairing mode is not started automatically, press
and hold the System button (5).

Turn on Bluetooth on your device and pair it with KULGLASS.
When you have paired the phone with the speaker a
confirmation sound will play and the LED will blink twice.
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Adjusting the volume

Turn the Sound knob (1) counterclockwise to decrease or turn it
clockwise to increase the volume level. Your connected device can
also control the volume.

Changing the track
Shortly press the Sound knob (1) to pause/play the track. Double
press to skip track. Triple press to play previous track.

3

Connecting more speakers together
(multi-speaker mode)

This speaker has a multi-speaker mode which means it can be
connected with all our other speakers that have the same mode,
so you can enjoy the same music from several speakers.

-

. Connect your device to Speaker A via Bluetooth.

N

Turn on Speaker B.
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. Press and hold the Sound knob/button (1) on Speaker B.
The LED (3) on Speaker B will double blink white, and a
confirmation sound will play from both speakers. Now release
the Sound knob/button (1).

»

. Add Additional Speakers:
Repeat the steps above (2 to 3) for every new speaker you
want to add to your multi-speaker setup by treating each as
"Speaker B".

Disconnecting speakers from multi-speaker mode

Press and hold the System button (5) for more than

1.5 seconds on the speaker you want to disconnect to enter
pairing mode on that speaker.

Unpairing Bluetooth devices

If you want to connect another device to your speaker, simply
turn off Bluetooth on the device you had paired. The speaker
should go into pairing mode automatically. If not, press and hold
the system button (5) to enter pairing mode.



Light functionality
To turn on/off the light, press the lightswitch (4).

Spotify Tap™
Spotify Tap™ allows you to resume and change music directly
from your Bluetooth speaker with the press of a button (2).

Getting started (Spotify Tap™)

1. Start by downloading the Spotify app from the App Store (for
iOS devices), or Google Play Store (for Android devices).

2. Make sure your device is paired via Bluetooth to your speaker.

3. Make sure the Spotify app is open. This will only be needed
upon the first use.

4. Press the Spotify Tap™ button (2) to start music. From now on,
whenever you press the button (2), the music resumes anytime
your device is paired.

Changing music (Spotify Tap™)

While music is playing, press the Spotify Tap™ button (2) again to
change what's playing to a recommended track based on your
music taste.

Factory reset

If your speaker is not working properly, try factory resetting it.
Press and hold the system button until the LED stops blinking red
and the reset sound finishes.

WARNING:

+ Risk of overheating! Never install the product in a confined
space. Always leave a space of at least 5 mm around the
product for ventilation. Ensure curtains or other objects never
cover the ventilation slots on the product.

Never place the product near open flames or other heat
sources, including direct sunlight.

Only use this product indoors. The apparatus shall not be
exposed to dripping or splashing, and no objects filled with
liquids, such as vases, shall be placed on the apparatus.
Never place this product on other electrical equipment.

If the supply cord is damaged, replace it with a new cord set
which is type-approved for your country.

No open flame sources, such as lit candles should be placed on
the apparatus.

The mains plug or an appliance coupler is to be used as a
disconnect device, the disconnect device shall remain readily
operable.

IMPORTANT!

+ Do not leave the speaker in direct sunlight or near any heat
source, as it may overheat.

Do not subject the speaker to wet, moist or excessively dusty
environments, as this may cause damage.

The range between the speaker and the receiver is measured
in open air.

Different building materials and placement of the units can
affect the wireless connectivity range.

Too high volume can damage your hearing.

Do not touch the acoustic components.

Do not use the product as a shelf or stand.

For important markings, please check the bottom side of the
product.

CARE INSTRUCTIONS

To clean the speaker, firstly disconnect it from the power outlet.
Then wipe with a slightly damp cloth. Never submerge the
speaker in water. And wipe the speaker dry with a soft cloth
before connecting the speaker to a power outlet again.

Note!
Never use abrasive cleaners or chemical solvents as this can
damage the product.

PRODUCT SERVICING

Do not attempt to repair this product yourself, as opening or
removing covers may expose you to dangerous voltage points or
other risks.

Manufacturer: IKEA of Sweden AB
Address: Box 702. SE-343 81 Almhult, SWEDEN

€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by IKEA
is under license. Other trademarks and trade names are those of
their respective owners.

‘() Spotify Tap"

Spotify Tap™ is a trademark owned by Spotify and any use of
such marks by IKEA is under license. All other Spotify trademarks,
service marks, trade names, logos, domain names, and any other
features of the Spotify brand are the sole property of Spotify or
its licensors.

Technical data

Model Name: KULGLASS

Type number: E2508

Input: 100-240 VAC 50/60 Hz, 1000 mA
Standby Power Consumption: 0.4 W
Off-mode Power Consumption: 0.1 W
Auto Standby: 1 min

Operating temperatures: 0° C to 40° C
Operating humidity: 0 to 95 % RH

LED bulb: Max 15W

Wireless range (unobstructed): 10 m
Operating frequency: 2400 - 2483.5 MHz
Radio output power:

Bluetooth classic: 10 dBm,

2.4 GHz proprietary: 10 dBm

The crossed-out wheeled bin symbol indicates that the

item should be disposed of separately from household

waste. The item should be handed in for recycling in
mmm  2Ccordance with local environmental regulations for

waste disposal. By separating a marked item from
household waste, you will help reduce the volume of waste sent
to incinerators or land-fill and minimize any potential negative
impact on human health and the environment. For more
information, please contact your IKEA store.



Deutsch

1. Lautstarkeregler

2. Spotify Tap™-Taste.

3. LED-Statusanzeige

4. Lichtschalter

5. Systemtaste

6. Wechselstrom-Eingangsleistung

DIESE ANLEITUNG AUFBEWAHREN!

LED-Statusanzeige (3)
WeiB pulsierendes Lichtsignal: Bluetooth sucht nach einem
Gerat.
Dauerhaftes weiR3es Signal: Der Lautsprecher ist
eingeschaltet und einsatzbereit.
Dauerhaft blinkendes rotes Signal: Das Zurlicksetzen auf die
Werkseinstellungen lauft.

Erste Schritte:

. Das Netzkabel an den Netzanschluss (6) und das andere Ende
an die Steckdose anschlieRen.

. Kurz die Systemtaste (5) driicken, um den Lautsprecher auf

EIN (ON) zu stellen. Die LED-Anzeige leuchtet weil3, wahrend

sich der Lautsprecher im Kopplungsmodus befindet. Wenn der

Kopplungsmodus nicht automatisch startet, die Systemtaste (5)

gedruckt halten.

Bluetooth auf dem Gerat aktivieren und es mit KULGLASS

koppeln. Sobald das Telefon mit dem Lautsprecher gekoppelt

ist, ertdnt ein Bestatigungston und das LED-Leuchtsignal blinkt

zweimal.

N =
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Die Lautstarke anpassen

Den Lautstarkeregler (1) gegen den Uhrzeigersinn drehen, um
die Lautstarke zu verringern, oder im Uhrzeigersinn, um sie zu
erhohen. Das verbundene Gerat kann ebenfalls die Lautstarke
regeln.

Wechseln des Titels

Den Lautstarkeregler (1) driicken, um den Titel anzuhalten/
abzuspielen. Doppelt driicken, um den Titel zu Uberspringen.
Dreimal driicken, um den vorherigen Titel abzuspielen.
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Mehrere Lautsprecher miteinander verbinden
(Multi-Lautsprecher-Funktion)

Dieser Lautsprecher verfligt Gber eine Multi-Lautsprecher-
Funktion, d. h. er kann mit allen anderen Lautsprechern
verbunden werden, die den gleichen Modus haben, sodass
dieselbe Musik tiber mehrere Lautsprecher abgespielt wird.

-

. Das Gerat Uber Bluetooth mit Lautsprecher A verbinden.

N

Lautsprecher B einschalten.

w

. Die Sound-Taste (1) am Lautsprecher B gedrtickt halten. Die
LED-Anzeige (3) am Lautsprecher B blinkt zweimal wei und
aus beiden Lautsprechern ertént ein Bestatigungston. Nun die
Sound-Taste (1) loslassen.

I

. Zusatzliche Lautsprecher hinzufligen:
Die oben aufgefiihrten Schritte (2 bis 3) fir jeden neuen
Lautsprecher wiederholen, der der Mehrfach-Lautsprecher-
Einstellung hinzugefuigt werden soll, indem jeder Lautsprecher
als ,Lautsprecher B” behandelt wird.

Lautsprecher aus Multi-Lautsprecher-Funk. entfer.

Die Systemtaste (5) des Lautsprechers, dessen Verbindung
getrennt werden soll, langer als 1.5 Sekunden gedriickt halten,
um den Kopplungsmodus dieses Lautsprechers zu aktivieren.

Deaktivieren von Bluetooth-Verbindungen

Wenn ein anderes Gerat mit dem Lautsprecher verbunden
werden soll, einfach Bluetooth am Gerét ausschalten, das
gekoppelt ist. Der Lautsprecher sollte automatisch in den
Kopplungsmodus wechseln. Wenn dies nicht der Fall ist, die
Systemtaste (5) gedriickt halten, um den Kopplungsmodus zu
aktivieren.

Beleuchtungsfunktionalitat
Um das Licht ein- oder auszuschalten, den Lichtschalter (4)
dricken.



Spotify Tap™
Mit Spotify Tap™ lasst sich durch Driicken einer Taste (2) Musik
direkt Gber den Bluetooth-Lautsprecher abspielen und andern.

Los gehts (Spotify Tap™)
1. Zuerst die Spotify App aus dem App Store (flir iOS-Gerdte) oder
Google Play Store (fur Android-Gerate) herunterladen.
Sicherstellen, dass das Gerat tGber Bluetooth mit dem
Lautsprecher verbunden ist.
Dafiir sorgen, dass die Spotify App gedffnet ist. Dies ist nur
beim ersten Gebrauch notwendig.
. Die Spotify Tap™-Taste (2) driicken, um die Musik zu starten.
Ab jetzt setzt die Musik immer dann ein, wenn auf die Taste (2)
gedruckt wird und das Gerat gekoppelt ist.

> oW

Die Musik dndern (SpotifyTap™)

Wahrend der Musikwiedergabe erneut auf die Spotify Tap™ Taste
dricken (2), um die Wiedergabe zu einem empfohlenen Titel
gemaR deinem Musikgeschmack zu wechseln.

Auf Werkseinstellung zuriicksetzen

Wenn der Lautsprecher nicht ordnungsgemaR funktioniert,
sollte er auf die Werkseinstellungen zurtickgesetzt werden. Die
Systemtaste gedruckt halten, bis das LED-Signal aufhort, rot zu
blinken, und der Zurtlicksetzungston zu Ende ist.

ACHTUNG:

Uberhitzungsgefahr! Das Produkt nicht auf zu engem Raum
installieren. Fir ausreichende Beliftung muss mindestens 5
mm Freiraum rund um das Produkt bleiben. Sicherstellen, dass
Gardinen oder andere Gegenstande die Beluftungséffnungen
des Produkts zu keinem Zeitpunkt bedecken.

Das Produkt nie offenen Flammen oder anderen Hitzequellen
aussetzen; das gilt auch fur direktes Sonnenlicht.

Dieses Produkt nur in Innenrdumen verwenden. Das

Gerat keiner Tropf- oder Spritzgefahr aussetzen und keine
Gegenstande, die Flissigkeiten enthalten, wie Vasen, auf das
Gehéuse stellen.

Dieses Produkt nicht auf eine andere elektrische Ausristung
platzieren.

Wenn das Stromkabel beschadigt ist, kann es mit einem
neuen Stromkabel versehen werden, das im jeweiligen Land
typgepruft ist.

Keine Gegenstande mit offener Flamme wie brennende Kerzen
auf dem Gehduse abstellen.

Den Netzstecker oder einen Adapter als
Unterbrechungsvorrichtung nutzen; diese sollte leicht zu
verwenden sein.

BITTE BEACHTEN!

Das Produkt keiner direkten Sonnenbestrahlung oder anderen
Warmequellen aussetzen; dies kann zu Uberhitzung fiihren.
Feuchte, nasse und sehr staubige Rdume meiden, damit das
Produkt nicht beschadigt wird.

Die Distanz zwischen Lautsprecher und Empfanger wird in
Freifeldmessung ermittelt.

Unterschiedliche Gebdudematerialien und die Positionierung
der Gerate konnen Auswirkungen auf die Qualitat der
Funkreichweite haben.

Uberhéhte Lautstarke kann das Gehér schadigen.

Die Akustikbauteile nicht berthren.

Das Produkt nicht als Regal oder Halterung benutzen.
Wichtige Kennzeichnungen finden sich auf der Unterseite des
Produkts.

PFLEGEHINWEIS

Um den Lautsprecher zu reinigen, diesen zunachst von der
Stromversorgung trennen. Ihn dann mit einem leicht feuchten
Tuch abwischen. Den Lautsprecher niemals in Wasser tauchen.
Den Lautsprecher dann mit einem weichen Tuch abtrocknen,
bevor er wieder an eine Steckdose angeschlossen wird.

Wichtig!
Keine Reinigungsmittel mit Schleifwirkung oder chemische

Losungsmittel benutzen; diese kénnen das Produkt beschadigen..

PRODUKTINSTANDHALTUNG

Niemals versuchen, das Produkt selbst zu reparieren. Durch
das Offnen oder Entfernen der Abdeckung kann man sich
gefahrlichen Spannungen und anderen Risiken aussetzen.

Hersteller: IKEA of Sweden AB
Adresse: Box 702. S 343 81 Almhult, SCHWEDEN

€3 Bluetooth’

Die Wortmarke Bluetooth® und die Logos sind eingetragene
Marken von Bluetooth SIG, Inc. und werden von IKEA gemaR
Lizenzvereinbarung genutzt. Weitere Marken und Markennamen
sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.

‘() Spotify Tap™

Spotify Tap TM ist eine Marke im Besitz von Spotify und jede
Verwendung dieser Marken durch IKEA erfolgt unter Lizenz.
Alle anderen Spotify-Marken, -Servicemarken, -Handelsnamen,
-Logos, -Domainnamen und alle anderen Merkmale der Marke
Spotify sind das alleinige Eigentum von Spotify oder seinen
Lizenzgebern.

Technische Daten

Modellname: KULGLASS

Typnummer: E2508

Eingangsleistung: 100-240 VAC 50/60 Hz, 1000 mA
Stromverbrauch im Ruhemodus: 0.4 W
Stromverbrauch im Aus-Zustand: 0.1 W
Bereitschaftszustand: 1 Minute
Betriebstemperatur: 0° C bis 40° C
Betriebsluftfeuchtigkeit: 0 bis 95 % RH
LED-Leuchtmittel: Max. 15 W

Kabellose Reichweite (ungehindert): 10 m
Frequenzbereich: 2400-2483.5 MHz
Audio-Ausgangsleistung:

Bluetooth classic: 10 dBm,

2.4 GHz proprietar: 10 dBm

bedeutet, dass das Produkt getrennt vom
Haushaltsabfall entsorgt werden muss. Das Produkt
muss gem. der 6rtlichen Entsorgungsvorschriften der
Wiederverwertung zugefiihrt werden. Durch separate
Entsorgung des Produkts tragst du zur Minderung des
Verbrennungs- oder Deponieabfalls bei und reduzierst eventuelle
negative Einwirkungen auf die menschliche Gesundheit und die
Umwelt. Weitere Informationen im IKEA Einrichtungshaus.

i ,Das Symbol mit der durchgestrichenen Abfalltonne
—

Gilt nur in Deutschland

Das Symbol mit der durchgestrichenen Abfalltonne bedeutet,
dass das Gerat getrennt vom Haushaltsabfall entsorgt werden
muss. Durch separate Entsorgung des Gerats tragst du zur
Minderung des Verbrennungs- oder Deponieabfalls bei und
reduzierst eventuelle negative Einwirkungen auf die menschliche
Gesundheit und die Umwelt. Das gekennzeichnete Gerat kann
kostenlos bei den Sammelstellen in deiner Nahe abgegeben
werden, die du auf unserer Website findest.

Vor der Entsorgung des Altgerats missen alle Batterien und
Akkus sowie Lampen entfernt werden, die nicht vom Altgerat
umschlossen sind und die aus diesem herausgenommen werden
kénnen, ohne sie dabei zu zerstéren. Die herausgenommenen
Batterien und Akkus sowie die Lampen mussen getrennt vom
Hausmdll entsorgt werden.

Du bist selbst dafir verantwortlich, deine persénlichen Daten
vom zu entsorgenden Altgerat zu I6schen.

Beim Kauf ein neues elektrisches oder elektronisches Gerats
nimmt IKEA ein altes Gerat desselben Typs mit im Wesentlichen
gleicher Funktion kostenlos am Lieferort zurtck. IKEA nimmt auch
altere Kleingerate zurlick, die nicht groRer als 25 Zentimeter sind,
unabhéngig davon, ob du ein neues Produkt von IKEA kaufst oder
nicht. Du kannst diese Altgerate kostenlos bei den Sammelstellen
in deiner Ndhe abgeben, die du auf unserer Website findest. Die
Ruckgabe ist auf drei Altgerate pro Geratetyp begrenzt.

WEEE-Registrierungsnummer: DE 69061567



Francais

1. Bouton Volume

2. Bouton Spotify Tap™
3. Statut voyant LED

4. Interrupteur

5. Bouton Systéeme

6. Prise alimentation

CONSERVER CES INSTRUCTIONS!

Statut voyant LED (3)
Voyant clignotant blanc: le Bluetooth recherche un appareil.
Voyant blanc fixe: I'enceinte est allumée et préte a étre
utilisée.
Voyant rouge clignotant en continu: réinitialisation en cours.

Démarrer:

1. Brancher I'extrémité du cable d'alimentation dans la prise

d'alimentation (6) et l'autre extrémité dans une prise électrique

murale.

Appuyer briévement sur le bouton Systéme (5) pour allumer

I'enceinte. Le voyant LED émet une lumiére blanche lorsqu'elle

est en mode appairage. Si le mode appairage ne s'active pas

automatiquement, maintenir enfoncé le bouton Systéme (5).

. Activer le Bluetooth sur I'appareil et I'appairer avec KULGLASS.
Une fois que le téléphone est appairé avec I'enceinte, un son de
confirmation est émis et le voyant LED clignote deux fois.

[
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Régler le volume

Tournez le bouton Volume (1) vers la gauche pour baisser le
volume et vers la droite pour l'augmenter. Il est aussi possible de
régler le volume depuis I'appareil connecté a I'enceinte.

Changer de piste

Appuyer rapidement sur le bouton Volume (1) pour lire/mettre
en pause la chanson. Appuyer deux fois pour passer a la chanson
suivante. Appuyer trois fois pour jouer la chanson précédente.

3

Connecter plusieurs enceintes ensemble
(mode multienceinte)

L'enceinte dispose d'un mode multienceinte. Cela signifie qu'elle
peut étre connectée a toutes nos autres enceintes qui disposent
également de ce mode pour jouer la méme musique depuis
plusieurs enceintes.

=y

. Connecter l'appareil a I'enceinte A via Bluetooth.

2. Allumer l'enceinte B.

w

. Maintenir appuyé le bouton Volume (1) sur I'enceinte B. Le
voyant LED (3) de I'enceinte B clignote blanc deux fois, puis
un son de confirmation est émis depuis les deux enceintes.
Relacher ensuite le bouton Volume (1).

»

. Ajouter des enceintes:
Répéter les étapes ci-dessus (2 et 3) pour chaque nouvelle
enceinte que vous souhaitez ajouter a votre systéeme
multienceinte en considérant a chaque fois qu'il s'agit d'une
enceinte B.

Déconnecter les enceintes du mode multienceinte
Maintenir enfoncé le bouton Systéme (5) pendant plus de 1.5
secondes sur I'enceinte a déconnecter afin d'accéder au mode
appairage de celle-ci.

Arréter I'appairage d'appareils Bluetooth

Pour connecter un autre appareil a I'enceinte, il suffit de
désactiver le Bluetooth sur l'appareil qui était appairé. L'enceinte
devrait automatiquement s'appairer au nouvel appareil. Si ce
n'est pas le cas, maintenir enfoncé le bouton Systeme (5) pour
commencer |'appairage.



Eclairage
Pour allumer ou éteindre la lumiére, appuyer sur l'interrupteur
(4).

Spotify Tap™

Spotify Tap™ permet de reprendre la lecture d'une musique ou de
passer a une autre en appuyant directement sur un bouton (2) de
I'enceinte Bluetooth.

Démarrer (Spotify Tap™)

1. Commencer par télécharger l'application Spotify depuis I'App
Store (pour les appareils sous iOS) ou depuis Google Play Store
(pour les appareils sous Android).

2. S'assurer que l'appareil est appairé a I'enceinte via Bluetooth.

3.S'assurer que l'application Spotify est ouverte. Cela n'est valable
que pour la premiére utilisation.

4. Appuyer sur le bouton Spotify Tap™ (2) pour lancer la musique.
Par la suite, chaque fois que vous appuierez sur le bouton (2),
la musique jouera tant que l'appareil est appairé.

Changer de chanson (Spotify Tap™)

Quand l'enceinte joue une musique, appuyer de nouveau sur le
bouton Spotify Tap™ (2) pour changer de chanson et jouer un
morceau recommandé en fonction de vos godits.

Réinitialisation parameétres d'usine

Si I'enceinte ne fonctionne pas correctement, essayez de la
réinitialiser. Maintenez le bouton Systeme appuyé jusqu'a ce que
le voyant LED rouge cesse de clignoter et que vous n'entendiez
plus le son de réinitialisation.

ATTENTION:

+ Risque de surchauffe ! Ne jamais placer ce produit dans un
espace confiné. Toujours laisser un espace de 5 mm minimum
autour du produit pour assurer une bonne ventilation. Veiller
a ce que des rideaux ou tout autre objet ne recouvrent pas les
fentes d'aération du produit.

Veiller a ce qu'il ne se trouve pas a proximité d'une flamme ou
de toute autre source de chaleur, y compris la lumiére directe
du soleil.

Utiliser ce produit a l'intérieur uniquement. Veiller a ce que
I'appareil ne recoive pas de gouttes ni de projections d'aucune
sorte. Ne jamais poser dessus un récipient contenant du
liquide, comme un vase par exemple.

Ne jamais placer ce produit sur un autre appareil électrique.
Si le cordon d'alimentation est endommagé, le remplacer par
un nouveau cordon homologué au niveau national.

Aucune source de flamme nue, telle qu'une bougie allumée, ne
doit étre posée sur I'appareil.

La prise électrique ou un coupleur est a utiliser comme
dispositif de découplage, et ce dernier doit rester facilement
accessible.

ATTENTION !

+ Maintenir cette enceinte a |'abri des rayons du soleil et de toute
source de chaleur pour éviter le risque de surchauffe.

Ne pas placer 'enceinte dans un endroit humide ou tres
poussiéreux au risque de 'endommager.

La portée entre I'enceinte et le récepteur a été mesurée en
plein air.

La portée de connexion varie en fonction des matériaux du
batiment et de 'emplacement du dispositif a I'intérieur du
batiment.

Une écoute prolongée a pleine puissance peut endommager
l'audition de I'utilisateur.

Ne pas toucher les composants acoustiques.

Ne pas poser d'objets sur ce produit et ne pas s'en servir
comme support.

Pour les marquages importants, merci de consulter le dessous
du produit.

INSTRUCTIONS

Avant d'étre nettoyée, |'enceinte doit étre débranchée de la prise
d'alimentation électrique. Ensuite, essuyer la surface avec un
chiffon humide. Ne jamais plonger l'enceinte dans I'eau. Sécher
I'enceinte avec un chiffon doux et sec avant de la rebrancher.

NB!
N'utilisez jamais de nettoyants abrasifs ou de solvants chimiques
au risque d'abimer le produit.

REPARATION DU PRODUIT

Ne pas tenter de réparer soi-méme ce produit ; soulever ou
retirer le couvercle du boitier risque notamment de provoquer
des chocs électriques.

Fabricant: IKEA of Sweden AB R
Adresse: Box 702. SE-343 81 Almhult, SUEDE

€3 Bluetooth’

Les logos et la marque Bluetooth® sont des marques déposées
de Bluetooth SIG, Inc. ; toutes les utilisations de ces marques par
IKEA sont régies par des accords de licence. Toutes les autres
marques commerciales ou noms commerciaux sont la propriété
de leurs titulaires respectifs.

(y) ) Spotify Tap™

Spotify Tap TM est une marque déposée de Spotify. Toutes

les utilisations de cette marque par IKEA sont régies par des
accords de licence. Toutes les autres marques déposées Spotify,
marques commerciales, logos, noms de domaine ou autres
caractéristiques de la marque Spotify sont la propriété exclusive
de Spotify ou de ces concédants de licence.

Caractéristiques techniques

Nom du modeéle: KULGLASS

Type: E2508

Alimentation: 100-240 VAC 50-60 Hz, 1000 mA
Consommation électrique en mode veille: 0.4 W
Consommation électrique en mode arrét: 0.1 W
Mise en veille automatique: 1 min

Température de fonctionnement: 0° C 4 40° C
Humidité de fonctionnement: 0 a 95 % RH
Ampoule LED: Max 15W

Portée sans fil (en champ libre): 10 m
Fréquence de fonctionnement: 2400-2483.5 MHz
Puissance de sortie radio:

Bluetooth Classic: 10 dBm,

2.4 GHz propriétaire: 10 dBm

Le pictogramme de la poubelle barrée indique que le
produit doit faire l'objet d'un tri. Il doit étre recyclé
conformément a la réglementation environnementale
locale en matiere de déchets. En triant les produits
EEEE  portant ce pictogramme, vous contribuez a réduire le
volume des déchets incinérés ou enfouis, et a diminuer tout
impact négatif sur la santé humaine et I'environnement. Pour
plus d'information, merci de contacter votre magasin IKEA.



Nederlands

1. Geluidsknop

2. Spotify Tap™-knop
3. Led-statuslampje
4. Lichtschakelaar

5. Systeemknop

6. Vermogen

BEWAAR DEZE AANWIJZINGEN!

Led-statuslampje (3)
Knipperend wit: Bluetooth zoekt naar een apparaat.
Brandt wit: de speaker staat aan en is klaar voor gebruik.
Knippert doorlopend rood: de fabrieksinstellingen worden
hersteld.

Aan de slag:

1. Sluit de stroomkabel aan op (6) de adapter en het andere

uiteinde op het stopcontact.

Druk kort op de systeemknop (5) om de speaker in te

schakelen. Het led-lampje knippert wit terwijl de speaker in

de koppelstand is. Als de koppelstand niet automatisch wordt

geactiveerd, hou dan de systeemknop (5) ingedrukt.

. Zet Bluetooth aan op je apparaat en koppel het met KULGLASS.
Als je de telefoon hebt gekoppeld met de speaker, hoor je een
bevestigingsgeluid en knippert het led-lampje twee keer.

[d
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Het volume wijzigen
Draai de Sound-knop (1) tegen de klok in om het geluid zachter
te zetten. Draai de knop met de klok mee om het geluid harder te

zetten. Je kan het volume ook bepalen via je verbonden apparaat.

Het nummer wijzigen

Druk kort op de Sound-knop (1) om het nummer te pauzeren/
af te spelen. Druk twee keer om het nummer over te slaan. Druk
drie keer om het vorige nummer af te spelen.
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Meer speakers tegelijk verbinden
(multi-speakermodus)

Deze speaker heeft een multi-speakerstand. Dit betekent dat
je de speaker met al onze andere speakers met dezelfde stand
kan verbinden, zodat je kan genieten van dezelfde muziek uit
verschillende speakers.

1. Sluit je apparaat aan op Speaker A via Bluetooth.

N

Zet Speaker B aan.

w

. Hou de Sound-knop (1) op Speaker B ingedrukt. Het led-lampje
(3) op Speaker B knippert tweemaal wit en je hoort een
bevestigingsgeluid uit beide speakers. Laat nu de Sound-knop
(1) los.

»

. Voeg meer speakers toe:
Herhaal de stappen hierboven (2 en 3) voor elke nieuwe
speaker die je wilt toevoegen aan je opstelling met meerdere
speakers, waarbij je elke speaker behandelt als 'Speaker B'.

Speakers ontkoppelen van de multi-speakermodus

Houd de systeemknop (5) op de speaker die je wilt ontkoppelen
meer dan 1.5 seconden ingedrukt om de koppelstand op die
speaker te activeren.

Bluetooth-apparaten ontkoppelen

Als je ander apparaat wilt aansluiten op je speaker, zet je
Bluetooth uit op het apparaat dat je had gekoppeld. De speaker
moet dan automatisch overschakelen naar de koppelstand. Als
dat niet gebeurt, hou je de systeemknop (5) ingedrukt om over te
schakelen naar de koppelstand.



Lichtfunctionaliteit
Om het lampje aan/uit te zetten, druk je op de lichtschakelaar (4).

Spotify Tap™
Met Spotify Tap™ kan je direct op je Bluetooth-speaker met één
druk op de knop (2) de muziek hervatten of wijzigen.

Aan de slag (Spotify Tap™)

1. Begin door de Spotify-app te downloaden uit de App Store
(voor iOS-apparaten) of de Google Play Store (voor Android-
apparaten).

. Zorg ervoor dat je apparaat is gekoppeld via Bluetooth met de
speaker.

. Zorg dat de Spotify-app is geopend. Dit hoef je alleen de eerste
keer maar te doen.

4. Druk op de Spotify Tap™-knop (2) om muziek af te spelen.

Voortaan wordt telkens als je op de knop (2) drukt, de muziek
automatisch hervat als je apparaat wordt gekoppeld.

N
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Muziek wijzigen (SpotifyTap™)

Druk tijdens het afspelen van de muziek nogmaals op de Spotify
Tap™-knop (2) om een aanbevolen nummer af te spelen dat is
geselecteerd op je muzieksmaak.

Terug naar fabrieksinstellingen

Als je speaker niet goed werkt, kan je proberen om de
fabrieksinstellingen te herstellen. Druk op de systeemknop en
houd deze ingedrukt tot het led-lampje niet meer rood knippert
en het resetgeluid is gestopt.

WAARSCHUWING

+ Kans op oververhitting Plaats het product nooit in een
afgesloten ruimte. Laat altijd een ruimte van minimaal 5 mm
vrij rondom het product voor ventilatie. Zorg ervoor dat de
ventilatieopeningen niet worden afgedekt door gordijnen of
andere objecten.

Plaats het product op veilige afstand van open vuur en andere
warmtebronnen, zoals direct zonlicht.

Gebruik het product alleen binnenshuis. Het apparaat mag
niet worden blootgesteld aan druppels of spatten en zet geen
voorwerpen op het apparaat die zijn gevuld met vloeistoffen,
zoals vazen.

Plaats dit apparaat nooit op andere elektrische apparaten.
Wanneer het elektriciteitssnoer beschadigd is, vervang dit dan
door een nieuw snoer dat is goedgekeurd voor jouw land.
Plaats geen open vuurbronnen, zoals aangestoken kaarsen, op
het apparaat.

Daar waar de netstekker of connector als
uitschakelingsapparaat wordt gebruikt, dient een dergelijk
apparaat gereed te zijn voor bediening.

LET OP!

+ Laat de speaker niet in direct zonlicht of in de buurt van een
warmtebron staan, omdat deze oververhit kan raken.

Zorg dat de speaker niet in natte, vochtige of uitzonderlijk
stoffige omgevingen staat, omdat dit beschadiging kan
veroorzaken.

Het bereik tussen de speaker en de ontvanger is gemeten in de
open lucht.

Verschillende bouwmaterialen en plaatsing van de units
kunnen het bereik van de draadloze verbinding beinvioeden.
Een te hoog volume kan gehoorschade tot gevolg hebben.
Raak de akoestische componenten niet aan.

Gebruik het product niet als plank of standaard.

Bekijk voor belangrijke opmerkingen de onderkant van het
product.

ONDERHOUDS

Om de speaker schoon te maken, moet je eerst de stekker ervan
uit het stopcontact trekken. Veeg hem dan schoon met een licht
vochtig doekje. Dompel de speaker in geen enkel geval volledig
onder water. En veeg de speaker droog met een zacht doekje
voordat je de speaker opnieuw aansluit op het stopcontact.

Let op!
Gebruik nooit schuurmiddelen of chemische oplosmiddelen, want
die kunnen het product beschadigen.

PRODUCTSERVICE

Probeer dit product niet zelf te repareren. Als je onderdelen
openmaakt of verwijdert kan je jezelf blootstellen aan gevaarlijke
spanning of andere risico's.

Fabrikant: IKEA of Sweden AB
Adres: Box 702. SE-343 81 Almhult, Zweden

€3 Bluetooth’

Het Bluetooth®-woordmerk en de logo's zijn geregistreerde
handelsmerken van Bluetooth SIG, Inc., en IKEA gebruikt deze
merken onder licentie. Andere handelsmerken en handelsnamen
zijn eigendom van hun respectieve eigenaars.

‘() Spotify Tap"

Spotify Tap TM is een handelsmerk van Spotify en al het gebruik
van dergelijke merken door IKEA verloopt onder licentie.

Alle overige handelsmerken, servicemerken, handelsnamen,
logo's, domeinnamen en overige functies van Spotify in bezit
van het merk Spotify zijn het eigendom van Spotify of de
licentieverstrekkers.

Technische informatie

Modelnaam: KULGLASS

Typenummer: E2508

Ingangsspanning: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 1000 mA
Stroomverbruik in stand-bymodus: 0.4 W
Stroomverbruik in off-modus: 0.1 W

Auto stand-by: 1 min

Bedrijfstemperatuur: 0° C tot 40° C
Luchtvochtigheid: 0 tot 95% relatieve vochtigheid
Led-lamp: Max 15W

Draadloos bereik (zonder obstakels): circa 10 m
Frequentie: 2400-2483.5 MHz
Uitgangsvermogen:

Bluetooth klassiek: 10 dBm,

2.4 GHz eigen: 10 dBm

Het symbool met de doorgestreepte vuilnisbak op
wieltjes geeft aan dat het product gescheiden van het
huishoudelijk afval moet worden aangeboden. Het
product moet worden ingeleverd voor recycling in
— overeenstemming met de plaatselijke
milieuvoorschriften voor afvalverwerking. Breng het naar de
plaatselijke milieustraat of het dichtstbijzijnde IKEA
woonwarenhuis. Door producten met dit symbool te scheiden
van het huishoudelijk afval, help je de hoeveelheid afval naar
verbrandingsovens of stortplaatsen te verminderen en eventuele
negatieve invloeden op de volksgezondheid en het milieu te
minimaliseren. Voor meer informatie neem contact op met IKEA.

1"



Dansk

1. Lydknap

2. Spotify Tap™-knap
3. LED-statuslampe
4. Lyskontakt

5. Systemknap

6. AC-indgang

GEM DISSE VEJLEDNINGER!

LED-status (3)
Blinker hvidt: Bluetooth seger efter en enhed.
Lyser hvidt: Hgjtaleren er taendt og klar til at blive brugt.
Blinker redt konstant: Fabriksnulstillingen er i gang.

Kom godt i gang:

1. Tilslut netledningen til (6) AC-indgang og den anden ende til
stikkontakten.

Et kort tryk pa systemknappen (5) teender hgjtaleren.
LED-lampen blinker med hvidt lys, mens hgjtaleren er i
parringstilstand. Hvis parringstilstanden ikke gar i gang
automatisk, skal du trykke pa systemknappen (5) og holde den
nede.

Teend for bluetooth pa din enhed og par den med
KULGLASS. Nar du har parret telefonen med hegjtaleren, vil et
bekraeftelsessignal blive afspillet, og LED-lampen blinker to
gange.

[d
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Indstilling af lydstyrke

Drej lydknappen (1) mod uret for at skrue ned eller med uret for
at skrue op for lydstyrken. Din forbundne enhed kan ogsa styre
lydstyrken.
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Skifte nummer

Tryk kort pa lydknappen (1) for at teende eller slukke for
nummeret. Tryk to gange for at springe et nummer over. Tryk tre
gange for at afspille det forrige nummer.

Forbind flere hejtalere (indstilling til flere hejtalere)

Denne hgijtaler har en indstilling til flere hejtalere, hvilket betyder,
at den kan forbindes med alle vores andre hgijtalere, der har

den samme indstilling, sa du kan nyde samme musik fra flere
hejtalere.

1. Tilslut din enhed til hojttaler A med bluetooth.

N

Teend haoijttaler B.

w

. Tryk pa lydknappen (1) pa hejtaler B. LED-statuslampen (3) pa
hejttaler B blinker dobbelt hvidt, og et bekraeftelsesignal kan
heres fra begge hejttalere. Slip nu lydknappen (1).

»

. Tilfgj ekstra hejttalere:
Gentag trinene ovenfor (2 til 3) for hver ny hgjttaler, du vil feje
til din opsaetning med flere hgjttalere ved at handtere hver
hejttaler som "hgijttaler B".

Fjern hejtalere fra flerhojtalerindstilling

Tryk pa systemknappen (5) og hold den nede i mere end 1.5
sekunder pa den hejtaler, du vil frakoble, for at hgjtaleren
kommer i parringstilstand.



Frakobling af Bluetooth-enheder

Hvis du vil forbinde en anden enhed til din hgjtaler, skal du blot
slukke for bluetooth pa den enhed, du havde parret. Hgjtaleren
ber nu automatisk ga i parringstilstand. Hvis den ikke ger, skal
du trykke pa systemknappen (5) og holde den nede, for at den
kommer i parringstilstand.

Lysfunktion
Tryk pa lyskontakten (4) for at taende/slukke lyset.

Spotify Tap™
Spotify Tap™ ger det muligt at genoptage og skifte nummer
direkte fra din Bluetooth-hgjtaler ved et klik pa en knap (2).

Saddan kommer du i gang (Spotify Tap™)
1. Start med at downloade Spotify-appen fra App Store (for iOS-
enheder) eller Google Play Store (for Android-enheder).
. Tjek, at din enhed er parret via Bluetooth til din NATTBAD
hejtaler.
. Tjek, at Spotify-appen er aben. Det skal du kun gere denne
forste gang.
4. Tryk pa Spotify Tap™ -knappen (2) for at afspille musik. Fra nu
af, nar du trykker pa knappen (2), genoptager musikken, nar
din enhed er parret.

N
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Skifte musik (Spotify Tap™)
Mens musikken spiller, kan du trykke pa Spotify Tap™-knappen (2)
igen for at skifte, hvad der afspillers baseret pa din musiksmag.

Nulstil til fabriksindstillinger

Hvis din hejtaler ikke fungerer korrekt, kan du preve at
fabriksindstille den. Tryk pa systemknappen og hold den
inde, indtil LED-lampen holder op med at blinke rgdt og
nulstillingslyden stopper.

ADVARSEL:

+ Risiko for overophedning! Produktet ma ikke installeres i et
lukket rum. Der skal altid veere en afstand pa mindst 5 mm
omkring produktet til ventilation. Serg for, at gardiner eller
andre genstande aldrig tildaekker ventilationsabningerne pa
produktet.

Placer aldrig produktet i naerheden af aben ild eller andre
varmekilder, herunder direkte sollys.

Produktet ma kun bruges indendgrs. Apparatet ma ikke
udseettes for dryp eller staenk, og genstande fyldt med vaeske,
f.eks. vaser, ma aldrig seettes pa apparatet.

Produktet ma aldrig placeres oven pa andet elektrisk udstyr.
Hvis tilslutningskablet er beskadiget, skal det udskiftes med et
nyt ledningssaet, der er typegodkendt for dit land.

Der ma ikke placeres aben ild, herunder teendte stearinlys, pa
apparatet.

Kontakten eller apparatets stik skal bruges som
koblingsanordning og skal altid veere lettilgeengelig.

LAS OMHYGGELIGT!

Hojttaleren ma ikke udsaettes for direkte sollys eller

veere i nerheden af en varmekilde, da det kan medfere
overophedning.

Hejttaleren ma ikke udsattes for vade, fugtige eller meget
stgvede omgivelser, da den kan blive beskadiget.

Forskellige byggematerialer og placering af enheden kan
pavirke raekkevidden af den tradlgse forbindelse.

For hgj lydstyrke kan beskadige din herelse.

De akustiske komponenter ma ikke bergres.

Produktet ma ikke bruges som hylde eller stativ.
Undersag venligst produktets underside for vigtige
markeringer.

Raekkevidden mellem hegjttaleren og modtageren males i fri luft.

VEDLIGEHOLDELSE

Nar hejtaleren skal rengeres, skal den forst tages ud af
kontakten. Ter den derefter af med en hardtopvredet klud.
Hejtaleren ma aldrig nedsankes i vand. Ter hejtaleren med en
bled klud, inden den sattes i kontakten igen.

OBS!
Brug aldrig slibende rengeringsmidler eller kemiske
oplasningsmidler, da det kan beskadige produktet.

SERVICE AF PRODUKTET

Forseg aldrig selv at reparere produktet, da du kan blive udsat
for farlige spaendingspunkter eller andre risici ved at abne eller
fierne daekslerne.

Producent: IKEA of Sweden AB
Adresse: Box 702. SE-343 81 Almhult, SVERIGE

€3 Bluetooth’

Bluetooth®-ordmaerket og logoerne er registrerede varemaerker,
der ejes af Bluetooth SIG, Inc. og IKEAs brug af disse maerker sker
under licens. Andre varemaerker og handelsnavne tilhgrer de
respektive ejere.

‘() Spotify Tap™

Spotify Tap TM er et varemaerke ejet af Spotify, og IKEAs brug af
disse maerker sker under licens. Alle andre Spotify varemaerker,
servicemaerker, handelsnavne, logoer, domaenenavne og alle
andre saerpraeg ved Spotifys brand tilhgrer udelukkende Spotify
eller disses licenshavere.

Tekniske data

Modelnavn: KULGLASS

Typenummer: E2508

Indgang: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 1000 mA
Effektforbrug i standby-tilstand: 0.4 W
Effektforbrug i slukket tilstand: 0.1 W
Automatisk standby: 1 min.
Driftstemperatur: 0° C til 40° C
Luftfugtighed: 0 til 95 % RH

LED-paere: Maks. 15 W

Tradles raekkevidde (uden forhindringer): 10 m
Driftsfrekvens: 2400-2483.5 MHz

Radio, udgangseffekt:

Klassisk Bluetooth: 10 dBm,

2.4 GHz proprietaer: 10 dBm

Symbolet med den overkrydsede affaldsspand péa hjul

angiver, at produktet skal bortskaffes adskilt fra

husholdningsaffald. Produktet skal indleveres til genbrug
i henhold til den lokale miljglovgivning for bortskaffelse
af affald. Ved at adskille produktet fra husholdningsaffald
hjeelper du med at reducere den maengde affald, der sendes til
forbreending eller pa lossepladsen, og minimerer eventuelle
negative indvirkninger pa menneskers sundhed og miljget.
Kontakt det naermeste IKEA varehus for at fa flere oplysninger.
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islenska

1 2 3 4

1. Hlj68hnappur

2. Spotify Tap™ hnappur
3. LED st6duljos

4. Ljosrofi

5. Stillingahnappur

6. AC rafmagnstengi

GEYMID PESSAR LEIDBEININGAR

LED stoduljos (3)
Blikkar hvitu: Bluetooth leitar a8 teeki
Stodugt hvitt: Kveikt er & hatalara og hann tilbdinn til
notkunar.
Blikkar vidvarandi raudu: Endurstilling stendur yfir.

Uppsetning:

1. Settu rafmagnssnuru  samband i (6) AC rafmagnstengid
og hinn endann i vegginnstungu.

. Yttu snéggt 4 stillingahnappinn (5) til a8 kveikja &
hatalaranum. Hvitt LED ljés blikkar haegt & medan
hatalarinn er i pérunarham. Ef hatalarinn fer ekki
sjalfkrafa i porunarham skaltu yta & og halda inni
stillingahnappinum (5).

. Kveiktu & Bluetooth & taekinu og paradu pad vid
KULGLASS. begar pu hefur parad simann vid hatalarann
heyrist stadsfestingarhlj6d og LED ljés blikkar tvisvar.

N
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Hljédstyrkur stilltur

Snudu hljéshnappinum (1) til vinstri til ad laekka eda til haegri
til ad haekka. P getur einnig haekkad og laekkad med teekinu
sem er tengt vid hatalarann.

14

Skipt um lag i
Yttu a hljodhnapp (1) til ad pasa/spila lag. Yttu tvisvar til ad
spila naesta lag. Yttu prisvar til ad spila fyrra lag.

Tengja hatalara saman (fjélhatalarakerfi)

Hatalarinn er med fj6lhatalarakerfi sem pydir ad pu getur
tengt adra hatalara med sama kerfi og hlustad & sému
ténlistina i nokkrum hatélurum.

1. Tengdu taekid pitt vid hatalara A med Bluetooth.
2. Kveiktu & hatalara B.

3. Yttu 4 og haltu inni hljédhnappinum (1) & hatalara B. Hvitt
LED lj6s (3) & hatalara B blikkar tvisvar og badir hatalarar
gefa fra sér stadfestingahljéd. Slepptu hljédhnappinum
(.

4. Baeta vid aukahatélurum:
Endurtaktu skrefin ad ofan (2 og 3) fyrir hvern hatalara
sem pu vilt baeta vid fjolhatalarakerfid med pvi ad setja pa
alla upp eins og ,hatalara B".

Aftengja hatalara fra fjolhatalarakerfi

Yttu og haltu inni stillingahnappinum (5) { meira en 1.5
sekdndu & hatalaranum sem pu vilt aftengja til ad hann fari
i pérunarham.



Afpara Bluetooth-taeki:

Til ad tengja annad taeki vid hatalarann: SIokktu a Bluetooth
4 taekinu sem er pegar parad. Hatalarinn aetti ad fara
sjalfkrafa i porunarham. Ef ekki parf ad ad yta og halda inni
stillingahnappinum (5) til ad fara i pérunarham.

Virkni ljéss
Yttu a ljdsrofann (4) til ad kveikja/slékkva & ljésinu.

Spotify Tap™
Spotify Tap™ gerir pér kleift ad stjérna ténlistinni beint Gr
Bluetooth-hatalaranum med pvi ad smella & hnapp (2).

Fyrstu skref (Spotify Tap™)

1. Saektu Spotify appid i App Store (fyrir iOS) eda Google Play
Store (fyrir Android).

. Vertu viss um ad taekid pitt sé parad vid hatalarann med
Bluetooth.

. Athugadu hvort Spotify-appid sé ekki 6rugglega opid. Pad

parf bara ad vera opid i fyrstu notkun.

4. Smelltu & Spotify Tap™ hnappinn (2) til ad spila tonlist.
Hédan i frd pegar pu smellir & hnappinn (2) aetti hatalarinn
ad halda &fram ad spila tonlistina, svo lengi sem taekid pitt
er parad vid hatalarann.

N
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Stjérna tonlist (Spotify Tap™)
Yttu aftur & Spotify Tap™ hnappinn (2) & medan ténlistin er
enn i gangi til ad spila lag sem maelt er med fyrir pig.

Endurstilla & grunnstillingu

Ef hatalarinn virkar ekki eins og hann & ad gera skaltu
endurstilla hann. Yttu og haltu inni stillingahnappinum par
til LED ljés blikkar raudu og endurstillingarhljédid pagnar.

VIDVORUN:

Haetta 4 ofhitnun! Aldrei setja véruna upp i lokudu rymi.
Haféu avallt ad minnsta kosti 5 mm af opnu rymi i kringum
véruna pannig ad pad lofti um hana. Athugadu ad
gardinur og adrir hlutir hylji ekki loftraestiraufar & vérunni.
Varan ma ekki vera nalaegt opnum eldi eda 68rum
hitagjéfum eins og sélarljosi.

Adeins til notkunar innandyra. Hatalarinn ma ekki komst i
snertingu vid leka eda skvettur, aldrei setja hluti med vatni,
eins og blémavasa, ofan a hatalarann.

Ekki setja hatalarann ofan & énnur raftaeki.

Ef sndran er skemmd skaltu skipta henni at fyrir nyja
sndru sem sampykkt er til notkunar i landinu.

Logandi kerti og annar eldgjafi ma ekki vera ofan & taekinu.
Rafmagnskléna eda tengid skal nota sem tengingarbunad
og hafa avallt adgengilegt og tilbuid til notkunar.

MIKILVAGT!

Ekki skilja hatalarann eftir par sem hann kemst i snertingu
vid beint sélarljos eda nalaegt hitagjofum, par sem hann
geeti ofhitnad.

Hatalarinn aetti ekki ad komast i snertingu vid blautt, rakt
eda 6hoflega rykugt umhverfi, par sem pad geeti valdid
skemmdum.

Draegnin & milli hatalarans og moéttokutaekisins er maeld &
opnu svaedi.

Mismunandi byggingarefni og stadsetning taekja geta haft
ahrif & draegni pradlausrar tengingar.

Of har hljédstyrkur getur skemmt heyrn.

Snertu ekki bassakeiluna.

Ekki nota véruna sem hillu eda stand.

Undir vérunni finnur pa mikilveegar merkingar.

UMHIRDULEIDBEININGAR

Fyrir prif parf ad taka hatalarann Gr sambandi. burrkadu
yfirbordid med rékum klut. Geettu pess ad bleyta hatalarann
ekki mikid. perradu hatalarann vel med mjukum klat 4dur en
pu setur hann aftur i samband.

Athugadu!
Aldrei nota hrjuf ahéld eda sterk efni par sem pad geeti
skemmt véruna.

VIDHALD VORU

Ekki reyna ad gera vid pessa voru upp a eigin spytur, pvi ef
pu opnar eda fjarlaegir lokin gaetir pu ordid fyrir rafstraumi
eda 68rum haettum.

Framleidandi: IKEA of Sweden AB
Heimilisfang: Box 702. SE-343 81 Almhult, SWEDEN

€3 Bluetooth’

Bluetooth® ordmerki og myndmerki eru skrasett vérumerki
i eigu Bluetooth SIG, Inc. og &Il notkun IKEA & slikum
merkjum eru samkveaemt leyfum. Onnur vérumerki og
voruheiti eru i eigu viskomandi eigenda.

@ Spotify Tap™

Spotify Tap TM er vérumerki i eigu Spotify og 6ll notkun IKEA
& merkinu er samningsbundin. Onnur Spotify vérumerki,
pjéonustumerki, voruheiti, nafnmerki, lénsheiti og annad
undir Spotify merkinu eru { eigu Spotify eda leyfishafa
Spotify.

Taeknilegar upplysingar

Médel: KULGLASS

Tegund: E20508

Inntak: 100-240 VAC 50/60 Hz, 1000 mA
Orkunotkun i bidstédu: 0.4 W

Orkunotkun pegar slokkt er & vérunni: 0.1 W
Sjalfvirk bidstada: 1 mintta

Hitastig vié opnun: 0° C to 40° C

Rakastig vié notkun: 0 til 95% RH

LED pera: Hdmark 15W

Draegni pradlausrar tengingar (6truflud): 10 m
Vinnslutidni: 2400-2483.5 MHz

Aflsafkodst ttvarps:

Bluetooth classic: 10 dBm,

2.4 GHz einkaleyfi: 10 dBm

ad ekki méa farga vérunni med venjulegu

heimilissorpi. Vérunni parf ad skila i endurvinnslu
mmmm eins og 16g gera rad fyrir & hverjum stad fyrir sig.
Med pvi ad henda slikum vérum ekki med venjulegu
heimilissorpi hjalpar pu til vid ad draga Ur pvi magni af
urgangi sem parf ad brenna eda nota sem landfyllingu og
ldgmarkar moguleg neikvaed ahrif & heilsu félks og
umbhverfid. bl faerd nanari upplysingar i IKEA versluninni.

E Taknid med mynd af ruslatunnu med krossi yfir pydir
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Norsk

1. Lydknott

2. Spotify Tap™-knapp.
3. LED-statuslys

4. Lysbryter

5. Systemknapp (pa/av)
6. AC streminngang

TA VARE PA DISSE ANVISNINGENE!

LED-status (4)
Pulserende hvitt: Bluetooth sgker etter en enhet.
Lyser konstant hvitt: Hgyttaleren er pa og klar til bruk.
Blinker redt: Tilbakestilling til fabrikkinnstillinger pagar.

Kom i gang:

1. Koble stremledningen til streminngangen (6) og den andre
enden i stikkontakten.

Kort trykk pa systemknappen (5) for & sl& heyttaleren PA.
LED-statuslyset blinker med et hvitt lys mens hgyttaleren er
i parkoblingsmodus. Hvis parkoblingsmodusen ikke starter
automatisk, trykk og hold inne Systemknappen (5).

[d

w

Nar du har parkoblet telefonen med hayttaleren, heres en
bekreftelseslyd, og LED-statuslyset vil blinke to ganger.

Justere volumet

Vri knappen (1) mot venstre for a senke volumet eller til hgyre
for hgyere volum. Den tilkoblede enheten din kan ogsa styre
volumet.

16

. Sla pa Bluetooth pa enheten og parkoble den med KULGLASS.

3

Bytte spor

Trykk kort pa Lydregulatoren (1) for & pause eller spille av sporet.
Dobbelttrykk for & hoppe over spor. Trykk tre ganger for a spille
av forrige spor.

Koble flere hoyttalere sammen (flerheayttalermodus)

Denne hegyttaleren har modus for flere hoyttalere, noe som betyr
at den kan kobles til alle de andre hgyttalerne vare som har
samme modus, slik at du kan here pa den samme musikken fra
flere hoyttalere.

-

. Koble enheten til hgyttaler A via Bluetooth.

N

Sla pa heyttaler B.

w

. Trykk og hold inne lydknotten/-knappen (1) pa heyttaler B.
LED-lyset (3) pa heyttaler B vil dobbeltblinke hvitt, og en
bekreftelseslyd heres fra begge hayttalere. Slipp na lydknotten/
knappen (1).

»

. Legg til flere hoyttalere:
Gjenta trinnene over (2 til 3), for hver nye heyttaler du gnsker
alegge til i hoyttaleroppsettet ditt, ved a behandle hver som
«Hoyttaler B».

Koble heyttalere fra flerhoyttalermodus

Trykk og hold inne System-knappen (5) i mer enn 1.5 sekunder pa
heyttaleren du vil koble fra for a ga inn i parkoblingsmodus pa
den heyttaleren.



Frakobling av Bluetooth-enhet

Hvis du vil koble en annen enhet til heyttaleren, slar du ganske
enkelt av Bluetooth pa enheten du hadde parkoblet. Hayttaleren
skal automatisk ga i parkoblingsmodus. Hvis ikke, trykk og hold
inne systemknappen (5) for & ga i parkoblingsmodus.

Lysfunksjon
Trykk pa lysbryteren (4) for a sla pa/av lyset.

Spotify Tap™
Spotify TapTM lar deg gjenoppta og endre musikk direkte fra
Bluetooth-heyttaleren ved a trykke pa en knapp (2).

Kom i gang (Spotify Tap™)

. Begynn med a laste ned Spotify-appen fra App Store (for iOS-

enheter) eller Google Play Store (for Android-enheter).

Serg for at enheten er parkoblet via Bluetooth til hgyttaleren.

. Serg for at Spotify-appen er apen. Dette er bare ngdvendig
forste gang.

. Trykk pa Spotify Tap™-knappen (2) for a starte musikken. Fra
na av, nar du trykker pa knappen (2), gjenopptas musikken nar
enheten er parkoblet og innen rekkevidde.

-

wN

»

Endre musikk (Spotify Tap™)

Mens musikken spilles av, trykk pa Spotify Tap™-knappen (2) igjen
for & endre hva som spilles av, til et anbefalt spor basert pa din
musikksmak.

Tilbakestille til fabrikkinnstillinger

Hvis heyttaleren ikke fungerer ordentlig, kan du preve a
tilbakestille den til fabrikkinnstillingene. Trykk og hold inne
systemknappen til LED-lyset slutter & blinke redt og lyden for
tilbakestilling avsluttes.

ADVARSEL:

+ Fare for overoppheting! Produktet ma aldri installeres pa et
innelukket sted. Det ma alltid vaere en avstand rundt produktet
pa minst 5 mm for ventilasjon. Serg for at gardiner og andre
ting ikke dekker over ventilasjonsapningene pa produktet.

Sett aldri produktet naer apen flamme eller andre varmekilder,
inkludert direkte sollys.

Produktet skal kun brukes innenders. Enheten skal ikke utsettes
for drypp eller sprut, og ting som er fylt med vann, som vaser,
skal ikke settes pa produktet.

Denne enheten skal aldri plasseres pa annet elektrisk utstyr.
Hvis stremledningen blir skadet, ma du erstatte den med en ny
ledning som er typegodkjent i Norge.

Varmekilder, for eksempel tente stearinlys, skal ikke plasseres
pa produktet.

Stepselet eller en apparatkoblingen skal brukes som en
frakoblingsenhet, frakoblingsenheten skal veere lett & betjene.

VIKTIG!

+ Ikke sett hoyttaleren i direkte sollys eller i naerheten av
varmekilder, da kan den overopphetes.

Heyttaleren ma ikke utsettes for vate, fuktige eller svaert
stovete forhold, da dette kan fore til skade.

Rekkevidden mellom heyttaleren og mottakeren er malt i friluft.
Ulike byggematerialer og plassering av produktet kan pavirke
rekkevidden for tradles tilkobling.

For heyt volum kan skade herselen din.

Ikke ta pa lydkomponentene.

Ikke bruk enheten som hylle eller stativ.

For viktige merkinger, sjekk undersiden av produktet.

VEDLIKEHOLD

Nar du skal rengjgre heyttaleren, ma du ferst koble den fra
stremuttaket. Terk sa med en lett fuktet klut. Heyttaleren ma aldri
senkes ned i vann. Terk av hegyttaleren med en myk klut fer du
kobler den til stremnettet igjen.

Obs!
Bruk aldri rengjeringsmiddel med slipende effekt eller kjemisk
lesemiddel, det kan skade produktet.

REPARASJON AV PRODUKTET

Du maé ikke forsgke & reparere dette produktet pa egen hand,
siden apning av dekselet kan utsette deg for farlig spenning eller
annen risiko.

Produsent: IKEA of Sweden AB
Adresse: Box 702. SE-343 81 Almhult, SWEDEN

€3 Bluetooth’

Bluetooth®-varemerket og logoene er registrerte varemerker eid
av Bluetooth SIG, Inc. og IKEA bruker disse under lisens. Andre
varemerker og varenavn er de som tilhgrer sine respektive eiere.

‘() Spotify Tap"

Spotify Tap TM er et varemerke som eies av Spotify, og all bruk
av slike merker fra IKEA skjer med lisens. Alle andre Spotify-
varemerker, servicemerker, handelsnavn, logoer, domenenavn
og andre funksjoner i Spotify-merket tilherer Spotify eller dets
lisensgivere.

Teknisk spesifikasjon

Modellnavn: KULGLASS
Typenummer: E2508

Input: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 1000 mA
Stremforbruk i standby: 0.4 W
Stremforbruk i av-modus: 0.1 W
Auto Standby: 1 min

Temperatur under bruk: 0° C til 40° C
Luftfuktighet under bruk: 0-95 % RF
LED-paere: Maks 15 W

Tradles rekkevidde (ved fri sikt): 10 meter
Driftsfrekvens: 2400-2483.5 MHz
Radioeffekt:

Bluetooth klassisk: 10 dBm

2.4 GHz proprietaer: 10 dBm

Symbolet viser en sgppeldunk med et kryss over. Dette
betyr at produktet ikke skal kastes i sgpla, men holdes
atskilt fra husholdningsavfallet. Produktet skal leveres til
resirkulering i henhold til lokale ordninger for
— kildesortering. Informasjon om lgsningen i din kommune
finner du pa www.sortere.no. Ved a holde produktet atskilt fra
ordinaert husholdningsavfall, hjelper du med & unnga potensiell
negativ virkning pa menneskers helse og miljget. For mer
informasjon, vennligst kontakt naermeste IKEA-varehus.
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Suomi

1. Aaninuppi

2. Spotify Tap™ -painike
3. Tilan merkkivalo

4. Valokatkaisin

5. Jarjestelmapainike
6. AC-virtaliitanta

SAASTA NAMA OHJEET!

Led-merkkivalo (3)
Vilkkuva valkoinen: Bluetooth hakee laitetta.
Tasaisesti palava valkoinen: Kaiuttimen virta on paalla ja se
on valmis kayttéon.
Jatkuvasti vilkkuva punainen: Tehdasasetusten palautus
kaynnissa.

Aloittaminen:

1. Kytke verkkovirtajohto (6) AC-virtaliitantaan ja toinen paa
pistorasiaan.

2. Kytke kaiuttimeen virta painamalla lyhyesti
jarjestelmapainiketta (5). Tilan merkkivalo vilkkuu valkoisena,
kun yhteytta muodostetaan. Jos yhteyden muodostus ei ala
automaattisesti, paina jarjestelmapainikketta (5) pitkaan.

3. Kytke padlle laitteesi bluetooth-yhteys ja yhdista se KULGLASS-
kaiuttimeen. Kun olet yhdistanyt puhelimen kaiuttimeen,
kuuluu vahvistusaani ja tilan merkkivalo vilkkuu kahdesti.

Aédnenvoimakkuuden saaté

Laske aanenvoimakkuutta kiertamalla aaninuppia (1)
vastapaivaan ja nosta sita kaantamalla nuppia myétapaivaan.
Myé6s liitetylla laitteella voi hallita ddnenvoimakkuutta.
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Kappaleen vaihtaminen

Keskeyta/toista kappale painamalla lyhyesti daninuppia (1).
Ohita kappale kaksoispainalluksella. Toista edellinen kappale
kolmoispainalluksella.

Useiden kaiuttimien yhdistaminen (monikaiutintila)
Tassa kaiuttimessa on monikaiutintila, joten sen voi liittaa kaikkiin

kaiuttimiimme, joissa on sama tila, jotta voit nauttia samasta
musiikista useiden kaiuttimien kautta.

-

. Liita laitteesi kaiuttimeen A bluetooth-yhteydella.

N

Kytke paalle kaiutin B.

w

. Paina pitkaan kaiuttimen B aaninuppia (1). Kaiuttimen B
merkkivalo (3) vilkkuu kahdesti valkoisena, ja molemmista
kaiuttimista kuuluu vahvistusaani. Vapauta nyt aaninuppi (1).

»

. Lisaa useampia kaiuttimia:
Toista ylla olevat vaiheet (2-3) jokaiselle uudelle kaiuttimelle,
jonka haluat lisata monikaiutintilaan. Uusi kaiutin on talloin
kaiutin B.

Kaiutinten poistaminen monikaiutintilasta

Pida jarjestelmapainiketta (5) painettuna yli 1.5 sekunnin ajan
siina kaiuttimessa, jonka haluat poistaa. Kyseinen kaiutin siirtyy
parinmuodostustilaan.



Bluetooth-laitteiden pariliitdnnan purkaminen

Jos haluat liittaa kaiuttimeesi toisen laitteen, katkaise
littamasi laitteen Bluetooth-yhteys. Kaiuttimen pitaisi siirtya
automaattisesti parinmuodostustilaan. Jos niin ei tapahdu,
siirry parinmuodostustilaan pitdmalla jarjestelmapainiketta (5)
painettuna.

Valotoiminto
Valo sytytetdan ja sammutetaan valokytkimesta (4).

Spotify Tap™

Spotify Tap™ -toiminnolla voit jatkaa musiikin toistoa ja vaihtaa
kappaletta suoraan Bluetooth-kaiuttimestasi yhdella painikkeella
(2).

Aloittaminen (Spotify Tap™)

. Aloita lataamalla Spotify-sovellus App Storesta (iOS-laitteet) tai

Google Play -kaupasta (Android-laitteet).

Varmista, etta laite on liitetty bluetooth-yhteydella kaiuttimeesi.

. Varmista, etta Spotify-sovellus on auki. Tama on tarpeen vain
ensimmaisella kayttokerralla.

. Aloita musiikin toisto painamalla Spotify Tap™ -painiketta (2).
Jatkossa musiikin toisto jatkuu aina, kun painat painiketta (2)
laitteesi ollessa yhdistettyna kaiuttimeen.

-

wN

»

Musiikin vaihtaminen (Spotify Tap™)

Paina Spotify Tap™ -painiketta (2) uudelleen musiikin soidessa,
niin soitettava kappale vaihtuu musiikkimakuusi perustuvaan
suosituskappaleeseen.

Tehdasasetusten palauttaminen

Jos kaiutin ei toimi oikein, kokeile palauttaa siihen
tehdasasetukset. Pid4 jarjestelmapainiketta painettuna, kunnes
merkkivalo lakkaa vilkkumasta punaisena ja palautusaani loppuu.

VAROITUS:

+ Ylikuumenemisriski! Ala koskaan asenna tuotetta suljettuun
tilaan. Laitteen ymparilla tulee olla véhintdédn 5 mm vapaata
tilaa ilman vaihtumista varten. Varmista, etta verhot tai muut
esineet eivat peita tuotteen tuuletusaukkoja.

Al3 sijoita tuotetta lahelle avotulta tai muuta ldmménlahdettd
tai suoraan auringonvaloon.

Tama tuote on tarkoitettu kaytettavaksi sisatiloissa. Laitetta ei
saa altistaa nesteroiskeille. Nesteella taytettyja esineitd, kuten
maljakoita, ei saa sijoittaa laitteen paalle.

Ala koskaan sijoita t4ta laitetta toisen sdhkolaitteen paalle.
Jos laitteen virtajohto vahingoittuu, vaihda se uuteen johtoon,
joka on tyyppihyvaksytty maassasi.

Laitteen péélle ei saa asettaa avotulen lahteitd, kuten palavia
kynttiloita.

Virtapistoke on tarkoitettu laitteen virran katkaisemiseen, ja sen
on oltava kayttokunnossa.

TARKEAA!

+ Al4 jata kaiutinta suoraan auringonpaisteeseen tai ldhelle
lammonlahteita, silla se voi ylikuumentua.

Suojaa kaiutin nesteilta, kosteudelta ja liialta polylta, silla
muuten se voi vaurioitua.

Kaiuttimelle ja vastaanottimelle ilmoitettu kantama on mitattu
avoimessa tilassa.

Jotkut rakennusmateriaalit ja laitteiden sijoittamistapa voivat
rajoittaa kantamaa.

Liian suuri aanenvoimakkuus voi vahingoittaa kuuloasi.

Ala koske akustisiin komponentteihin.

Ala kayta tuotetta hyllyna tai tasona.

Tarkeat merkinnat 10ydat tuotteen pohjasta.

HOITO-OHJE

Irrota kaiutin pistorasiasta ennen puhdistamista. Pyyhi se kevyesti
kostutetulla liinalla. Ald upota kaiutinta veteen. Kuivaa kaiutin
pehmealla liinalla ennen kuin kytket sen uudelleen pistorasiaan.

Huomaa!
Ala koskaan kayta hankaavia puhdistusaineita tai kemikaaleja,
silla ne voivat vahingoittaa tuotetta.

TUOTTEEN HUOLTO

Tuotetta ei saa yrittaa korjata itse. Kuorien avaaminen tai
poistaminen voi altistaa vaaralliselle jannitteelle tai aiheuttaa
muita vaaratilanteita.

Valmistaja: IKEA of Sweden AB
Osoite: Box 702. SE-343 81 Almhult, RUOTSI

€3 Bluetooth’

Bluetooth®-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc.:in
omistamia rekisterdityja tavaramerkkeja, ja IKEA kayttaa niita
lisenssilla. Muut tavaramerkit ja kauppanimet ovat kukin
omistajiensa tavaramerkkeja.

(p) ) Spotify Tap™

Spotify Tap TM on Spotifyn omistama tavaramerkki, ja IKEA
kayttaa sita lisenssilla. Kaikki muut Spotifyn tavaramerkit,
palvelumerkit, toiminimet, logot, verkkotunnukset ja muu
Spotify-brédndin ominaisuus ovat Spotifyn tai sen lisenssinantajien
omaisuutta.

Tekniset tiedot

Mallin nimi: KULGLASS

Tyyppinumero: E2508

Jannite: 100-240 VAC 50/60 Hz, 1000 mA
Virrankulutus valmiustilassa: 0.4 W
Virrankulutus off-tilassa: 0.1 W
Automaattinen valmiustila: 1 min
Kayttolampotila: 0-40 astetta
Kaytonaikainen kosteus: 0-95 % RH
Led-lamppu: Enint. 15 W

Langaton kantama (esteettomaéssa tilassa): 10 m
Toimintataajuus: 2400-2483.5 MHz
Radioteho:

Bluetooth classic: 10 dBm,

2.4 GHz valmistajan maarittelema: 10 dBm

Rastitettu jateastiasymboli iimaisee, etta tuotetta ei saa
havittaa kotitalousjatteen joukossa. Kun havitat tuotteen,
vie se asianmukaiseen kerdys- tai kierratyspisteeseen.
Huolehtimalla talld merkillé varustetun laitteen
W asianmukaisesti kierratykseen vahennat kaatopaikalle
paatyvan jatteen maaraa ja mahdollisia ymparistélle ja terveydelle
aiheutuvia haittoja. Lisatietoja lahimmasta IKEA-tavaratalosta.
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Svenska

1. Ljudknapp

2. Spotify Tap™ knapp
3. LED-statuslampa
4. Strombrytare

5. Systemknapp

6. AC-strémingang

SPARA DESSA ANVISNINGAR!

LED-status (3)
Pulserande vit: Bluetooth soker efter en enhet.
Fast vit: Hogtalaren ar pa och klar att anvandas.
Blinkande rétt kontinuerligt: Fabriksaterstalining pagar.

Kom igang:
1. Anslut stromsladden till vaxelstrémsingangen (6) och den
andra anden till vagguttaget.
. Tryck kort pa systemknappen (5) for att sl& PA hogtalaren.
LED-statuslampan pulserar med vitt ljus medan hégtalaren
ar i parkopplingslage. Om parkopplingslaget inte startar
automatiskt, tryck och hall ned systemknappen (5).
Aktivera Bluetooth pa din enhet och koppla ihop den med
KULGLASS. Nér du har parkopplat telefonen med hogtalaren
hors ett bekraftelseljud och LED-statuslampan blinkar tva
ganger.

N

W

Justera volymen

Vrid volymreglaget (1) moturs for att sénka volymen eller vrid den
medurs for att hoja volymen. Du kan ocksa styra volymen med
din anslutna enhet.

Byta spar

Tryck kort pa volymreglaget (1) for att pausa/spela upp sparet.
Dubbeltryck for att hoppa Gver spar. Tryck tre ganger for att spela
foregaende spar.

20

3

Ansluta flera hogtalare (multihégtalarfunktion)

Denna hégtalare har en multiroom-funktion, vilket innebar

att den kan anslutas till alla vara andra hégtalare med samma
funktion, sa att du kan njuta av samma musik fran flera hogtalare.

1. Anslut din enhet till hégtalare A via Bluetooth.

2. Sla pa hogtalare B.

w

. Tryck och hall ned ljudkratten/knappen (1) pa hogtalare B. LED-
lampan (3) pa hogtalare B kommer att blinka vitt tva ganger
och ett bekréftelseljud spelas upp fran bada hégtalarna. Slapp
nu ljudratten/knappen (1).

»

. Lagg till ytterligare hogtalare:
Upprepa stegen ovan (2 till 3) for varje ny hégtalare du vill
lagga till i din multihégtalaruppsattning genom att behandla
var och en som "Hégtalare B".

Koppla bort hégtalare fran multihégtalarfunktionen
Hall in Systemknappen (5) i mer &n 1.5 sekunder pa den hégtalare
du vill koppla bort fér att ga in i parningslage pa den hégtalaren.

Koppla bort Bluetooth-enheter

Om du vill ansluta en annan enhet till din hogtalare, stang
helt enkelt av Bluetooth p& enheten som du har parkopplat.
Hogtalaren bor automatiskt gé in i parkopplingslage. Om
inte, tryck och hall ned systemknappen (5) for att ga in i
parkopplingslage.

lampfunktionalitet
For att sla pa/av lampan, tryck pa strémbrytaren (4).



Spotify Tap™
Spotify Tap™ later dig ateruppta och dndra musik direkt fran din
Bluetooth-hogtalare med en knapptryckning (2).

Kom igang (Spotify Tap™)
1. Bérja med att ladda ner Spotify-appen fran App Store (for iOS-
enheter) eller Google Play Store (fér Android-enheter).
Se till att din enhet ar parkopplad via Bluetooth med din
hogtalare.
Se till att Spotify-appen ar 6ppen. Detta behévs endast vid
forsta anvandningen.
4. Tryck pa Spotify Tap™-knappen (2) for att starta musiken.
Fran och med nu, nér du trycker pa knappen (2), aterupptas
musiken nar din enhet ar parkopplad.

[ g
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Andra musik (Spotify Tap™)

Medan musik spelas, tryck pa Spotify Tap-knappen™ (2) igen for
att &ndra vad som spelas till ett rekommenderat spar baserat pa
din musiksmak.

Fabriksaterstéllning
Om din hogtalare inte fungerar som den ska, prova att

fabriksaterstalla den. Tryck och hall inne systemknappen tills LED-

lampan slutar blinka rott och aterstallningsljudet &r fardigt.

VARNING:
+ Risk for 6verhettning! Installera aldrig produkten i ett trangt
utrymme. Lamna alltid ett utrymme pa minst 5 mm runt

produkten for ventilation. Se till att gardiner eller andra foremal

aldrig tacker ventilationséppningarna pa produkten.

Placera aldrig produkten nara 6ppen eld eller andra
varmekallor, inklusive direkt solljus.

Anvéand endast denna produkt inomhus. Apparaten far inte
utsattas for droppande eller stankande vatska, och inga
foremal fyllda med vétska, sdsom vaser, far placeras pa
apparaten.

Placera aldrig denna produkt pa annan elektrisk utrustning.
Om nétsladden &r skadad, byt ut den mot en ny sladd som ar
typgodkand for ditt land.

Inga 6ppna lagekallor, sdsom tanda ljus, ska placeras pa
apparaten.

Natkontakten eller en apparatkopplare ska anvandas som
frankopplingsanordning, frankopplingsanordningen ska forbli
latt att anvanda.

VIKTIGT!

+ Lamna inte hogtalaren i direkt solljus eller néra nagon
varmekalla, eftersom den kan 6verhettas.

Utsatt inte hogtalaren for vata, fuktiga eller alltfor dammiga
milj6er, da detta kan orsaka skador.

Réackvidden mellan hogtalaren och mottagaren mats i fri luft.
Olika byggnadsmaterial och placering av enheterna kan
paverka den tradlosa anslutningsrackvidden.

For hég volym kan skada din horsel.

Ror inte de akustiska komponenterna.

Anvénd inte produkten som en hylla eller ett stativ.

For viktiga markeringar, vanligen kontrollera undersidan av
produkten.

SKOTSELRAD

For att rengdra hogtalaren, koppla forst bort den fran eluttaget.
Torka sedan av med en latt fuktad trasa. Sank aldrig ned
hogtalaren i vatten. Torka hogtalaren torr med en mjuk trasa
innan du ansluter den till ett eluttag igen.

Obs!
Anvénd aldrig slipande rengéringsmedel eller kemiska
I6sningsmedel, eftersom det kan skada produkten.

PRODUKTSERVICE

Forsok inte reparera produkten sjalv, eftersom 6ppnande eller
borttagande av lock kan utsétta dig for farlig spanning eller andra
risker.

Tillverkare: IKEA of Sweden AB
Adress: Box 702. SE-343 81 Almhult, SVERIGE

€3 Bluetooth’

Bluetooth®-market och logotyperna ar registrerade varumarken
som tillhor Bluetooth SIG, Inc., och all anvéndning av sadana
marken av IKEA ar under licens.Andra varumarken och varunamn
tillhor respektive agare.

‘() Spotify Tap"

Spotify Tap TM &r ett varumarke som &gs av Spotify och all
anvandning av sadana varumérken av IKEA sker under licens.
Alla andra Spotify-varumarken, servicemarken, handelsnamn,
logotyper, domannamn och Spotify-varumarkets alla andra
funktioner tillhér Spotify eller dess licensgivare.

Teknisk data

Modellnamn: KULGLASS

Typnummer: E2508

Ingang: 100-240 VAC 50/60 Hz, 1000 mA
Standby-effektférbrukning: 0.4 W
Effektforbrukning i avstangt lage: 0.1 W
Automatisk standby: 1 min
Drifttemperaturer: 0° C till 40° C
Driftsluftfuktighet: O till 95 % RH
LED-lampa: Max 15 W

Tradlés rackvidd (fri sikt): 10 m
Driftsfrekvens: 2400 - 2483.5 MHz
Radioeffekt:

Bluetooth klassisk: 10 dBm,

2.4 GHz proprietar: 10 dBm

Symbolen med den 6verkorsade soptunnan betyder att

produkten ska kasseras separat fran hushallsavfall.

Produkten ska ldmnas in for atervinning enligt lokala

regler fér avfallshantering. Genom att kassera en markt

produkt separat fran hushallsavfallet bidrar du till att
reducera mangden avfall som skickas till férbranning eller deponi
och minimerar varje potentiell negativ paverkan pa ménsklig
halsa och miljén. Fér mer information, vanligen kontakta ditt IKEA
varuhus.
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Cesky

1. Knoflik ovladéani zvuku
2. Tlacitko Spotify Tap™

3. Stavova kontrolka LED
4. Vypinac svétel

5. Systémové tlacitko

6. Vstup stridavého proudu

TYTO INSTRUKCE A NAVODY SI ULOZTE PRO POZDEJSI
POTREBU

Stavova LED kontrolka (4)
Pulzujici bilé svétlo: Bluetooth vyhledava zafizeni.
Stalé bilé svétlo: Reproduktor je zapnuty a pripraveny k
pouziti.
Nepfretrzité blika cervené: Probiha obnoveni tovarniho
nastaveni.

Zaciname:

1. PFipojte sitovy kabel do (6) (AC) vstupu stfidavého proudu a
druhy konec do elektrické zasuvky.

. Zapnéte reproduktor kratkym stisknutim systémového tlacitka
(5). Zatimco je reproduktor v reZimu parovani, kontrolka LED
pulzuje bilym svétlem. Pokud se reZim parovani nespusti
automaticky, stisknéte a podrzte systémové tlacitko (5).

. Zapnéte na svém zafizeni Bluetooth a spérujte jej se zafizenim
KULGLASS. Po sparovani telefonu s reproduktorem se ozve
potvrzovaci zvuk a kontrolka LED dvakrat zablika.

N

w

Nastaveni hlasitosti

Otocenim knofliku Zvuk (1) proti sméru hodinovych rucicek snizite
hlasitost nebo jim po sméru hodinovych rucicek hlasitost zvysite.
Hlasitost mizZete ovladat také pomoci pFipojeného zafizeni.
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Zmeéna skladby

Kratkym stisknutim knofliku Zvuku (1) skladbu pozastavite/
prehrajete. Dvojim stisknutim preskocite skladbu. Trojim
stisknutim prehrajete predchozi skladbu.

Pfipojeni vice reproduktori k sob&
(reZim vice reproduktor).

Tento reproduktor ma rezim vice reproduktord. To znamena,
Ze jej Ize propojit se vsemi nasimi dal3imi reproduktory, které
maji stejny rezim, takZe si muZete vychutnavat stejnou hudbu z
nékolika reproduktord.

-

. PFipojte zafizeni k reproduktoru A pres Bluetooth.

N

Zapnéte reproduktor B.

w

. Stisknéte a podrzte knoflik/tlacitko zvuku (1) na reproduktoru
B. Kontrolka LED (3) na reproduktoru B dvakrat bile zablika a
z obou reproduktor( se ozve potvrzovaci zvuk. Nyni uvolnéte
knoflik/tlacitko Zvuk (1).

»

. Pfidani dal3ich reproduktort:
Opakujte vySe uvedené kroky (2 az 3) pro kazdy novy
reproduktor, ktery chcete pridat do sestavy s vice reproduktory,
ato tak, Ze s kazdym z nich budete zachazet jako s
Jreproduktorem B“.

Odpojeni reproduktori z reZimu vice reproduktord
Stisknutim a podrzenim systémového tlacitka (5) po dobu delsi
nez 1.5 sekundy na reproduktoru, ktery chcete odpojit, prejdete
na tomto reproduktoru do rezimu parovani.



Zru3eni parovani zafizeni Bluetooth

Pokud chcete k reproduktoru pripojit jiné zafizeni, jednoduse
vypnéte Bluetooth na zafizeni, které jste sparovali. Reproduktor
by mél automaticky prejit do rezimu parovani. Pokud se tak
nestane, stisknéte a podrzte systémové tlacitko (5), abyste
vstoupili do rezimu pérovani.

Funkce svétla
Svétlo rozsvitite/zhasnete stisknutim spinace (4).

Spotify Tap™
Spotify Tap™ umoznuje obnovit a ménit hudbu pfimo z
reproduktoru Bluetooth stisknutim tlacitka (2).

Zaciname (Spotify Tap™)

1. Zacnéte stazenim aplikace Spotify z App Store (pro zafizeni
se systémem iOS) nebo Google Play Store (pro zafizeni se
systémem Android).

. Ujistéte se, Ze je vasSe zafizeni sparovano s reproduktorem
prostrednictvim Bluetooth.

. Ujistéte se, Ze mate otevienou aplikaci Spotify. To je potreba
pouze pfi prvnim poufziti.

4. Stisknutim tlacitka Spotify Tap™ (2) spustite prehravani

hudby. Od této chvile, kdykoli stisknete tlacitko (2), spusti se

N
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prehravéani hudby, kdykoli je vase sparované zafizeni v dosahu.

Zména hudby (SpotifyTap™)

Bé&hem prehravani hudby miizete opé&tovnym stisknutim tlacitka
Spotify Tap™ (2) zménit prehravanou skladbu na doporucenou
podle svého hudebniho vkusu.

Obnova tovarniho nastaveni

Pokud reproduktor nefunguje tak, jak ma, zkuste jej obnovit
do tovarniho nastaveni. Stisknéte a podrzte systémové tlacitko,
dokud LED kontrolka neprestane blikat cervené a nedozni zvuk
resetovani.

VAROVANI:

+ Nebezpeci prehrati! Nikdy neinstalujte vyrobek v uzavieném
prostoru. Kolem vyrobku vzdy ponechte prostor alespori 5 mm
kvlli odvétravani. Dejte pozor, aby zavésy nebo jiné predméty
nikdy nezakryvaly ventilaéni otvory na vyrobku.

Vyrobek nikdy neumistujte do blizkosti otevifeného ohné nebo
jinych zdroj tepla, véetné pfimého slunecniho zareni.

Tento vyrobek pouzivejte pouze uvnitf. Pristroj nesmi byt
vystaven kapajici nebo strikajici vodé a na pristroj nesmi byt
pokladany predméty naplnéné tekutinou, jako jsou vazy.
Nikdy nepokladejte tento vyrobek na jiné elektrické zafizeni.
Pokud je napajeci kabel poskozen, vymérite jej za novou sadu
kabeld schvalenou ve vasi zemi.

Na zafizeni by nemély byt umistény Zadné zdroje otevreného
ohné, jako jsou zapalené svicky.

Jako odpojovaci zafizeni slouZi sitové zastrtka nebo spojka
spotiebice, odpojovaci zafizeni musi zUstat snadno pfistupné.

DULEZITE!

+ Nenechévejte reproduktor na pfimém slunci ani v blizkosti
zadného tepelného zdroje, aby nedoslo k jeho prehrati.
Reproduktor nevystavujte prostredi se zvySenou vlhkosti nebo
prasnosti, mohlo by dojit k jeho poskozeni.

Vzdalenost udavana mezi reproduktorem a prijimacem se
vztahuje na pouziti v otevieném prostoru.

Dosah pfipojeni mohou ovlivnit riizné stavebni materialy a
umisténi zafizeni v prostoru.

PFilis vysoka hlasitost mize poskodit sluch.

Nedotykejte se akustickych soucastek.

Nepouzivejte vyrobek jako polici nebo stojan.

Dulezitd oznaceni najdete na spodni strané vyrobku.

INSTRUKCE K UDRZBE

Pokud chcete reproduktor vycistit, nejprve jej odpojte od
elektrické zasuvky. Poté jej otfete mirné navih¢enym hadrikem.
Reproduktor nikdy nenamécejte do vody. Pfed dalSim pripojenim
reproduktoru k elektrické zasuvce jej otfete mékkym hadrikem
do sucha.

Upozornéni!
Nikdy nepouZzivejte abrazivni Cistici prostfedky nebo chemicka
rozpoustédla, protoze ta by mohla vyrobek poskodit.

UDRZBA
Nesnazte se vyrobek sami opravit. Odejmutim krytu se mlzete
vystavit riziku Urazu elektrickym proudem a dalSim nebezpecim.

Vyrobce: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702. SE-343 81 Almhult, SWEDEN

€3 Bluetooth’

Logo a slovni ochranna zndmka (wordmark) Bluetooth® je
registrovana ochranna zndmka patfici spolecnosti Bluetooth SIG,
Inc. VeSkeré pouzivani téchto znacek spolecnosti IKEA je opatfeno
licenci. Ostatni ochranné znamky a obchodni znacky maji své
zakonné majitele.

‘() Spotify Tap"

Spotify Tap TM je ochranna znamka vlastnéna spole¢nosti Spotify
a jakékoli poutziti téchto znacek spole¢nosti IKEA podléha licenci.
VSechny ostatni ochranné znamky, servisni znacky, obchodnf
nazvy, loga, ndzvy domén a jakékoli dalSi prvky znacky Spotify
jsou vyhradnim vlastnictvim spolecnosti Spotify nebo jejich
poskytovateld licenci.

Technické udaje

Nazev modelu: KULGLASS

Cislo typu: E2508

PFikon: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 1000 mA
SpotFeba v pohotovostnim reZzimu: 0.4 W
SpotFeba energie ve vypnutém stavu: 0.1 W.
Automaticky pohotovostni rezim: 1 min.
Provozni teploty: 0 aZ 40° C

Provozni vlhkost: 0 aZ 95 % RH

Zarovka LED: Max. 15 W

Bezdratovy dosah (bez prekazek): 10 m
Provozni frekvence: 2400-2483.5 MHz
Radiovy vystupni vykon:

Bluetooth classic: 10 dBm,

2.4 GHz proprietarni: 10 dBm

Symbol preskrtnutého kontejneru oznacuje, Ze tento

vyrobek musi byt likvidovan oddélené od béZzného

domaciho odpadu. Vyrobek by mél byt odevzdan k
recyklaci v souladu s mistnimi pFedpisy pro nakladani s
odpadem. Oddélenim oznaceného vyrobku z
komunélniho odpadu, pomuzZete sniZit objem odpadd posilanych
do spaloven nebo na skladku a minimalizovat pfipadny negativni
dopad na lidské zdravi a Zivotni prostfedi. Pro vice informaci,
prosim, kontaktujte obchodni dim IKEA.
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Espafiol

1. Control de sonido

2. Bot6n de Spotify Tap™

3. Indicador LED de estado

4. Interruptor de la luz

5. Botén del sistema

6. Entrada de alimentacién AC

GUARDAR ESTAS INSTRUCCIONES!

Indicador LED de estado (3)
Luz blanca parpadeante: Bluetooth est4 buscando un
dispositivo.
Luz blanca fija: el altavoz estd encendido y listo para usarse.
Luz roja parpadeante de manera continuada: se esta
restableciendo la configuracién de fabrica.

Para empezar:

1. Conecta el cable de alimentacién a la entrada de alimentacion
AC (6) y el otro extremo a la toma de pared.

2. Pulsa brevemente el botén del sistema (5) para encender el

altavoz. Cuando el altavoz esta en el modo de emparejamiento,

el indicador LED parpadea con una luz blanca. Si el modo

de emparejamiento no se inicia automaticamente, mantén

pulsado el botén del sistema (4).

Activa el Bluetooth en tu dispositivo y emparéjalo con

KULGLASS. Cuando el teléfono esté emparejado con el altavoz,

se escuchara un sonido de confirmacién y el indicador LED

parpadeara dos veces.

W

Ajuste del volumen

Gira el mando de sonido (1) hacia la izquierda para bajar el
volumen o hacia la derecha para subirlo. También puedes
controlar el volumen desde el dispositivo conectado.

Cambio de pista

Pulsa brevemente el control de sonido (1) para pausar o
reproducir la pista. Pulsalo dos veces para saltar a la siguiente
pista. Pulsalo tres veces para volver a la pista anterior.
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Conectar mas altavoces entre si (modo multialtavoz)

Este altavoz tiene un modo multialtavoz, lo que significa que
se puede conectar con otros altavoces de nuestro surtido que
cuenten con el mismo modo, por lo que podras disfrutar de la
misma musica desde diversos altavoces.

1. Conecta tu dispositivo al altavoz A mediante Bluetooth.
2. Enciende el altavoz B.

3. Mantén pulsado el botén/mando de sonido (1) del altavoz B. El
LED (3) del altavoz B parpadeara dos veces con una luz blanca
y los dos altavoces emitiran un sonido de confirmacién. A
continuacién, suelta el botén/mando de sonido (1).

4. Ahadir altavoces adicionales:
Repite los pasos anteriores (del 2 al 3) para cada altavoz nuevo
que quieras afiadir a la configuracién multialtavoz. Trata cada
uno como "altavoz B".

Desconexién del modo multialtavoz de los altavoces
Mantén pulsado durante més de 1.5 segundos el botén del
sistema (5) del altavoz que quieras desconectar para activar el
modo de emparejamiento en ese altavoz.

Desemparejar dispositivos Bluetooth

Para conectar otro dispositivo al altavoz, solo tienes que
desactivar el Bluetooth del dispositivo con el que lo hayas
emparejado. El altavoz pasard automaticamente al modo de
emparejamiento. Si no es asi, mantén pulsado el botén del
sistema (5) para activar el modo de emparejamiento.

Funcionalidad de iluminacién
Para encender/apagar la luz, pulsa el interruptur de la luz (4).



Spotify Tap™
Spotify Tap™ te permite reanudar y cambiar musica directamente
desde el altavoz Bluetooth con solo pulsar un botén (2).

Primeros pasos (Spotify Tap™)

1. Para empezar, descarga la aplicacién Spotify en App Store
(para dispositivos iOS) o en Google Play Store (para dispositivos
Android).

2. Asegurate de que el dispositivo estd emparejado al altavoz
mediante Bluetooth.

3. Asegurate de que la aplicacion Spotify esté abierta. Esto solo
sera necesario la primera vez que los uses.

4. Pulsa el botén de Spotify Tap™ (2) para iniciar la musica. Desde
este momento, al pulsar el botdn (2), la musica se reanudara
siempre que tu dispositivo esté emparejado.

Cambio de musica (Spotify Tap™)

Mientras se reproduce la musica, pulsa el botén de Spotify Tap™
(2) de nuevo para cambiar lo que se esté reproduciendo a una
pista recomendada segun tus gustos musicales.

Restablecimiento de la configuracién de fabrica

Si el altavoz no funciona correctamente, intenta restablecerlo.
Mantén pulsado el botén del sistema hasta que el LED rojo deje
de parpadear y desaparezca el sonido de restablecimiento.

AVISO IMPORTANTE:

+ Riesgo de sobrecalentamiento. No instales nunca el producto
en un espacio confinado. Deja siempre un espacio de al menos
5 mm alrededor del producto para garantizar una buena
ventilacion. Asegurate de que las aberturas de ventilacién no
estén tapadas por cortinas u otros objetos.

No coloques el producto cerca de llamas u otras fuentes de
calor, incluida la luz directa del sol.

Este producto debe utilizarse Unicamente en espacios
interiores. No expongas el aparato a gotas o salpicaduras, y
no coloques encima objetos que contengan liquidos, como
jarrones.

No coloques el producto encima de otros aparatos eléctricos.
Si el cable de alimentacién esta dafiado, sustitiyelo por uno
nuevo que esté aprobado para tu pais.

No se deben colocar fuentes de llama abierta como, por
ejemplo, velas sobre el aparato.

El enchufe y el conector del aparato se utilizan para interrumpir
la alimentacién y, por lo tanto, deben permanecer accesibles.

ATENCION:

Para evitar el sobrecalentamiento, no expongas el altavoz a la
luz directa del sol ni lo dejes cerca de otras fuentes de calor.
No pongas el altavoz en ambientes himedos o con una
cantidad excesiva de polvo, ya que podria dafiarse.

El alcance entre el altavoz y el receptor se mide en espacios
abiertos, sin obstaculos en medio.

El alcance de la conexién puede variar en funcién de los
materiales de construccién y de la ubicacién de los distintos
elementos conectados.

Escuchar musica a un volumen demasiado elevado puede
perjudicar tu audicién.

No toques los componentes acusticos.

No utilices el producto como soporte o estante para otros
objetos.

Echa un vistazo a la parte inferior del producto para consultar
las indicaciones importantes.

INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO

Para limpiar el altavoz, desconéctalo primero de la toma de
corriente. Después, limpia la superficie con un pafio ligeramente
humedecido. Nunca sumerjas el altavoz en agua. Y sécalo con un
pafio suave antes de volver a conectarlo a una toma de corriente.

Atencion:
Nunca utilices limpiadores abrasivos o disolventes quimicos, ya
que pueden dafar el producto.

REPARACION DEL PRODUCTO
No intentes reparar el producto por ti mismo, porque abrir o
quitar la tapa puede exponerte al riesgo de descarga eléctrica.

Fabricante: IKEA of Sweden AB
Direccién: Box 702. SE-343 81 Almhult, SUECIA

&3 Bluetooth

Los logos y la marca Bluetooth® son marcas registradas de
Bluetooth SIG, Inc. Los usos de estas marcas por IKEA se rigen por
acuerdos de licencia. Las demdas marcas comerciales o nombres
comerciales son propiedad de sus respectivos titulares.

(y) ) Spotify Tap™

Spotify Tap™ es una marca comercial propiedad de Spotify y
cualquier uso de dichas marcas por parte de IKEA se realiza bajo
licencia. Todas las demds marcas comerciales, marcas de servicio,
nombres comerciales, logotipos, nombres de dominio y cualquier
otra caracteristica de la marca Spotify son propiedad exclusiva de
Spotify o de sus licenciantes.

Datos técnicos

Nombre del modelo: KULGLASS

Tipo: E2508

Entrada: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 1000 mA
Consumo energético en modo de espera: 0.4 W
Consumo eléctrico en modo apagado: 0.1 W
Modo de espera automaético: 1 min
Temperaturas de funcionamiento: 0° C a 40° C
Humedad de funcionamiento: de 0 a 95% HR
Bombilla LED: Max 15W

Alcance (sin obstaculos): 10 m

Frecuencia de funcionamiento: 2400-2483.5 MHz
Potencia de salida de radio:

Bluetooth clasico: 10 dBm

Propietaria de 2.4 GHz: 10 dBm

producto no debe formar parte de los residuos

habituales del hogar. Se debe reciclar segtn la normativa

local medioambiental de eliminacién de residuos.

Cuando separas los productos que llevan esta imagen,
contribuyes a reducir el volumen de residuos que se incineran o
se envian a vertederos y minimizas el impacto negativo sobre la
salud y el medio ambiente. Para mas informacién, ponte en
contacto con tu tienda IKEA.

i , Laimagen del cubo de basura tachado indica que el
—-—
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Italiano

1. Manopola del suono

2. Pulsante Spotify Tap™

3. Spia di stato a LED

4. Interruttore della luce

5. Pulsante di sistema

6. Ingresso di alimentazione CA

CONSERVA QUESTE ISTRUZIONI.

Spia di stato a LED (3)
Luce bianca lampeggiante: il Bluetooth ¢é alla ricerca di un
dispositivo.
Luce bianca fissa: |a cassa & accesa e pronta per 'uso.
Luce rossa lampeggiante continua: € in corso il ripristino
delle impostazioni di fabbrica.

Come iniziare:
1. Collega un'estremita del cavo di alimentazione all'ingresso di
alimentazione CA (6) e l'altra alla presa a muro.

2. Premi brevemente il pulsante di sistema (5) per accendere
la cassa. Il LED emettera una luce bianca intermittente
mentre la cassa & in modalita di associazione. Se la modalita
di associazione non si avvia automaticamente, premi e tieni
premuto il pulsante di sistema (5).

. Attiva Bluetooth sul tuo dispositivo e associalo alla cassa
KULGLASS. Quando avrai associato il telefono e la cassa,
sentirai un suono di conferma e il LED lampeggera due volte.

w

Regolazione del volume

Ruota la manopola del suono (1) in senso antiorario per
abbassare il volume e in senso orario per alzarlo. Puoi controllare
il volume anche dal tuo dispositivo connesso.
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Cambiare la traccia

Premi brevemente la manopola del suono (1) per riprodurre

la traccia o mettere in pausa la riproduzione. Premi due volte
per saltare la traccia. Premi tre volte per riprodurre la traccia
precedente.

Collegare diverse casse tra loro
(modalita multi-cassa)

Questa cassa é dotata di modalita multi-cassa e pud quindi
essere connessa a tutte le nostre casse dotate della stessa
modalita, cosi potrai ascoltare la stessa musica da diverse casse
contemporaneamente.

1. Connetti il dispositivo alla Cassa A tramite Bluetooth.
2. Accendi la Cassa B.

3. Premi e tieni premuta la manopola/il pulsante del suono
(1) sulla Cassa B. Il LED (3) della cassa B emettera due volte
una luce bianca e un suono di conferma verra prodotto da
entrambe le casse. Ora rilascia la manopola/il pulsante del
suono (1).

4. Aggiungi altre casse:
Ripeti i passaggi precedenti (da 2 a 3) per ogni nuova cassa che
vuoi aggiungere alla configurazione con piu casse, gestendo
ciascuna di esse come "Cassa B".

Scollegare le casse dalla modalita multi-cassa

Premi e tieni premuto il pulsante di sistema (5) per piti di 1.5
secondi sulla cassa che vuoi scollegare, per attivare la modalita di
associazione.



Annullare I'associazione dei dispositivi Bluetooth

Se vuoi connettere un altro dispositivo alla cassa, spegni

il Bluetooth sul dispositivo associato. La cassa passera
automaticamente alla modalita di associazione. Se non dovesse
succedere, premi e tieni premuto il pulsante di sistema (5) per
avviare la modalita di associazione.

Funzionalita luce
Per accendere/spegnere la luce, premi l'interruttore (4).

Spotify Tap™

Spotify Tap™ consente di far ripartire la musica o di cambiare
brano direttamente dalla cassa Bluetooth, semplicemente
premendo un pulsante (2).

Come iniziare (Spotify Tap™)
1. Scarica I'app Spotify dall'/App Store (per i dispositivi iOS) o da
Google Play Store (per i dispositivi Android).
. Assicurati che il tuo dispositivo sia associato alla cassa tramite
Bluetooth.
. Assicurati che I'app Spotify sia aperta. Questa operazione &
necessaria solo la prima volta.
4. Premi il pulsante Spotify Tap™ (2) per far partire la musica. Da
questo momento in poi, ogni volta che premi il pulsante (2), la
musica riparte se il tuo dispositivo & associato.

N
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Cambiare la musica (Spotify Tap™)

Mentre la musica ¢ in riproduzione, premi un‘altra volta il
pulsante Spotify Tap™ (2) per cambiare brano in modo da
ascoltare una traccia consigliata in base ai tuoi gusti musicali.

Ripristino delle impostazioni di fabbrica

Se la cassa non funziona correttamente, prova a ripristinare
le impostazioni di fabbrica. Premi e tieni premuto il pulsante
di sistema finché il LED non cessa di emettere una luce rossa
lampeggiante e il suono di ripristino non termina.

AVVERTENZA:

+ Rischio di surriscaldamento! Non installare mai il prodotto in
uno spazio limitato. Lascia sempre almeno 5 mm di spazio
intorno al prodotto per la ventilazione. Assicurati che le
aperture di ventilazione non siano coperte da tende o da altri
oggetti.

Non collocare mai il prodotto vicino a fiamme libere o altre fonti
di calore, inclusa la luce solare diretta.

Questo prodotto deve essere utilizzato esclusivamente in
ambienti interni. Non esporre la cassa a gocciolamento e e
schizzi e non usarla per appoggiare oggetti contenenti liquidi,
come i vasi.

+ Non posizionare il prodotto sopra altri dispositivi elettrici.

Se il cavo dell'alimentazione e danneggiato, sostituiscilo con un
nuovo set di cavi approvato nel tuo paese.

Non appoggiare sull'apparecchio fonti di fiamma libera, come
le candele accese.

La spina di alimentazione o l'accoppiatore di un apparecchio
vanno utilizzati come dispositivo di scollegamento e
quest'ultimo deve essere sempre accessibile.

IMPORTANTE!

+ Non esporre la cassa alla luce diretta del sole o vicino ad altre
fonti di calore, altrimenti puo surriscaldarsi.

Non esporre la cassa ad ambienti umidi, bagnati o
eccessivamente polverosi, altrimenti potrebbe danneggiarsi.
La portata tra la cassa e il ricevitore & misurato in campo libero.
| diversi materiali da costruzione e il posizionamento delle unita
possono influire sulla portata della connettivita wireless.

Un volume troppo elevato puo danneggiare l'udito.

Non toccare i componenti acustici.

Non utilizzare il prodotto come supporto o piano d'appoggio
per altri oggetti.

Leggi le informazioni importanti sul lato inferiore del prodotto.

ISTRUZIONI PER LA MANUTENZIONE

Per pulire la cassa, prima scollegala dalla presa di corrente, poi
strofinala con un panno leggermente inumidito. Non immergere
mai la cassa nell'acqua. Asciuga la cassa con un panno morbido
prima di ricollegarla alla presa di corrente.

N.B.
Non utilizzare mai detergenti abrasivi o solventi chimici perché
potrebbero danneggiare il prodotto.

MANUTENZIONE DEL PRODOTTO

Non provare a riparare da solo questo prodotto, poiché I'apertura
o la rimozione delle coperture puo esporti al rischio di scossa
elettrica o ad altri rischi.

Produttore: IKEA of Sweden AB
Indirizzo: Box 702 SE-343 81 Almhult SVEZIA

€3 Bluetooth’

Il marchio e i loghi Bluetooth® sono marchi registrati, di proprieta
di Bluetooth SIG, Inc. IKEA utilizza questi marchi su licenza. Altri
marchi e nomi commerciali sono di proprieta dei rispettivi titolari.

(p) ) Spotify Tap™

Spotify Tap TM € un marchio registrato di proprieta di Spotify.
IKEA utilizza questo marchio su licenza. Tutti gli altri marchi
registrati, marchi di servizi, denominazioni commerciali, loghi,
nomi di domini e qualsiasi altra funzionalita del marchio Spotify
sono di esclusiva proprieta di Spotify o dei suoi licenziatari.

Dati tecnici

Nome modello: KULGLASS

Numero del modello: E2508

Ingresso: 100-240 VAC 50-60 Hz, 1000 mA
Consumo energetico in modalita standby: 0.4 W
Consumo energetico in modalita spento: 0.1 W
Standby automatico: 1 min

Temperature di funzionamento: da 0° Ca 40° C
Umidita relativa di funzionamento: da 0 a 95%
Lampadina a LED: Max 15W

Portata wireless (senza ostacoli): 10 m
Frequenza di funzionamento: 2400-2483.5 MHz
Potenza di uscita radio:

modalita Bluetooth® classica: 10 dBm,

modalita proprietaria a 2.4 GHz: 10 dBm

Il simbolo del cassonetto barrato indica che il prodotto

non puo essere eliminato con i comuni rifiuti domestici. Il

prodotto dev'essere riciclato nel rispetto delle norme
mmmm 2Mbientalilocali per lo smaltimento dei rifiuti. Separando

un prodotto contrassegnato da questo simbolo dai rifiuti
domestici, aiuterai a ridurre il volume dei rifiuti destinati agli
inceneritori o alle discariche, minimizzando cosi qualsiasi
possibile impatto negativo sulla salute umana e sullambiente. Per
saperne di piu, contatta il negozio IKEA piu vicino a te.
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Magyar

1. Hangszabélyozé gomb
2. Spotify Tap™ gomb

3. LED-es jelz6fény

4. Vilagitaskapcsold

5. Rendszer beéllitasi gomb
6. AC bemenet

ORIZD MEG EZEKET A TAJEKOZTATOKAT!

Allapotjelzé LED-es fény statusza (3)
Villogé fehér fény: a Bluetooth elérhetd késziilékeket keres .
Folyamatos fehér fény: a hangszéré be van kapcsolva és
hasznalatra kész.
Folyamatosan villogé piros: gyari visszaallitas folyamatban.

Elsé lépések:

1. Csatlakoztasd a tapkabelt (6) az AC bemenetve, a masik végét
pedig a konnektorba.

2. Nyomd meg réviden a 5-6s szdmu gombot, hogy bekapcsold
a hangszoroét. A LED-es jelzéfény fehéren fog villogni amig a
készllék parosité médban van. Ha a pérositas nem kezd6dik
el automatikusan, nyomd le és tartsd nyomva a 5-6s szamu
gombot.

3. Kapcsold be a Bluetooth funkciét a késztilékeden és parositsd
a KULGLASS hangszéréval. Ha kész a pérositas, azt hang fogja
jelezni és a LED-es jelzéfény kétszer felvillan.

A hangerd beéllitasa

Forgasd a gombot (1) érajarassal ellentétes irdnyba a hangeré
csokkentéséhez és drajarassal megegyezé iranyba a hangeré
noveléséhez. A csatlakoztatott eszkéz segitségével is allithatod a
hangerét.
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Uj zeneszam kivalasztasa

Roviden nyomd meg a 1-es jelzésli gombot, hogy sziineteltesd
vagy elinditsd a zenét. Nyomd meg kétszer, ha at akarsz ugrani
egy szamot. Nyomd meg hdromszor, hogy az el6z§ szamra ugorj
vissza.

Tobb hangszéré 6sszehangolasa (multi-speaker méd)
Ez a hangszo6ré egy olyan méddal is rendelkezik, amelyet

beéllitva a tobbi, hasonlé hangszdérénkkal parosithatd, hogy tébb
hangszérébdl hallgathasd ugyanazt a zenét.

-

. Csatlakoztasd a készulékedet az A jelt hangszéréhoz
Bluetooth® segitségével.

N

Kapcsold be a B jel(i hangszérét.

w

. Nyomd meg és tartsd lenyomva a hangszabalyozé gombot
(1) a B jelti hangszérén. A LED (3) a B jell hangszoérén kétszer
fog fehéren felvillanni és egy hang is hallhaté lesz mindkét
hangszérébél. Engedd el a gombot (1).

»

. Tovabbi hangszérék hozzaadasa:
Ismételd meg a 2-es és 3-as |épést minden Uj hangszérén, amit
hozza szeretnél adni a rendszeren, ezeket kezeld Gigy, mintha B
jell hangszéroék lennének.

Hangsz6rok lecsatlakoztatasa multi-speaker médrél

Nyomd meg és tartsd lenyomva a hangszérén rendszer beallitasi
gombot (5) tobb, mint 1.5 masodpercen keresztll, ha azt
szeretnéd, hogy lekapcsolédjon a jelenleg parositott késztlékrol
és parositasi moédba keruljon.



Bluetooth® eszk6z6k parositasanak leallitasa

Ha egy masik készlléket szeretnél parositani a hangszoréval,
kapcsold le a Bluetooth médot azon a késziiléken, amely méar
parositva volt. Ekkor a hangszéré parosité médba kapcsol
automatikusan. Ha nem, nyomd meg és tartsd lenyomba

a rendszer bedllitasi gombot (5), hogy aktivald a parosité
izemmodot.

Vilagitas
A vilagitas fel-/lekapcsolasahoz nyomd meg a kapcsolét (4).

Spotify Tap™
A Spotify Tap™ segitségével kozvetlenil a hangszéréval jatszhatsz
le dalokat egyetlen gombnyomassal (2).

Els6 Iépések (Spotify Tap™)

1. El6szor toltsd le a Spotify applikaciot az App Store-bdl (i0S
rendszer esetén), vagy a Google Play Aruhazbél (Android
rendszer esetén).

. Bizonyosdj meg arrél, hogy a késziiléked Bluetooth
segitségével parositva legyen a hangszéréhoz.

. Bizonyosdj meg arrdl, hogy a Spotify applikacié meg legyen
nyitva. Erre csak az elsé hasznalatkor lesz sziikség.

4. Nyomd meg a Spotify Tap™ gombot (2), hogy lejatszd a zenét.

Innentél, ha megnyomod a gombot (2), a zene folytatodik,
amikor a telefonod parositva van.

N
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A zene valtoztatasa(Spotify Tap™)
A zene lejatszasa kozben nyomd meg a Spotify Tap™ gombot (2)
Ujra ha egy masik javasolt dalt jatszanal le a zenei izlésed szerint.

Gyari visszaallitas

Ha a hangszéréd nem miikodik megfeleléen, prébalkozz gyari
visszaallitdssal. Tartsd nyomva a rendszer gombot amig a LED-es
jelzéfény abba nem hagyja a villogast és meg nem hallod a
visszaallitas sikerességét jelzé hangot.

FIGYELMEZTETES!

+ Talmelegedés kockazata all fenn! Soha ne helyezd a terméket
tul szlik helyre. Mindig hagyj legalabb 5 mm helyet a termék
korul a szell6zéshez. Biztositsd, hogy a fliggényok vagy mas
targyak soha ne takarjak el a termék szell6zényilasait.

Sose helyezd a terméket nyilt lAng mellé vagy mas héforras
kozelébe, beleértve a kozvetlen napfényt is.

Csak beltéren hasznéld a terméket. A készilék nem tehet6 ki
csOpogésnek vagy froccsenésnek és nem szabad a tetejére
folyadékkal teli tdrgyakat tenni, példaul vazakat.

Sose tedd ezt a terméket mas elektromos berendezés tetejére.
Ha a tapkabel sérilt, cseréld ki egy Uj tapkabel készletre,
melynek tipusat jovdhagytak az orszagodban.

Ne tedd nyilt Iang kézelébe és ne helyezz ra égé gyertyat vagy
mécsest.

A févezeték dugvilldja vagy egy késziilékcsatlakozé hasznalhatd
kikapcsol6 eszkdzként, a kikapcsold eszkéznek miikodtetésre
készen kell maradnia.

FONTOS!

+ Na hagyd a hangszérot kozvetlen napfényben vagy barmilyen
héforras kézelében, mivel tilmelegedhet.

Ne tedd ki a hangszérét nedves, paras vagy tulzottan poros
kornyezeti hatdsoknak, mivel ezek kdrosodast okozhatnak.

A hangszoré és vevékésziilék kozti hatétavolsadg szabadtéren
mért érték.

A kulonbozé faltipusok, illetve a pontos elhelyezése
befolyasolhatja a hatétavolsagot.

A tul nagy hangeré hallaskarosodést okozhat.

Ne érintsd meg az akusztikus alkatrészeket.

Ne hasznald a terméket polcként vagy allvanyként.

A fontos jelzéseket a termék aljan taldlod.

KEZELESI UTMUTATO

A hangszord tisztitasa el6tt dramtalanitsd a készuléket, hizd ki
a konnektorbdl. Toréld 4t a felszinét egy nedves ronggyal. Soha
ne aztasd vizbe a hangszérét! Torold szérazra egy puha ronggyal
miel6tt Gjra dram alé helyeznéd.

Figyelem!
Soha ne hasznalj suroldszert vagy kémiai olddszert, mivel ezek
karosithatjak a terméket.

A TERMEK SZERVIZELESE

Ne prébald megjavitani a késziiléket, mivel a burkolat
felnyitdsaval vagy eltavolitasaval veszélyes feszultségnek vagy
mas kockazatoknak teheted ki magadat.

Gyarto: IKEA of Sweden AB
Cim: Box 702. SE-343 81 Almhult, Svédorszég

€3 Bluetooth’

A Bluetooth® markanév és logék a Bluetooth SIG, Inc. bejegyzett
védjegyei, és az IKEA ezen markaneveket és védjegyeket licenc
keretein belul hasznalja. Az egyéb védjegyek és markanevek
megfelel6 tulajdonosaik birtokaban vannak.

‘() Spotify Tap™

A Spotify Tap TM a Spotify védjegye és az IKEA &ltali hasznélata
licensz alatt valésul meg. Minden mas Spotify védjegy,
szolgaltatasi védjegy, markanév, logo, domain név és barmilyen
egyéb, a Spotify markahoz kothetd jellegzetesség és funkcié a
Spotify kizarélagos tulajdona vagy a licenszet addk tulajdona.

Miszaki adatok

Modell: KULGLASS

Tipusszam: E2508

Bemeneti fesziiltség: 100-240V ~ 50-60 Hz, 1000 mA
Készenléti energiafogyasztas: 0.4 W
Energiafogyasztas kikapcsolt allapotban: 0.1 W
Automata készenlét: 1 perc

Miikddési hémérséklet: 0 és 40° C kozott
Mikodési paratartalom: 0-95% RH

LED-es izz6: Max. 15W

Vezeték nélkili hatétavolsag: 10 m

Miikddési frekvencia: 2400-2483.5 MHz

Radié kimeneti teljesitmény:

Bluetooth klasszik: 10 dBm

2.4 GHz sajat: 10 dBm

Az athuzott, kerekes szemetest dbrazolé szimbélum azt

jelzi, hogy a terméket a haztartasi hulladéktol

kalénvalasztva kell elhelyezni. A terméket a helyi

szabalyozasnak megfelel6en, Ujrahasznositas céljabdl a

megfelel6 helyen kell leadni. Azzal, hogy az igy jel6lt
termékeket a haztartasi hulladéktél kildnvalasztod, segitesz
csokkenteni a hulladékégetékbe keril6 vagy a foldben elhelyezett
szemét mennyiségét, ezzel minimalizalod az egészségre és a
kérnyezetre artalmas lehetséges negativ hatasokat. Tovabbi
informaciokért kérjlk, 1épj kapcsolatba a legkdzelebbi IKEA
aruhazzal!
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Polski

1. Pokretto dzwieku
2. Przycisk Spotify Tap™
3. Dioda LED stanu
4. Wtacznik o$wietlenia
5. Przycisk systemu
6. Gniazdo zasilania AC

ZACHOWAJ INSTRUKCJE NA PRZYSZt0S$€

Statusy diody LED (4)
Dioda blyska biatym swiattem: wyszukiwanie urzadzenia
przez Bluetooth.
Dioda swieci biatym $wiattem: gtosnik jest wigczony i gotowy
do uzycia.
Dioda blyska czerwonym $wiattem: trwa przywracanie
ustawien fabrycznych.

Pierwsze kroki:

1. Podtacz jeden koniec przewodu zasilajgcego do (6) gniazda
zasilania AC, a drugi do gniazdka sieciowego.

. Krétko nacisnij przycisk systemu (5), aby wigczy¢ gtosnik.
Dioda LED pulsuje biatym $wiattem, kiedy gtosnik jest w
trybie parowania. Jedli tryb parowania nie uruchomi sie
automatycznie, nacisnij i przytrzymaj przycisk systemu (5).

. Wiacz Bluetooth na swoim urzadzeniu i sparuj je z gtosnikiem
KULGLASS. Po zakoriczeniu parowania telefonu z gtosnikiem
ustyszysz dzwiek potwierdzenia, a dioda LED bty$nie
dwukrotnie.

N

w

Regulacja gtosnosci

Przekre¢ pokretto gtosnosci (1) w lewo, aby zmniejszy¢ poziom
gtosnosci, lub w prawo, aby go zwiekszy¢. Mozesz tez sterowac
gtosnoscig z poziomu potaczonego urzadzenia.
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Zmiana utworu

Krétko nacisnij pokretto gtosnosci (1), aby zatrzymac/odtworzy¢
utwor. Przycisnij dwukrotnie, aby poming¢ utwér. Przycisnij
trzykrotnie, aby odtworzy¢ poprzedni utwor.

taczenie kilku gtosnikéw (tryb wielu gtosnikéw)

Gtosnik moze dziata¢ w trybie wielu gto$nikéw. Oznacza to, ze
mozna go potaczy¢ z innymi gtosnikami pracujgcymi w tym
samym trybie, aby stuchac tej samej muzyki z kilku gtosnikéw
jednoczesnie.

1. Podtacz urzgdzenie do gtosnika A poprzez Bluetooth.

N

Wigcz gtosnik B.

w

. Nacisnij i przytrzymaj pokretto/przycisk gtosnosci (1) na
gtosniku B. Dioda LED (3) na gtosniku B bty$nie dwukrotnie
biatym Swiattem, a oba gtosniki wydadza dzwiek potwierdzenia.
Pus¢ pokretto/przycisk gtosnosci (1).

»

. Dodawanie kolejnych gtosnikow:
Powtdrz powyzsze kroki (2 i 3) dla kazdego kolejnego gtosnika,
ktéry chcesz dodac w trybie wielu gto$nikéw. Traktuj nowy
gtosnik jako ,gtosnik B".

Odtaczanie glosnikéw z trybu wielu gtosnikéw

Nacisnij i przytrzymaj przycisk systemu (5) przez co najmniej 1.5
sekundy na gtosniku, ktéry chcesz roztgczy¢, aby przeszedtw tryb
parowania.

Odtaczanie urzadzen Bluetooth

Jesli chcesz potgczyc z gtosnikiem inne urzadzenie, wystarczy
wytgczy¢ Bluetooth na dotychczas sparowanym urzadzeniu.
Wéwczas gtosnik powinien automatycznie przejs¢ w tryb
parowania. Jedli tak sie nie stanie, naci$nij i przytrzymaj przycisk
systemu (5), aby wejs¢ w tryb parowania.



Funkcja o$wietlenia
Aby witaczy¢/wytaczyc Swiatto, nacisnij przetacznik Swiatta (4).

Spotify Tap™

Spotify Tap™ umozliwia wznawianie odtwarzania i zmiane
utworéw jednym przyciskiem (2) bezposrednio z poziomu
gtosnika Bluetooth.

Pierwsze kroki (Spotify Tap™)

1. Rozpocznij od pobrania aplikacji Spotify ze sklepu App Store
(w przypadku urzadzen z systemem iOS) lub Google Play (w
przypadku urzadzen z systemem Android).

. Upewnij sig, ze urzadzenie jest sparowane z gto$nikiem przez
Bluetooth.

. Upewnij sie, ze aplikacja Spotify jest uruchomiona. Bedzie to

konieczne jedynie podczas pierwszego uzycia.

Nacisnij przycisk Spotify Tap™ (2), aby zacza¢ odtwarzac

muzyke. Od tej chwili za kazdym razem, gdy urzadzenie jest

sparowane, nacisniecie przycisku (2) wznowi odtwarzanie
muzyki.

N
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Zmiana muzyki (Spotify Tap™)

Podczas odtwarzania muzyki ponownie nacisnij przycisk Spotify
Tap™ (2), aby zmieni¢ aktualny utwér na utwér rekomendowany
na podstawie twojego gustu muzycznego.

Przywracanie ustawien fabrycznych

Jesli gtosnik nie dziata prawidtowo, sprébuj go zresetowac do
ustawien fabrycznych. Naci$nij i przytrzymaj przycisk systemu do
momentu, az dioda LED przestanie miga¢ czerwonym Swiattem, a
dzwiek resetowania ucichnie.

OSTRZEZENIE:

+ Ryzyko przegrzania! Nigdy nie instaluj produktu w ciasnej
przestrzeni. Zawsze pozostawiaj co najmniej 5 mm wolnej
przestrzeni wokét produktu, aby zapewni¢ wentylacje. Upewnij
sie, czy zastony lub inne przedmioty nie zastaniaja otworéw
wentylacyjnych produktu.

Nigdy nie umieszczaj produktu w poblizu otwartego ognia badz
innych zrédet ciepta ani nie narazaj produktu na bezposrednie
dziatanie promieni stonecznych.

Produkt mozna uzywac wytacznie w pomieszczeniach
zamknietych. Urzadzenie nie moze by¢ narazone na zachlapanie
ani dziatanie kapigcej wody. Na urzadzeniu nie wolno
umieszczac¢ zadnych przedmiotéw napetnionych ptynami, na
przyktad wazonéw.

Nigdy nie stawiaj produktu na innym urzadzeniu elektrycznym.
Jesli przewdd zasilajgcy jest uszkodzony, wymien go na nowy,
ktory jest dopuszczony do uzytku w danym kraju.

Na urzadzeniu nie wolno stawia¢ zadnych zrédet otwartego
ognia, takich jak zapalone $wiece.

W celu odtgczenia nalezy uzywac wtyczki sieciowej lub ztacza
urzgdzenia. Element roztgczajgcy powinien by¢ tatwo dostepny.

WAZNE!

Nie narazaj gto$nika na bezposrednie dziatanie promieni
stonecznych ani nie pozostawiaj w poblizu jakiegokolwiek zrédta
ciepta, poniewaz moze sie przegrzac.

Nie narazaj gtosnika na dziatanie wody, wilgoci ani
nadmiernego zapylenia, poniewaz moze to spowodowac
uszkodzenia.

Zasieg pomiedzy gtosnikiem a odbiornikiem mierzony jest na
otwartej przestrzeni.

Rézne materiaty budowlane i rozmieszczenie urzadzen moga
mie¢ wptyw na zasieg tacznosci bezprzewodowe;j.

Zbyt wysoki poziom gtosnosci moze spowodowac uszkodzenie
stuchu.

Nie dotykaj elementéw akustycznych.

Nie uzywaj produktu jako pétki ani podstawki.

Wazne oznaczenia znajdujga sie na spodzie produktu.

INSTRUKCJE PIELEGNACJI

Aby wyczysci¢ gtosnik, najpierw odtacz go od gniazdka. Nastepnie
przetrzyj go lekko zwilzong szmatka. Nigdy nie zanurzaj gto$nika
w wodzie. Wytrzyj gtosnik do sucha miekka szmatkg, zanim
ponownie podtaczysz go do gniazdka.

Uwaga!

Nigdy nie uzywaj $ciernych srodkéw czyszczacych ani
rozpuszczalnikéw chemicznych, poniewaz moga one uszkodzi¢
produkt.

SERWISOWANIE PRODUKTU

Nie prébuj naprawia¢ produktu we wtasnym zakresie, poniewaz
otwarcie lub zdjecie pokrywy moze narazi¢ Cie na kontakt z
niebezpiecznymi punktami pod napieciem lub inne zagrozenia.

Producent: IKEA of Sweden AB
Adres: Box 702. SE-343 81 Almhult, SZWECJA

€3 Bluetooth’

Stowny znak Bluetooth® i logo s3 zastrzezonymi znakami
towarowymi nalezacymi do firmy Bluetooth SIG, Inc. a ich
wykorzystanie przez IKEA odbywa sie na warunkach licengji.
Pozostate znaki i nazwy handlowe nalezg do ich odpowiednich
wiascicieli.

‘() Spotify Tap™

Spotify Tap TM jest znakiem towarowym nalezagcym do firmy
Spotify, a kazde uzycie takich znakéw przez IKEA jest objete
licencja. Wszystkie inne znaki towarowe, znaki ustugowe, nazwy
handlowe, znaki graficzne, nazwy domen i wszelkie inne atrybuty
marki Spotify sg wytagczng wtasnoscia firmy Spotify lub jej
licencjodawcéw.

Dane techniczne

Nazwa modelu: KULGLASS

Numer typu: E2508

Wejscie: 100-240 VAC 50/60 Hz, 1000 mA

Pob6r mocy w trybie czuwania: 0.4 W

Pobé6r mocy w trybie wytagczonym: 0.1 W
Automatyczne przejscie w tryb czuwania: 1 min
Temperatura robocza: od 0° C do 40° C
Wilgotnos¢ robocza: od 0 do 95% wilgotnosci wzglednej
Zaréwka LED: Maks. 15W

Zasieg bezprzewodowy (bez przeszkéd): 10 m
Czestotliwos¢ robocza: 2400-2483.5 MHz

Moc wyjsciowa fal radiowych:

Bluetooth classic: 10 dBm,

2.4 GHz zastrzezony: 10 dBm

Przekreslony symbol pojemnika na odpady oznacza, ze

oznaczony produkt nie moze by¢ wyrzucany wraz ze

zmieszanymi odpadami komunalnymi z gospodarstwa
domowego. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny
nalezy przekazac do przetwarzania i recyklingu zgodnie z
obowigzujagcymi w danym kraju przepisami ochrony srodowiska
dotyczgcymi gospodarowania odpadami. Selektywna zbiérka
odpaddéw m.in. z gospodarstw domowych przyczynia sie do
zmniejszenia iloci odpadéw przekazanych na sktadowiska lub do
spalarni oraz do ograniczenia ich potencjalnego negatywnego
wptywu na zdrowie ludzi i Srodowisko. Aby uzyskac wiecej
informacji, skontaktuj sie z najblizszym sklepem IKEA.
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Eesti

1. Helinupp

2. Spotify Tap™ nupp.
3. LED-olekutuli

4. Valguslaliti

5. Susteeminupp

6. AC-sisend

HOIDKE JUHEND ALLES.

Olekut naitav LED-lamp (3)
Pulseeriv valge lamp: Bluetooth otsib seadet.
Pidev valge: kdlar on sisse lilitatud ja kasutusvalmis.
Punane lamp vilgub: |dhtestamine on pooleli.

Alustamine

1. Uhenda toitekaabel (6) AC-sisendiga ja teine ots
seinakontaktiga.

. Kdlari SISSE lilitamiseks vajuta lGhidalt stisteeminuppu (5).
Kui kdlar on sidumisreZziimis, hakkab valge LED-lamp sujuvalt
vilkuma. Kui sidumisreZiim ei alga automaatselt, vajuta
suisteeminuppu (5) ja hoia seda all.

N

W

Kui oled telefoni kélariga sidunud, kélab kinnitusheli ja LED
vilgub 2 korda.

Helitugevuse muutmine

Helitugevuse vahendamiseks keera nuppu (1) vasakule ja
helitugevuse suurendamiseks paremale. Helitugevust saad
juhtida ka oma Uhendatud seadmega.
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Lilita oma seadme Bluetooth sisse ja seo KULGLASS seadmega.

3

Loo vahetamine

Loo peatamiseks/mangimiseks vajuta lGhidalt helinuppu (1). Loo
vahele jatmiseks vajuta nuppu 2 korda. Eelmise loo mangimiseks
vajuta nuppu 3 korda.

Mitme kélari ithendamine (mitme kélari reZiim)
Kélaril on mitme kélari reZiim, mis tdhendab, et seda saab siduda

koigi teiste sama reziimi omavate kdlaritega, et saaksid nautida
sama muusikat mitmest kdlarist.

-

. Uhenda oma seade Bluetoothi abil kélariga A.

N

. Lilita kdlar B sisse.

w

. Vajuta kolar B helinuppu (1) ja hoia seda all. K&lar B LED-
lamp (3) vilgub 2 korda valgelt ning mélemast kdlarist kdlab
kinnitusheli. Nild vabasta helinupp (1).

»

. Taiendavate kdlarite lisamine
Korda Ulaltoodud samme (2 ja 3) iga uue kdlari puhul, mida
soovid lisada, nagu oleks igaliks neist "kdlar B".

Kolarite mitme kélari reZiimist lahti thendamine

Kui soovid ménda kélarit lahti Gthendada, et kaivitada selle kélari
sidumisreziimi, vajuta stisteeminuppu (5) ja hoia seda all tle 1.5
sekundi.



Bluetoothi seadmete lahti sidumine

Kui soovid oma kélari siduda méne teise seadmega, lilita lihtsalt
seotud seadme Bluetooth valja. Kdlar peaks automaatselt
lalituma sidumisreZiimile. Kui seda ei juhtu, vajuta sidumisreZiimi
sisse lulitamiseks ststeeminuppu (5) ja hoia seda all.

Valgusti funktsionaalsus
Lambi sisse ja vélja lilitamiseks vajuta ldlitit (4).

(SpotifyTap™)
Spotify Tap™ voimaldab thte nuppu (2) vajutades oma Bluetoothi
kdlarist muusikat kuulata voi seda muuta.

Alustamine (SpotifyTap™)

1. Alusta sellest, et laadid alla Spotify rakenduse kas App Store’ist
(i0S seadme puhul) v6i Google Play’st (Android-seadme puhul).

2. Veendu, et su seade on Bluetoothi kaudu kdlariga seotud.

3. Veendu, et Spotify rakendus on avatud. Seda on vaja ainult
esimesel kasutamisel.

4. Muusika mangimiseks vajuta Spotify Tap™-nuppu (6). Kui su
seade on kdlariga seotud, saad niid sisselilitamise nuppu (6)
vajutades alati muusikat mangida.

Muusika vahetamine (SpotifyTap™)
Kui soovid mangiva pala vahetada méne sinu maitsel pdhineva
soovitatud loo vastu, vajuta uuesti Spotify Tap™ nuppu (2).

Tehaseseadete taastamine

Kui kdlar ei toota korralikult, proovi seda lahtestada. Vajuta
slisteeminuppu ja hoia seda all, kuni LED-lamp ei vilgu enam
punaselt ja ldhtestamisheli on I6ppenud.

HOIATUS:

+ Ulekuumenemise oht. Ara paiguta toodet suletud ruumi. Jata
toote Umber alati véhemalt 5 mm vaba ruumi, et 6hk saaks
liikuda. Veendu, et toote ventilatsiooniavad pole kaetud kardina
vOi mdne teise esemega.

Ara aseta toodet ega selle akusid lahtise leegi ega ihegi teise
soojusallika lahedale, sealhulgas otsese paikesevalguse katte.
Kasuta seda toodet ainult siseruumides. Seade ei talu tilku

vdi pritsmeid ning sellele ei tohi asetada vedelikuga taidetud
anumaid, nditeks vaase.

Ara aseta seda toodet teise elektriseadme peale.

Kui toitejuhe on kahjustatud, asenda see uue
juhtmekomplektiga, mis on sinu riigis heaks kiidetud.
Seadmele ei tohi asetada lahtise tule allikaid, néiteks stitidatud
kaunlaid.

Lahtithendusseadmena kasutatakse toitepistikut v&i
seadmelihendajat, lahtiihendusseade peab jaama kergesti
kasutatavaks.

TAHTIS TEAVE!

+ Ara jata kélarit otsese paikesevalguse katte v8i mis tahes
soojusallika ldhedusse, sest see voib lle kuumeneda.
Ara pane k&larit marga, niiskesse vai liiga tolmusesse
keskkonda, kuna see v&ib kdlarit kahjustada.

Kolari ja vastuvotja vaheline ulatus on méddetud vabas 6hus.
Eri ehitusmaterjalid ja méobliesemete paigutus véivad
juhtmevaba Uhenduse ulatust méjutada.

Liiga vali heli v8ib su kuulmist kahjustada.

Ara katsu akustilisi detaile.

Ara kasuta toodet riiuli vai alusena.

+ Olulised margistused leiad toote pdhjalt.

HOOLDUSJUHENDID

Kélari puhastamiseks Ghenda see kdigepealt toiteallikast lahti.
Phi pinda kergelt niiske lapiga. Ara kasta k&larit vette. Enne
kdlari toiteallikaga taasihendamist kuivata seda pehme lapiga.

Pane tahele!
Ara kasuta abrasiivseid puhastusvahendeid v6i keemilisi lahuseid,
sest need voivad toodet kahjustada.

TOOTE PARANDAMINE

Ara proovi seda toodet ise remontida, kuna katete avamisel ja
eemaldamisel vaib sul tekkida kokkupuude ohtliku laengu v6i
teiste ohtudega.

Tootja: IKEA of Sweden AB
Address: Box 702. SE-343 81 Almhult, SWEDEN

€3 Bluetooth’

Bluetooth® sénamark ja logod on registreeritud kaubamargid,
mis kuuluvad ettevéttele Bluetooth SIG, Inc. ning selliste markide
igasugune kasutamine ettevotte IKEA poolt toimub litsentsi
alusel. Teised kaubamargid ja kaubamargi nimed kuuluvad
vastavatele omanikele.

‘() Spotify Tap™

Spotify Tap TM on Spotifyle kuuluv kaubamark ja IKEA kasutab
selliseid kaubamarke litsentsi alusel. K6ik teised Spotify
kaubamargid, registreeritud teenused, kaubanimed, logod,
domeeninimed ja teised Spotify kaubamargi omadused on
Spotify vi selle litsentsiandjate ainuomand.

Tehnilised andmed

Mudeli nimi: KULGLASS

Thaubi number: E2508

Sisend: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 1000 mA
Energiatarve ootereZiimil: 0.4 W
Energiatarve valjallitatud reZiimis: 0.1 W
Automaatne vaikimisi olek: 1 min
To6temperatuur: 0° C kuni 40° C

Tootab niiskustasemel: 0 kuni 95% RH
LED-lambipirn: Max 15W

Juhtmevaba iihenduse (takistamata) ulatus: 10 m
Toosagedus: 2400-2483.5 MHz

Raadio véljundvéimsus:

Bluetooth classic: 10 dBm,

2.4 GH: 10 dBm

Labikriipsutatud prugikasti mark tdhendab, et toode

tuleb havitada olmeprgist eraldi. Toode tuleb viia

Umbertdotluspunkti kooskolas kohalike keskkonnakaitse
regulatsioonidega, mis puudutavad jadtmekaitlust.
Eraldades tahistatud toote olmeprigist, aitate
vahendada jaatmete kogust, mis saadetakse pdletusahju voi
prugimagedele ja minimeerite nii vdimalikku negatiivset mé&ju
inimeste tervisele ja keskkonnale. Tapsema info saamiseks votke
Uhendust IKEA keskusega.
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LatvieSu

1. Skaluma regulésanas poga.
2. Spotify Tap™ poga.

3. LED statusa indikators

4. Gaismas sledzis

5. Sistémas poga

6. Mainstravas ieeja

SAGLABAJIET 50 INSTRUKCIJU

LED statusa indikators (3)
Pulsé&josa, balta gaisma: Bluetooth meklé ierici (savienoSanas
rezims).
Deg balta gaisma: skalrunis ir ieslégts un gatavs lietosanai.
Mirgojosa, sarkana gaisma: notiek ripnicas iestatfjumu
atjaunosana.

Sakt lietoSanu:

1. Pievienot elektrotikla vadu mainstravas ievadei (6) un otru galu
sienas kontakligzdai.

. Isi nospiest sistémas pogu (5), lai ieslégtu skalruni. Kad ir
aktivs ieri¢u savieno$anas rezims, uz skalruna mirgo balts
LED indikators. Ja ieri€u savienoSanas reZzims neaktivizéjas
automatiski, nospiest un turét sistémas pogu (5).

. leslégt sava iericé Bluetooth savienojumu un savienot part ar
KULGLASS. Kad talrunis bs savienots ar skalruni, atskanés
apstiprindjuma signals un divreiz nomirkskinasies LED
indikators.

N

w

Skaluma regulésana

Skalumu samazina, pagriezZot skaluma regulésanas pogu (1)
pretpulkstenraditajvirziena; skalumu palielina, pagriezot skaluma
regulésanas pogu (1) pulkstenraditajvirziena. Skalumu var
kontrolét arT ar savienoto ierici.
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Dziesmas maina

Tsi nospiest skanu pogu (1), lai apturétu/ atskanotu dziesmu.
Nospiest divreiz, lai izlaistu dziesmu. Nospiest trisreiz, lai
atskanotu iepriek$éjo dziesmu.

Vairaku skalrunu savienosana
(vairaku skalrunu rezims)

Sim skalrunim ir vairaku skalrunu rezims, kas nozimé, ka to var
savienot ar visiem paréjiem masu skalruniem, kuriem ir tads pats
rezims, lai varétu baudit vienu un to pasu maziku no vairakiem
skalruniem.

1. Savienot ierici ar A skalruni ar Bluetooth savienojumu.

N

leslégt B skalruni.

w

. Nospiest un turét nospiestu B skalruna skanas pogu (1). B
skalruna LED indikators (3) divreiz nomirgos balta krasa, un no
abiem skalruniem atskanés apstiprinajuma skana. Tagad atlaist
skanas pogu (1).

»

. Papildu skalrunu pievienosana.
Atkartot ieprieks aprakstitas darbibas (no 2. Iidz 3. punktam)
katram jaunajam skalrunim, kas japievieno vairaku skalrunu
konfiguracijai, uzskatot katru skalruni par “B skalruni"”.

Skalrunu atvienoSana no vairaku skalrunu reZima
Nospiest un turét nospiestu sistémas pogu (5) ilgak par 1.5
sekundém uz skalruna, kuru vélies atvienot, lai Saja skalrunt
ieslégtu savienosanas rezimu.



Bluetooth iericu atvieno3ana

Ja vélies skalrunim pievienot citu ierici, vienkarsi izslédz Bluetooth
rezimu parf savienotaja iericé. Skalrunim bGtu automatiski
jaaktivizé savienosanas rezims. Ja ne, nospiest un turét sistémas
pogu (5), lai aktivizétu savieno$anas rezimu.

Apgaismojuma funkcija
Lai ieslégtu/izslégtu apgaismojumu, nospiest gaismas slédzi (4).

Spotify Tap™
Ar Spotify Tap™ var atsakt mazikas atskano$anu vai mainit
dziesmas Bluetooth skalrunt, nospiezot vienu pogu (2).

LietoSanas uzsakSana (Spotify Tap™)

1. Vispirms lejupieladét Spotify lietotni App Store (iOS iericém) vai
Google Play Store (Android iericém).

2. Parliecinaties, ka iericei ir Bluetooth savienojums ar skalruni.

3. Parliecinaties, ka ir atvérta Spotify lietotne. Tas bus jadara tikai
pirmaja lietosanas reizé.

4. Nospiest Spotify Tap™ pogu (2), lai saktu atskanot maziku.
Turpmak, nospiezot ieslégsanas/izslégsanas pogu (2), mazika
ieslégsies, ja vien ierice bis savienota.

Mazikas maina (Spotify Tap™)

Muzikas atskanosanas laika vélreiz nospiest Spotify Tap™ pogu
(2), lai mainttu atskanoto dziesmu uz ieteicamo atbilstosi tavai
muzikas gaumei.

Ripnicas iestatijumu atjaunoSana

Ja skalrunis nedarbojas pareizi, mégini atjaunot rapnicas
iestatijumus. Nospied un turi sistémas pogu, lidz sarkanais LED
indikators parstaj mirgot un vairs neskan atiestatiSsanas signals.

BRIDINAJUMS

+ Parkarsanas risks! Neuzstadit preci norobezota vieta. Apkart
precei nodroSinat vismaz 5 mm atstatumu ventilacijai. Gadat, lai
aizkari vai citi priekSmeti neaizsegtu preces ventilacijas atveres.
Nenovietot preci tuvu atklatai liesmai vai citiem siltuma
avotiem, tostarp arf zem tieSiem saules stariem.

Izmantot iekStelpas. Uz ierices nedrikst uzpilét vai uzslakstities
Skidrums; nenovietot uz ierices ar Skidrumu pilditus
priekSmetus, pieméram, vazes.

Nenovietot ierici uz citam elektriskajam iericém.

Ja stravas padeves kabelis ir bojats, aizvietot to ar jaunu vadu
komplektu atbilstosi valstT spéka esosajiem nosacijumiem.
Nenovietot uz korpusa atklatas liesmas avotus (pieméram,
aizdegtas sveces).

Atvieno3anai izmantot iznemsanu no kontaktligzdas.

SVARIGI!

Neatstat skalruni tieSa saules gaisma vai siltuma avota tuvuma
- tas var parkarst.

Nenovietot skalruni slapjuma, mitra vai loti puteklaina vidé - tas
var izraisit bojajumus.

Attalumu starp skalruni un uztvéréju aprékina telpa bez
Skérsliem.

Bezvadu savienojuma diapazonu var ietekmét sienu materials
un priekSmetu izvietojums telpa.

Parak liels skalums var bojat dzirdi.

Nepieskarties akustiskajam detalam.

Neizmanto preci ka plauktu vai stativu.

Svarigus marké&jumus meklét preces apakSpusé.

KOPSANAS INSTRUKCIJA

Pirms tiriSanas atvienot skalruni no stravas avota. Noslaucit ar
viegli samitrinatu dranu. Skalruni nekada gadijuma nedrikst
iemérkt Gdent. Pirms pievieno$anas stravas avotam noslaucit ar
sausu, mikstu dranu.

levéribai!

- tas var izraisit bojajumus.

IERICES TEHNISKA APKOPE
Nelabo savu ierici pats, jo, atverot vai nonemot parsegus, var gat
dzivibai bistamu stravas triecienu vai citas traumas.

RaZotajs: IKEA of Sweden AB
Adrese: Box 702. SE-343 81 AImhult, SWEDEN

€3 Bluetooth’

Bluetooth vardiska zime un logotips ir Bluetooth SIG, Inc.
registrétas precu zimes, un IKEA ir licence So precu zimju
izmantosanai. Citas precu zZimes un tirdzniecibas zZimes pieder
attiecigajiem TpaSniekiem.

(p) ) Spotify Tap™

Spotify Tap TM ir Spotify piederoSa tirdzniecibas zime un

Sadas zimes lietoSana IKEA ir licencéta. Visas paréjas Spotify
tirdzniecibas zZimes, pakalpojumu zimes, tirdzniecibas nosaukumi,
logotipi, doména vardi un jebkadi citi Spotify zimola elementi
pieder tikai Spotify vai ta licences devéjiem.

Tehniskie dati

Modela nosaukums: KULGLASS

Tipa numurs: E2508

leeja: 100-240 VAC 50-60 Hz, 1000 mA

Elektroenergijas patérins gaidstaves rezZima: 0.4 W
Elektroenergijas patérins izslégta reZzima: 0.1 W
Automatiskais gaidstaves laiks: 1 min

Darba temperatira: no 0° C lidz +40° C

Darba mitruma Iimenis: no 0 % lidz 95 % relativais mitrums
LED spuldze: Maksimali 15W

Bezvadu darbibas diapazons (telpa bez Skérsliem): 10 m
Darbibas frekvence: 2400-2483.5 MHz

Raiditaja izejas jauda:

Bluetooth classic: 10 dBm,

2.4 GHz patentéts: 10 dBm

Nosvitrotais atkritumu konteinera simbols norada, ka
E prece jalikvidé atseviski no citiem sadzives atkritumiem.

ST prece janodod parstradei, nemot véra vietéjos vides

aizsardzibas noteikumus, kas attiecas uz atkritumu
— apsaimniekoSanu. No3kirot markéto preci no sadzives
atkritumiem, jas palidzésiet samazinat atkritumu apjomu, kas
nonak atkritumu sadedzinasanas iekartas vai atkritumu
poligonos, tadéjadi samazinot to potencialo negativo ietekmi uz
veselibu un vidi. Stkaka informacija IKEA veikalos.
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Lietuviy

1. Garso reguliatorius

2. Mygtukas Spotify Tap™

3. Busenos LED lemputé

4. Sviesos jungiklis

5. Sistemos mygtukas

6. AC (kintamosios srovés) maitinimo jvestis

SAUGOKITE SIAS INSTRUKCIJAS

LED busenos lemputé (3)
Pulsuojanti balta Sviesa: ,Bluetooth” iesko jrenginio.
Stabili balta Sviesa: garsiakalbis jjungtas ir paruostas naudoti.
Raudona, nepertraukiamai Zybsinti Sviesa: vyksta
gamykliniy parametry atstatymas.

PradZia

1. Prijunkite maitinimo laidg prie (6) kintamosios srovés maitinimo
ivado, o kitg gala junkite j sieninj kistukinj lizdg.

Kad jjungtumeéte garsiakalbj, spustelékite sistemos mygtuka (5).
Kol garsiakalbis veikia porinimo veiksena, Sviesos diodas Sviecia
balta 3viesa. Jei porinimo veiksena nejsijungia automatiskai,
paspauskite ir palaikykite sistemos mygtuka (5).

Jjunkite ,Bluetooth” savo jrenginyje ir susiekite jj su
garsiakalbiu KULGLASS. Kai susiejate telefong su garsiakalbiu,
pasigirsta patvirtinimo garsas, o busenos LED lemputé sumirksi
du kartus.

[d

[t

Kaip reguliuoti garsa

Norédami pritildyti, sukite garso reguliatoriy (1) pries laikrodzio
rodykle, o norédami pagarsinti - pagal laikrodZio rodykle.
Prijungtas jrenginys taip pat gali reguliuoti garsa.
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Kaip pakeisti garso takelj

Trumpai paspauskite garso reguliatoriy (1), kad sustabdytumete
/ paleistuméte karinj. Paspauskite du kartus, kad praleistuméte
karinj. Paspauskite tris kartus, kad paleistuméte ankstesnj karinj.

Keliy garsiakalbiy sujungimas
(keliy garsiakalbiy veiksena)

Sis garsiakalbis gali veikti keliy garsiakalbiy veiksena. Tai reiskia,
kad jj galima prijungti prie visy kity masy garsiakalbiy, turin¢iy
ta pacig veikseng, todél tos pacios muzikos galésite klausytis per
kelis garsiakalbius.

1. Prijunkite jrenginj prie garsiakalbio A per ,Bluetooth”.

2. |junkite garsiakalbj B.

w

. Paspauskite ir palaikykite garsiakalbio B garso rankenélg /
mygtuka (1). Garsiakalbio B 3viesos diodas LED (3) pradés
dvigubai mirkseéti baltai, o i$ abiejy garsiakalbiy pasigirs
patvirtinimo garsas. Dabar atleiskite garso rankenéle /
mygtuka (1).

»

. Pridéti daugiau garsiakalbiy:
Kiekvienam naujam garsiakalbiui, kurj norite jtraukti j savo
keliy garsiakalbiy saranka, pakartokite pirmiau nurodytus
veiksmus (2-3) ir kiekvieng jy laikykite ,garsiakalbiu B".

Garsiakalbiy atjungimas nuo keliy gars. veiksenos
Paspauskite ir ilgiau nei 1.5 sekundés palaikykite sistemos
mygtuka (5) garsiakalbyje, kurj norite atjungti, kad jjungtuméte to
garsiakalbio susiejimo veiksena.



Irenginiy atjungimas per ,,Bluetooth”

Jei prie garsiakalbio norite prijungti kitg jrenginj, tiesiog isjunkite
,Bluetooth” jrenginyje, kurj buvote susieje. Garsiakalbis turéty
automatiskai jjungti susiejimo veiksena. Jei ne, paspauskite ir
palaikykite nuspaude sistemos mygtuka (5), kad jjungtuméte
susiejimo veikseng.

Apsvietimo funkcija
Norédami jjungti / iSjungti Sviesg, paspauskite Sviesos jungiklj (4).

Spotify Tap™
Su ,Spotify Tap™* galite paleisti ar pakeisti muzika tiesiai per
savo,Bluetooth” garsiakalbj. Tereikia paspausti mygtukg (2).

PradZia (Spotify Tap™)

1. Pirmiausia atsisiyskite ,Spotify” programéle i$ ,App Store”
(,i0S" jrenginiams) arba ,Google Play Store” (,Android”
jrenginiams).

2. Patikrinkite, ar jrenginys suporintas su garsiakalbiu per
»Bluetooth”.

3. Patikrinkite, ar jjungta mobilioji programélé ,Spotify”. Tai reikés
padaryti tik prie$ naudojant pirma karta.

4. Norédami paleisti muzika, paspauskite mygtuka ,Spotify Tap™"
(2). Nuo Siol, kai tik paspausite mygtuka (2), muzika ims groti
visada, jei tik jrenginys bus susijunges.

Kaip pakeisti muzika (Spotify Tap™)

Grojant muzikai dar kartg paspauskite ,Spotify Tap™* mygtuka (2),
kad pakeistuméte grojama karinj j rekomenduojama pagal jasy
muzikinj skonj.

Kaip atkurti gamyklinius nustatymus

Jei garsiakalbis veikia netinkamai, pabandykite atkurti
gamyklinius parametrus. Paspauskite ir palaikykite sistemos
mygtuka, kol Sviesos diodas nustos mirkséti raudonai ir nutils
atstatymo signalas.

|SPEJIMAS

+ Perkaitimo pavojus! Nemontuokite prietaiso ankstoje vietoje.
Palikite bent po 5 mm i$ visy pusiy, kad galéty cirkuliuoti

oras. PasirGpinkite, kad uzuolaidos ar kiti objektai neuzdengty
jrenginio védinimo angy.

|renginio nelaikykite prie atviros ugnies ar kitokiy Silumos
saltiniy, taip pat nepalikite tiesioginéje saulés Sviesoje.

|renginj naudokite tik patalpose. Saugokite jrenginj nuo
drégmeés, nedékite ant jo talpy su skysciais, pavyzdziui, vazos su
pamerktomis gélémis.

Niekada nedékite Sio jrenginio ant elektriniy prietaisy.

Laida rinkités tinkama, patvirtintg naudoti jasy Salyje.

Ant jrenginio niekada nedékite atvirg liepsna skleidzianciy
objekty, pavyzdziui, zvakiy.

Maitinimo kiStukas ar jrenginio lizdas yra atjungimo priemonés,
kurios visada turi bati tvarkingos, veikiancios.

SVARBU

Nepalikite ir nelaikykite garsiakalbio saulétoje vietoje ar prie
Silumos 3altiniy, nes jis gali perkaisti.

Saugokite garsiakalbj nuo drégmeés, nelaikykite labai dulkétoje
aplinkoje, nes tai gali jam pakenkti.

Diapazonas tarp garsiakalbio ir imtuvo matuojamas atvirame
ore.

|takos belaidzio veikimo diapazonui gali turéti pastato
konstrukcija ir prietaisy jrengimo vieta.

Per didelis garsas kenkia klausai.

Nelieskite akustiniy daliy.

Nenaudokite jrenginio daiktams pasidéti, t. y. kaip lentynos ar
pan.

Svarbiy zenkly / zymy ieSkokite apatinéje gaminio puséje.

PRIEZIOROS INSTRUKCIJOS

Prie$ valydami, atjunkite garsiakalbj nuo maitinimo tinklo.
Pavalykite drégna Sluoste, jei reikia. Niekada nemerkite
garsiakalbio j vandenij. Pries vél prijungdami garsiakalbj prie
maitinimo tinklo, sausai nusluostykite garsiakalbj minksta Sluoste.

Svarbu!
Niekada nenaudokite Sveiciamuyjy valikliy ar cheminiy tirpikliy,
kad gaminio neapgadintumeéte.

GAMINIO REMONTAS

Neméginkite patys remontuoti / ardyti gaminio ar nuimti jo
korpuso plokstes, nes gaminio viduje gali bati pavojinga jtampa,
gali kilti kitoks pavojus.

Gamintojas: IKEA of Sweden AB g
Adresas: p. d. 702. SE-343 81 ElImhultas, SVEDIJA

€3 Bluetooth’

Prekiy Zenklas ir logotipai ,Bluetooth®" yra registruotoji jmonés
,Bluetooth SIG, Inc.” nuosavybé, kurig naudoti IKEAai buvo
suteiktas leidimas. Kiti prekiy Zenklai ir prekiy pavadinimai yra
atitinkamy bendroviy nuosavybe.

‘() Spotify Tap™

,Spotify Tap TM* yra ,Spotify” priklausantis prekiy Zenklas, o IKEA
Siuos Zenklus naudoja pagal licencija. Visi kiti , Spotify” prekiy
Zenklai, paslaugy Zenklai, prekiy pavadinimai, logotipai, domeny
pavadinimai ir bet kokios kitos ,Spotify” prekiy Zenklo savybés yra
iSimtiné ,Spotify” arba jos licencijy teikéjy nuosavybé.

Techniniai duomenys

Modelio pavadinimas: KULGLASS

Tipo numeris: KULGLASS

|&ja: 100-240 VAC, 50-60 Hz, 1000 mA
Energijos sgnaudos budéjimo veiksenoje: 0.4 W
Energijos suvartojimas iSjungus: 0.1 W
Automatiné budéjimo veiksena: 1 min.
Darbiné temperatira: nuo 0° C iki 40° C
Darbinis oro drégnumas: nuo 0 iki 95 % RH
Sviesos diody lemputé: Daug. 15 W
Belaidis diapazonas (nesant kliGciy): 10 m
Darbinis daZnis: 2400-2483.5 MHz

Radijo rySio perdavimo galia:

Klasikinis ,Bluetooth” 10 dBm,

2.4 GHz priklauso 10 dBm

Perbraukto atlieky konteinerio simbolis reiskia, kad

gaminio atlieky negalima tvarkyti kartu su kitomis

buitinémis atliekomis. Gaminys turi bati perdirbamas
mmmm P393l Salies aplinkosaugos reikalavimus. Atskirdami taip

pazymeétg gaminj nuo buitiniy atlieky padésite sumaZzinti
atlieky kiekius iSveZzamus j sgvartynus ar deginimo vietas, ir
galimg neigiamga poveikj Zmogaus sveikatai bei gamtai. Daugiau
informacijos jums suteiks parduotuvéje IKEA.
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Portugues

1. Botdo Volume

2. Botéo Spotify Tap™

3. Luz LED de estado

4. Interruptor da luz

5. Botdo Sistema

6. Entrada de alimentagao CA

LED de estado (3)
Luz branca intermitente: o Bluetooth estd a procura de um
dispositivo
Luz branca fixa: a coluna de som esta ligada e pronta a ser
utilizada.
Luz vermelha intermitente de forma continua: reposicdo
das defini¢des de fabrica em curso.

GUARDE ESTAS INSTRUGOES.

Comegar:

1. Ligue o cabo de alimenta¢do na entrada de alimentagao AC (6)
e a outra extremidade a tomada elétrica.

Prima rapidamente o bot&o Sistema (5) para ligar a coluna

de som. A luz LED pulsa uma luz branca quando a coluna

de som estd em modo de emparelhamento. Se o modo de
emparelhamento ndo for iniciado automaticamente, mantenha
premido o botdo Sistema (5).

Ative o Bluetooth no seu dispositivo e emparelhe-o com
KULGLASS. Assim que tiver emparelhado o telemével com a
coluna de som, vai ser emitido um som de confirmacdo e a luz
LED vai piscar duas vezes.

[d
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Regular o volume

Gire o botdo Volume (1) no sentido contrario aos ponteiros do
relégio para diminuir o volume ou no sentido dos ponteiros do
relégio para aumentar. Também pode controlar o volume com o
dispositivo emparelhado.
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Mudar a faixa de musica

Prima rapidamente o bot&do Volume (1) para pausar/reproduzir
a faixa. Prima duas vezes para mudar de faixa. Prima trés vezes
para reproduzir a faixa anterior.

Conetar mais colunas de som (modo multicoluna)

Esta coluna de som tem um modo multicoluna, o que significa
que pode ser ligada com todas as outras colunas de som que
tenham o mesmo modo, para que possa ouvir a mesma mdusica
em vdrias colunas de som.

1. Ligue o dispositivo a coluna de som A via Bluetooth.
2. Ligue a coluna de som B.

3. Mantenha premido o botdo Volume (1) na coluna de som B. A
luz LED (3) vai piscar duas vezes em branco e vai ser emitido
um som de confirmagédo das colunas de som. Depois liberte o
botdo Volume (1).

4. Adicionar mais colunas:

Repita os passos acima (2 a 3) para cada coluna nova que
pretenda adicionar ao modo multicoluna tratando cada uma
delas como "Coluna B".

Desconetar colunas de som do modo multicoluna
Mantenha premido durante mais de 1.5 segundos o botdo
Sistema (5) da coluna que pretende desconetar para ativar o
modo de emparelhamento dessa coluna de som.

Desemparelhar dispositivos Bluetooth

Se quer ligar outro dispositivo a coluna de som, basta desligar

o Bluetooth no dispositivo que emparelhou. A coluna de som
deve iniciar o modo de emparelhamento automaticamente. Caso
contrario, mantenha premido o botdo Sistema (5) para iniciar o
modo de emparelhamento.



Funcionalidade da luz
Para ligar/desligar a luz, prima o interruptor (4).

Spotify Tap™
A fungdo Spotify Tap™ permite retomar e mudar de musica
diretamente na coluna Bluetooth com o premir de um botao (2).

Comecar com (Spotify Tap™)

1. Comece por transferir a aplicacdo Spotify a partir da App
Store da Apple (para dispositivos iOS) ou do Google Play (para
dispositivos Android).

. Certifique-se de que o seu dispositivo estd emparelhado via
Bluetooth com a coluna de som.

. Certifique-se de que a aplicacdo Spotify estd aberta. Este passo
sé sera necessario na primeira utilizagdo.

4. Prima o bot&o Spotify Tap™ (2) para iniciar a reproducéo de
musica. A partir deste momento, quando premir o botdo (2), a
musica vai ser retomada sempre que o seu dispositivo estiver
emparelhado.

N
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Mudar a musica (Spotify Tap™)

Enquanto estiver musica em reproducéo, prima novamente o
botdo Spotify Tap™ (2) para alterar o que estd a ser reproduzido
para uma faixa recomendada com base no seu gosto musical.

Reposicdo das defini¢des de fabrica

Se a coluna de som ndo estiver a funcionar corretamente,
experimente a reposicdo das definicdes de fabrica. Mantenha
premido o bot&o Sistema até que o LED pare de piscar em
vermelho e reponha as defini¢des de som.

ATENGAO:

Risco de sobreaquecimento! Nunca instale o produto num
espaco fechado. Deixe sempre um espaco de, pelo menos,
5mm a volta do produto para ventilagdo. Certifique-se de que
ndo héa cortinados ou outros objetos a cobrir as ranhuras de
ventilacdo do produto.

Nunca coloque o produto perto de chamas ou de outras fontes
de calor, incluindo luz solar direta.

Use este produto apenas no interior. O aparelho nao deve ser
exposto a gotejamentos ou salpicos. Ndo coloque objetos com
liquidos, como jarras, sobre o aparelho.

Nunca coloque este produto sobre outro equipamento elétrico.
Se o cabo de alimentacéo estiver danificado, substitua-o por
um novo conjunto de cabos aprovados para o seu pais.

Né&o devem ser colocadas sobre o aparelho fontes de chama
aberta, como velas acesas.

A tomada de rede elétrica ou um acoplador do aparelho devem
ser usados como dispositivo de desconexdo. Este deve estar
pronto a funcionar.

IMPORTANTE:

¢ O alcance entre a coluna e o recetor é medido em espago
aberto.

Os diferentes materiais de construcdo e a colocacdo das
unidades podem afetar a amplitude da conetividade sem fios.
Um volume demasiado elevado pode danificar a audicdo.

Né&o toque nos componentes acusticos.

Para consultar marcagdes/rotulagens importantes, verifique a
parte inferior do produto.

Né&o coloque qualquer objeto ou os dedos no encaixe da
lampada.

N&o use fontes de luz com classificacdo de poténcia acima de
15.0 W.

Instrugdes de manutencao

Para limpar a coluna de som, desligue primeiro a ficha da
tomada. Depois, limpe com um pano ligeiramente humedecido.
Nunca mergulhe a coluna de som na dgua. Seque a coluna

de som com um pano suave antes de voltar a ligar a coluna a
tomada.

Nota!
Nunca use produtos de limpeza abrasivos ou solventes quimicos,
pois poderao danificar o produto.

Reparagéo do produto

N&o tente reparar o produto sozinho, pois abrir ou remover a
cobertura pode exp6-lo a pontos de voltagem perigosos ou a
outros riscos.

Fabricante: IKEA of Sweden AB
Morada: Box 702. SE-343 81 Almhult, SWEDEN

€3 Bluetooth’

A marca e os logétipos Bluetooth® sdo marcas comerciais
registadas pertencentes a Bluetooth SIG, Inc., sendo que
qualquer uso de tais marcas pela IKEA esta sob licenca de
autorizagdo. Todas as outras marcas e nomes comerciais
pertencem aos seus respetivos proprietarios.

(p) ) Spotify Tap™

A Spotify Tap™ é uma marca comercial detida pela Spotify, sendo
que qualquer uso destas marcas pela IKEA esté sob licenca

de autorizagdo. Todas as outras marcas comerciais da Spotify,
marcas de servi¢os, nomes comerciais, logétipos, nomes de
dominios e quaisquer outras funcionalidades da marca Spotify
sao da propriedade exclusiva da Spotify ou dos respetivos
licenciantes.

Dados técnicos

Nome do modelo: KULGLASS

Numero do tipo: E2508

Entrada: 100 - 240 Vac, 50 - 60 Hz, 1000 mA
Consumo energético em espera: 0.4 W
Consumo energético nominal: 0.2 W

Em espera automatico: 1 min

Temperaturas de funcionamento: 0° C a 40° C
Humidade de funcionamento: 0 a 95 % HR
Alcance sem fios (sem obstrugées): 10 m
Frequéncia de funcionamento: 2400 - 2483.5 MHz
Poténcia de saida radio:

Bluetooth cléssico: 10dBm

2.4 GHz proprietario: 10dBm

Lampada LED: E26/E27, Méx. 15.0 W

proibicdo indica que esse artigo deve ser
separado dos residuos domésticos
convencionais. Deve ser entregue para
reciclagem de acordo com as regulamentagdes
ambientais locais para tratamento de residuos. Ao
separar um artigo assinalado dos residuos domésticos,
ajuda a reduzir o volume de residuos enviados para os
incineradores ou aterros, minimizando o potencial
impacto negativo na saude publica e no ambiente. Para
mais informagdes, contacte a loja IKEA perto de si.

E O simbolo do caixote do lixo com o sinal de
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Romana

1. Butonul de Sunet

2. Butonul SpotifyTap™
3. Bec LED de stare

4. Comutator de lumina
5. Butonul de Sistem

6. Putere de intrare

SAVE THESE INSTRUCTIONS

LED de stare (3)
Alb intermitent: Bluetooth cauta un dispozitiv.
Alb stationar: Boxa este pornita si gata de utilizare.
Rosu intermitent continuu: Resetarea este in curs.

Mod de functionare:

1. Introdu un capat al cablului de alimentare in (6) portul AC de
alimentare si celalalt capat in priza de perete.

. Apasa scurt butonul de Sistem (5) pentru a porni boxa. Becul
LED emite o lumina alba cat timp boxa este in modul de
asociere. Daca modul de asociere nu porneste automat, tine
apasat butonul de Sistem (5).

. Activeaza Bluetooth pe dispozitivul tau si asociaza-l cu
KULGLASS. Odata asociate telefonul si boxa, se va auzi un
semnal de confirmare, iar becul LED va lumina de doua ori.

N
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Reglarea volumului

Roteste butonul de Sunet (1) spre stanga pentru a reduce
volumul si spre dreapta pentru a creste volumul. Volumul poate fi
comandat si de la dispozitivul conectat.

Schimbarea melodiei

Apasa scurt butonul de Sunet (1) pentru a intrerupe/reda melodia.

Apasa de doua ori pentru a omite melodia. Apasa de trei ori
pentru a reda melodia anterioara.
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Conectarea mai multor boxe
(modul de boxe multiple)

Aceasta boxa are un mod de boxe multiple, adica poate fi
conectata cu toate celelalte boxe cu acelasi mod, astfel incat sa
poti asculta aceeasi muzica din mai multe boxe.

1. Conecteaza-ti dispozitivul la boxa prin Bluetooth.

N

Porneste boxa B.

w

. Tine apasat butonul de Sunet (1) de pe boxa B. Becul LED (3) de
pe boxa B va lumina de doua ori alb intermitent si din ambele
boxe se va auzi un semnal de confirmare. Acum elibereaza
butonul de Sunet (1).

»

. Adaugarea de boxe suplimentare:
Repeta pasii de mai sus (2-3) pentru orice noua boxa pe
care doresti sa o adaugi la configuratia ta cu boxe multiple,
considerand cé fiecare este o ,Boxa B".

Deconectarea boxelor din modul de boxe multiple

Tine apasat butonul Sistem (5) mai mult de 1.5 secunde pe boxa
care urmeaza sa fie deconectata pentru a accesa modul de
asociere pe boxa respectiva.

Dezactivarea asocierii dispozitivelor Bluetooth

Pentru a conecta un alt dispozitiv la boxa ta, dezactiveaza
Bluetooth de pe dispozitivul cu care a fost asociatd. Boxa ar trebui
sa se asocieze automat cu noul dispozitiv. In caz contrar, tine
apasat butonul Sistem (5) pentru a initia asocierea.

Functie de lumina
Pentru a aprinde sau stinge lumina, apasa intrerupatorul (4).



Spotify Tap™
Prin apasarea butonului SpotifyTap™ (2), poti relua si schimba
muzica direct din boxa Bluetooth.

Mod de functionare (Spotify Tap™)

1. Pentru inceput, descarca aplicatia Spotify din App Store (pentru
dispozitive iOS) sau din Google Play Store (pentru dispozitive
Android).

2. Verifica daca dispozitivul este asociat prin Bluetooth cu boxa.

3. Verifica daca aplicatia Spotify este deschisa. Acest lucru este
necesar doar la prima utilizare.

4. Apasa butonul Spotify Tap™ (2) pentru a porni muzica. De
acum Tnainte, cand apesi butonul (2), muzica se reia oricand
dispozitivul este asociat.

Schimbarea piesei (Spotify Tap™)

Atunci cand asculti muzica, apasa butonul Spotify Tap™ (2) din
nou pentru a schimba melodia redatd cu alta recomandatd, pe
baza preferintelor tale muzicale.

Revenire la setdrile din fabrica

Daca boxa nu functioneaza corect, incearca sa o resetezi. Apasa si
tine apasat butonul de sistem pana cand becul LED rosu nu mai
clipeste si nu se mai aude sunetul de resetare.

ATENTIE:

+ Risc de supraincdlzire! Nu instala niciodatd produsul intr-un
spatiu inchis. Lasa intotdeauna cel putin 5 mm de jur imprejurul
produsului pentru ventilare. Ai grija ca draperiile sau alte
obiecte sa nu acopere fantele de aerisire de pe produs.

Nu aseza niciodata produsul langa flacara deschisa sau alte
surse de caldura sau direct la soare.

Foloseste acest produs doar in interior. Produsul nu trebuie
expus la stropi de apa si nu trebuie asezate pe aparat obiecte in
care se afld lichide, de ex. vaze.

Nu aseza produsul deasupra altui aparat electric.

Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
inlocuieste-I cu unul nou, omologat pentru tara in care-|
folosesti.

* Nu pune surse de flacara deschisa, de ex. lumanari aprinse, pe
aparat.

Stecherul de la retea sau un cuplaj al aparatului va fi folosit ca
dispozitiv de deconectare; dispozitivul de deconectare trebuie
sa fie usor de utilizat.

IMPORTANT!

+ Nu expune boxa la razele directe ale soarelui sau langa o sursa
de caldura deoarece se poate supraincalzi.

Nu expune boxa la medii cu umiditate excesiva sau cu praf,
deoarece aceasta poate cauza deteriorarea.

Distanta dintre boxa si receptor se masoara in spatiu deschis.
Materialele de constructie diferite si amplasarea unitatilor pot
afecta raza de actiune a conexiunii wireless.

Volumul prea inalt poate afecta auzul.

Nu atinge componentele acustice.

Nu folosi produsul ca polita sau suport.

INSTRUCTIUNI DE TNGRUJIRE

Tnainte de a curata boxa, deconecteaz-o de la priza de curent.
Apoi, sterge-o cu o carpa umeda. Nu scufunda niciodata boxa in
apa. inainte de a conecta din nou boxa la priza, sterge excesul de
apa cu o carpa moale.

Atentie!
Nu folosi solutii de curatat abrazive sau solventi chimici care pot
deteriora produsul.

SERVICE
Nu ncerca sa repari singur produsul, pentru ca deschiderea sau
scoaterea componentelor te pot expune la riscuri.

Producator: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702. SE-343 81 Almhult, SUEDIA

€3 Bluetooth’

Simbolul si logoul Bluetooth® sunt marci inregistrate ale
Bluetooth SIG, Inc. iar folosirea acestoa de catre IKEA sunt sub
licenta. Alte marci inregistrate si nume sunt cele ale detinatorilor
respectivi.

(p) ) Spotify Tap™

Spotify Tap TM este o marca comerciala detinuta de Spotify si
orice utilizare a acestor marci de catre IKEA este sub licenta. Toate
celelalte marci comerciale, marci de servicii, denumiri comerciale,
logo-uri, nume de domenii ale Spotify, si orice alte caracteristici
ale marcii Spotify sunt proprietatea exclusiva a lui Spotify sau a
licentiatorilor sai.

Date tehnice

Denumire model: KULGLASS

Numar de tip: E2508

Alimentare: 100-240 VAC 50/60 Hz, 1000 mA
Consum putere standby: 0.4 W

Consum de energie in modul oprit: 0.1 W
Standby automat: 1 min

Temperaturi de functionare: 0° C-40° C
Umiditate de functionare: 0-95% RH

Bec LED: Max 15W

Autonomie Wireless (neobstructionat): 10 m
Frecventa de functionare: 2400-2483.5 MHz
Putere de iesire radio:

Bluetooth classic: 10 dBm,

2.4 GHz proprietar: 10 dBm

Simbolul indica faptul ca produsul trebuie sa fie sortat

separat de gunoiul menajer. Produsul respectiv trebuie

sa fie predat pentru reciclare in conformitate cu
reglementarile locale cu privire la sortarea deseurilor.
Sortand in mod corect deseurile, vei contribui la
reducerea volumului de deseuri ce urmeaza a fi arse sau trimise
la groapa de gunoi si la minimizarea potentialului impact negativ
asupra oamenilor si mediului. Poti afla mai multe informatii la
magazinul IKEA.
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Slovensky

1. Tlacidlo ovlddania zvuku
2. Spotify Tap™

3. LED indikator stavu.

4. Spinac svetla

5. Systémové tlacidlo

6. Vstup striedavého pradu

TENTO LETAK SI ODLOZTE

LED indikator stavu (3)
Pulzujtca biela: Bluetooth vyhladava zariadenie.
Stabilna biela: reproduktor je zapnuty a pripraveny na
pouZitie.
NepretrZite blika na €erveno: prebieha obnovenie vyrobnych
nastaveni.

Zaciname:

1. Sietovy kabel zapojte do (6) vstupu striedavého priadu a druhy
koniec do sietovej zasuvky.

Kratko stlacte systémové tlacidlo (5), aby ste zapli reproduktor.
LED kontrolka blika bielym svetlom, kym je reproduktor v
rezime parovania. Ak sa rezim parovania nespusti automaticky,
stlacte a podrzte systémové tlacidlo (5).

Zapnite Bluetooth na svojom zariadenfi a sparujte ho s
KULGLASS. Po sparovani telefénu s reproduktorom zaznie
potvrdzujuci zvuk a kontrolka LED dvakrat zablika.

[d

[ od

Nastavenie hlasitosti

Otocenim gombika Zvuk (1) proti smeru hodinovych ruciciek
znizite alebo otocenim v smere hodinovych ruciciek zvysite
Uroven hlasitosti. Hlasitost moze ovladat aj vase pripojené
zariadenie.
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Zmena suboru

Kratkym stlacenim gombika Zvuk (1) pozastavite/prehravate
skladbu. Dvojitym stlacenim preskocite skladbu. Trojitym
stlacenim prehréte predchadzajicu skladbu.

Pripojenie viacerych reproduktorov
(reZim viacerych reproduktorov)

Tento reproduktor méa reZim viacerych reproduktorov, ¢o
znamena, Ze ho moZno prepojit so vietkymi nasimi dalSimi
reproduktormi, ktoré maju rovnaky rezim, takze si mozete
vychutnat rovnaku hudbu z viacerych reproduktorov.

-

. Pripojte zariadenie k reproduktoru A cez Bluetooth.

N

Zapnite reproduktor B.

w

. Stlacte a podrzte tlacidlo (1) na reproduktore B. LED kontrolka
(3) na reproduktore B dvojito zablika na bielo a z oboch
reproduktorov sa ozve potvrdzujici zvuk. Teraz uvolhite tlacidlo
).

»

. Pridanie dalSich reproduktorov:
Zopakujte vyssie uvedené kroky (2 az 3) pre kazdy novy
reproduktor, ktory chcete pridat'do svojej viacreproduktorovej
zostavy, pricom kazdy z nich parujte ako ,Reproduktor B".

Odpojenie z reZimu viacerych reproduktorov

Stlacenim a podrzanim systémového tlacidla (5) na reproduktore,
ktory chcete odpojit, vstupite do reZzimu parovania na tomto
reproduktore na viac ako 1.5 sekundy.



Zrusit' parovanie zariadenia Bluetooth

Ak chcete k reproduktoru pripojit iné zariadenie, jednoducho
vypnite Bluetooth na sparovanom zariadeni. Reproduktor by

mal automaticky prejst'do rezimu parovania. Ak sa tak nestane,
stlacte a podrzte systémové tlacidlo (5), aby ste vstupili do rezimu
parovania.

Funkcie svetla
Svetlo zapnete a vyplnete stlacenim vypinaca (4).

Spotify Tap™
Funkcia Spotify Tap™ umoziiuje obnovit'a zmenit hudbu priamo z
reproduktora Bluetooth stlacenim tlacidla (2).

Zaciname (Spotify Tap™)

. Zacnite stiahnutim aplikacie Spotify z obchodu App Store (pre
zariadenia so systémom iOS) alebo z obchodu Google Play (pre
zariadenia so systémom Android).

. Uistite sa, Ze je vasSe zariadenie sparované s reproduktorom cez
Bluetooth.

. Uistite sa, Ze mate otvorenu aplikaciu Spotify. Bude to potrebné
iba pri prvom poufziti.

4. Stlacenim tlacidla Spotify Tap™ (2) spustite hudbu. Odteraz

vzdy, ked je zariadenie sparované, sa po stlaceni tlacidla (2),
obnovi prehravanie hudby.

-

N

w

Zmena hudby (Spotify Tap™)

Pocas prehravania hudby opatovnym stlacenim tlacidla Spotify
Tap™ (2) zmenite prehravanu skladbu na odportcanu na zaklade
vasho hudobného vkusu.

Obnovenie vyrobnych nastaveni

Ak reproduktor nefunguje spravne, skiste obnovit tovarenské
nastavenia. Stlacte a podrzte systémové tlacidlo, kym kontrolka
LED neprestane blikat nacerveno a neskonci sa zvuk resetovania.

UPOZORNENIE:

Riziko prehriatia! Vyrobok nikdy neumiestriujte do stiesnenych
priestorov. Vzdy okolo neho nechajte volnych aspor 5 cm na
ventilaciu. Uistite sa, Ze zavesy alebo iné predmety nezakryvaju
otvory na ventilaciu.

Vyrobok nikdy neumiestriujte do blizkosti otvoreného ohra
alebo inych zdrojov tepla vratane priameho sine¢ného Ziarenia.
Tento vyrobok pouzivajte vyhradne vo vnutri. Zariadenie
nesmie byt vystavené kvapkajucej alebo striekajucej vode a na
zariadenie sa nesmu klast ziadne predmety naplnené tekutinou,
ako st vazy.

Nikdy neumiestfiujte tento vyrobok na iné elektrické zariadenie.
Ak je napajaci kdbel poskodeny, vymerite ho za novy kabel,
ktory je typovo schvaleny vo vasej krajine.

Na pristroj by nemali byt umiestnené Ziadne zdroje otvoreného
ohna, ako su zapalené sviecky.

Ako odpajacie zariadenie sa ma poufzit'sietové zastrcka alebo
prepajacie zariadenie, odpajacie zariadenie musi zostat lahko
pristupné.

DOLEZITE!

+ Reproduktor nenechavajte na priamom sinku, ani blizko iného
zdroja tepla, pretoze sa moze prehriat.

Reproduktor nevystavujte prostrediu, ktoré je mokré, ¢i vihké
alebo mimoriadne prasné, pretoze mu moze sposobit Skody.
Vzdialenost dosahu reproduktora na prijimac je merana na
otvorenom priestranstve.

Rozne stavebné materialy a rozmiestnenie zariadeni moze
ovplyviiovat dosah bezdrétového pripojenia.

Prili§ vysoka hlasitost méze poskodit'vas sluch.

Nedotykajte sa akustickych casti.

Vyrobok nepouzivajte ako policu alebo stojan.

Délezité oznacenia najdete na spodnej strane vyrobku.

Pokyny na starostlivost’

Ak chcete reproduktor vycistit, najprv ho odpojte od elektrickej
zasuvky. Potom ho utrite mierne navlhéenou handrickou.
Reproduktor nikdy nepondrajte do vody. A pred opatovnym
pripojenim reproduktora do elektrickej zasuvky ho utrite do sucha
mékkou handrickou.

Upozornenie!
Nikdy nepouZzivajte abrazivne Cistiace prostriedky alebo chemické
rozpustadla, pretoze by to mohlo poskodit vyrobok.

SERVIS VYROBKU

Vyrobok sa nepokusajte opravovat sami. Ak vyrobok otvorite
alebo odstranite kryt, mozete sa vystavit nebezpecnému
elektrickému napétiu a inym rizikdm.

Vyrobca: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702. SE-343 81 Almhult, SWEDEN

€3 Bluetooth’

Nazov a logo Bluetooth® su registrované obchodné znacky, ktoré
su vlastnictvom Bluetooth SIG, Inc. IKEA pouZiva tieto znacky na
zaklade udelenej licencie. Ostatné ochranné znamky a obchodné
nazvy sl nazvy prislusnych vlastnikov.

‘() Spotify Tap"

Spotify Tap TM je ochranna znamka vlastnena spolo¢nostou
Spotify a akékolvek pouZitie tychto znaciek spolo€nostou IKEA
je na zaklade licencie. V3etky ostatné ochranné znamky, znacky
sluZieb, obchodné nazvy, logd, nazvy domén a akékolvek iné
prvky znacky Spotify st vyhradnym vlastnictvom spolocnosti
Spotify alebo jej poskytovatelov licencii.

Technické informacie

Nazov modelu: KULGLASS

Typové Eislo: E2508

Vstup: 100 - 240 VAC, 50/60 Hz, 1000 mA
Spotreba v pohotovostnom rezime: 0.4 W
Spotreba energie vo vypnutom rezime: 0.1 W
Automaticky pohotovostny rezim: 1 min
Prevadzkova teplota: 0° C az 40° C

Prevadzkova vlhkost: 0 az 95 % relativnej vihkosti
LED Ziarovka: Max. 15W

Bezdrotovy dosah (bez prekazok): 10 m
Pracovna frekvencia: 2400 - 2483.5 MHz
Radiovy vystupny vykon:

Bluetooth classic: 10 dBm,

Proprietarna technoldgia na frekvencii 2.4 GHz: 10 dBm

Symbol preskrtnutého kontajnera oznacuje, Ze tento

vyrobok musi byt zlikvidovany oddelene od bezného

domaceho odpadu. Vyrobok by mal byt odovzdany na
mmm  'eCyKlaciu v stlade s miestnymi predpismi pre nakladanie

s odpadom. Oddelenim oznaceného vyrobku z
komunalneho odpadu, poméZete zniZit objem odpadu
posielaného do spalovni alebo na sklddku a minimalizovat’
pripadny negativny dopad na [udské zdravie a Zivotné prostredie.
Pre viac informécii, prosim, kontaktujte obchodny dom IKEA.
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bbnarapckun

1. ByToH 3a 3ByKa

2. byToH Spotify Tap™

3. LED nHavkaTop
4.ByToH 3a ocBeTNeHne
5. byToH 3a ynpaBneHue
6. Bxoz 3a 3axpaHBaHe

3AMNAS3ETE TE3N UHCTPYKLUMWN

LED craTyc (3)
Myncupawa 6sna cBetnHa: Bluetooth Thpcn ycTpolictso.
MocTosHHa 6a51a CBET/INHA: B/ICOKOrOBOPUTENAT € BK/IH0YeH
1 TOTOB 3a M3Mon3BaHe.
Mwura B uepBeHO: B MOMeHTa ce N3BbpLUBa Bb3CTaHOBABaHe
Ha GpabprUHNTE HAaCTPOMKN.

MbpBUY CTLNKU:
1. CBbpxeTe 3axpaHBaLLVs kaben kbM (6) BxoAa 3a NPOMeHANB
TOK, @ APYrvsi Kpali B KOHTaKTa.

2. HaTucHeTe 3a kpaTko 6yToHa 3a ynpasnieHve (5), 3a ga
BK/OUVTE TOHKONOHATA. LED MHAMKATOPBT 3a ChCTOSHUETO
nyncvpa ¢ 6sn1a CBeTINHA, A0KATO BUCOKOrOBOPUTENSAT e
B PeXVM Ha C/iBosiBaHe. AKO PeXVMBT Ha CABOsIBaHe He
CTapTVpa aBTOMaTUYHO, HaTUCHETe 1 3aApbXTe ByToHa 3a
ynpasneHue (5).

. BkntoyeTe Bluetooth Ha ycTpoIicTBOTO €U U FO CBBPXKETE C
KULGLASS. KoraTo caBouTe TenepoHa C TOHKONOHaTa, Lie ce
yye 3ByK 3a NOTBbPXAEHVE 1 LED MHANKATOPBT Lie NpeMurHe
/Ba NbTU.

w

PerynupaHe Ha cunaTta Ha 3ByKa

3aBbpTeTe konyeto Sound (1) o6paTHO Ha YacoBHKKOBaTa
cTpenka, 3a ia HaManuTe, AN ro 3aBbpTeTe Mo Nocoka Ha
YacoBHWMKOBATa CTPesika, 3a Aa yBennunTe cunata Ha 3Byka.
CBBP3aHOTO BY YCTPOICTBO CbLLO MOXE Aa KOHTPOAMpa cunata
Ha 3ByKa.
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MpomsiHa Ha neceHTa

HaTtuncHeTe 3a kpaTko kon4eTo 3a 3ByKa (1), 3a Aa cnpeTte/
nycHeTe neceHTa. HaTucHeTe Ba NbTH, 3a @ NPeCKOYMTE NeceH.
HaTucHeTe Tpu NbTY, 3a Aa NycHeTe NpeAnLIHaTa NeceH.

CeBbp3BaHe Ha NnoBeye KOJIOHM 3aeHO
(pe>KuM 3a HAKOJIKO BUCOKOroBopuTens)

Tasu TOHKONIOHa MMa $YHKLMA 3a paboTa C HAKONKO
BMCOKOrOBOPWTENSA, KOETO 03HayaBa, Ye Moxe ja 6bje cBbp3aHa
C BCUYKM PYri HaLIM TOHKONIOHM ChbC CblaTa GyHKUMA, Taka

Ye Aja ce Hacnax/JaBaTe Ha e/lHa U CbLLa My31Ka OT HIKONKO
ycTpolicTBa.

1. CBbpXeTe yCTPOMCTBOTO CU C TOHKOMO0HA A upes Bluetooth.
2. BkntoyeTe TOHKO/IOHa b.

3. HaTucHeTe 1 3apbXTe byToHa/KonyeTo 3a 3ByKa (1) Ha
TOoHKoNOHa b. LED nHankatopsT (3) Ha TOHKoMOHa b e
npemurHe Asa NbTr ¢ 6s1a CBET/IMHA U LUe ce Yye 3BYK 3a
NOTBBLPXAEHME OT ABeTe TOHKOMOHW. Ciej ToBa OTMycHeTe
6yTOHa/konyeTo 3a 3BykKa (1).

4. lo6aBsiHe Ha AOMbAHUTENHN TOHKONOHN:
MoBTopeTe cTbMKMTe No-rope (2 Ao 3) 3a BCsika HOBa
TOHKO/IOHa, KOSITO 1ckaTe Aa A06aBUTe KbM PELLEHVETO C
HAIKOJIKO BUCOKOTOBOPUTENS KaTo pasrnexaare Bcsika kaTo
"ToHkon0Ha B".

M3KkniouBaHe Ha peXxnma 3a HIKOJIKO BUCOKOroBOpuTeNs
HaTucHeTe 1 3a4pbXXTe 6yTOHa 3a ynpasneHue (5) 3a noseve oT
1.5 ceKyHAM Ha TOHKONOHATa, KOATO 1UcKaTe Aa U3KunTe, 3a ja
B/ie3eTe B PeXVIM Ha CABOsIBaHe.



MNpemaxBaHe Ha Bluetooth ycTpoiicTBa

AKoO nckaTte Aa CBbpXeTe Jpyro yCTpOVICTBO KbM TOHKOJIOHATa,
npocTo n3katovete Bluetooth Bpb3kaTa Ha yCTPOIACTBOTO, C KOETO
cTe ce cBbp3anu. ToHKoNoHaTa TpsibBa Aa MpeMnuHe aBTOMaTUYHO
B peXnM Ha c4BOsABaHe. Ako He, HaTUCHeTe N 3a/pbXTe 6yTOHa
Ha ycTpoiicTBOTO (5), 33 Aia Bie3eTe B PeXUM Ha CBOsiBaHe.

DYHKLUN Ha OCBET/IEHNETO
3a /i@ BK/IIOUUTE/U3KNI0YMTE CBETIMHATA, HaTCHeTe ByToHa 3a
ocBeT/ieHneTo (4).

Spotify Tap™

Spotify Tap™ B\ No3Bo/IsiBa @ KOHTPO/IMPATE My3uMKaTa
ZAVpeKTHO Ypes Bluetooth TOHKONOHAaTa € HaTUCKaHeTo Ha eAnH
6yTOH (2).

MbpBuY cTenKM (Spotify Tap™)

1. 3anoyHeTe, KaTo U3TErNUTe NpUNoXeHneTo Spotify ot
App Store (3a ycTporictBa ¢ i0S) nnn Google Play Store (3a
ycTporicta ¢ Android).

2. YBeperTe ce, Ye YCTPOCTBOTO BU € CBbP3aHO KbM TOHKOIOHaTa
upes Bluetooth.

3. YBeperTe Ce, Ye cTe OTBOPUAN NpuioxeHneTo Spotify. Tosa e
Heo6X0AMMO CaMo MpV MbPBOTO U3MOoN3BaHe.

4. HaTucHeTe 6yToHa Spotify Tap™ (2), 3a ga nycHeTe my3ukarta.
OrTcera HaTaTbK, KOraTo ¥ Aa HaTucHeTe 6yToHa (2), My3ukaTta
LLie 3aMo4Ba BCeKW MbT, KOraTo yCTPOCTBOTO BN € C/JBOEHO.

MpomsHa Ha my3ukaTa (Spotify Tap™)

JlokaTo My3uKaTa ce Bb3Mpoun3Bexza, HaTUCHeTe OTHOBO
6yToHa Spotify Tap™ (2), 3a Aa NpoMeH1Te neceHTa, KosiTo ce
BBb3MNpon3eexja, Ha npejgnoynTaHarta oT Bac.

DabpUUHUN HaCTPOAKMN

AKO TOHKO/IOHaTa He paboTu NpaBUIHO, ONUTalTe ce Aa
Bb3CTaHOBUTE d)aﬁpVIHHI/ITe HaCTpOVIKI/I. HatucHeTe n 3ajpbXTe
6yToHa 3a ynpasnieHue, gokaTto LED cBeTvHaTa cripe Aa mura B
YepBEHO 1 3BYKbT 3a pecTapTupaHe crpe.

NPEAYNPEXAEHWNE:

+ Puck oT nperpsiBaHe! Hykora He MOHTUpaliTe NpoaykTa B

orpaHVyeHo NpPoCTPaHCTBO. BUHaru octassiiTe pasctosHue

Hali-Manko 5 MM 0KO/I0 MPOJYyKTa 3a BeHTUNaLVs. YBepeTe

Ce, Ye 3aBeCV WV APYTU NPeAMeTH HMUKOra He MoKpuBaT

BEHTUNALMOHHIWTE OTBOPY Ha MPOAYyKTa.

Hwvikora He nocTaBsliTe NpogykTa 61130 40 OTKPUT OFbH UK

APYT M3TOUHULIM HA TOMAMHA, BKIOYUTENHO Npsika CbHYeBa

CBeTAVHa.

M3non3BaliTe TO31 NPOAYKT CaMO B 3aTBOPEHU NMOMELLLeHUA.

YpeabT He TpsibBa a 6bje n3naraH Ha Kankvi Uy npbeku,

BBPXY ypesa He TpsibBa ce NOCTaBAT NpeAMeTy, MbHN C

TEYHOCTV KaTo HanprmMep Basw.

Hukora He NocTaBsANTe TO31 NPOAYKT BbPXY APYro

enekTpuyecko obopyssaHe.

AKO 3axpaHBaLLVST kaben e NoBpe/eH, ro CMeHeTe C HOB

KoMniekT Kabenu, KoTo ca 0406peHN 3a U3Mon3BaHe B

cTpaHarta.

He nocTaBsiiiTe BbpXy ypeAa UTOUHMLM Ha OTKPUT MAaMbK,

KaTo 3ananeHu ceeLyu.

+ LLlencensT v paskNOHUTENAT Ha YCTPOCTBOTO TpsibBa Aa ce
13M0N13Ba KaTo YCTPOWCTBO 3a U3KNIOYBaHE, YCTPOCTBOTO 3a
N3KNtoYBaHe Tps6Ba Aa PYHKLMOHMPA NPaBUHO.

BAXKHO!

+ He ocTaBfliTe TOHKONIOHATA Ha MpsKa CTbHYeBa CBETAVHA UK
6111130 0 N3TOYHMLM Ha TOMAVHA, Thil KaTo MOXe Aa nperpee.
He ocTaBsiiTe TOHKONIOHATa BbB BAAXHA WM NpeKaneHo
npallHa cpesa, Thii KaTo TOBa MOXe /a A MOBPeAW.

0O6xBaTLT MeX/y TOHKOJIOHATa 1 MPYeMHMKa Ce M3MepBa Ha
OTKPUTO.

PasnunuHnTe CTPOUTENHW MaTepuani 1 PasnonoXeHNeTo Ha
ycTpolicTBaTa MoraT Aa NoBAVSST Ha obxBaTa Ha 6e3xunyHaTa
mpexa.

MpekaneHo CUNHWST 3BYK MOXe /@ YBPeAun Cyxa Bu.

He gokocBaiiTe akyCTUYHUTE KOMMOHEHTH.

+ He u3snonseaiite npodykTa Kato padT Wi nocTaeka.
* 3a BaxHu MapKNpPOBKWU, MONA BVXTE ABHOTO Ha NPoAyKTa.

NHCTPYKUWNW 3A NOAAPDBXKA

3a fja nouYmncTTe TOHKOIOHATA, MbPBO A U3KJIHOYeTe OT KOHTaKTa.
Cney ToBa M36bpLUETE MOBLPXHOCTTA C 1EKO HaBNaXHeHa Kbprna.
Hukora He A noTansiiiTe BbB BoAa. W nozcyLueTe TOHKO/I0OHaTa €
MeKka Kbpna, MpeAu Aa s CBbpXKeTe 0THOBO KbM KOHTaKTa.

BaxkHo!

Huikora He nsnonsgaiTe a6pa3|/|BH|/| no4yuncTealm npenapatn
NN XUMNYHW Pa3TBOPUTENN 3a MOYNCTBaHe, TbiA KaTo ToBa
MOXe Aa NoBpeAn NpoayKTa.

PEMOHT HA MPOAYKTA

He ce onuTBaliTe Aa nonpaBunTe TO3M NPOAYKT CaMU, TbiA kaTo
OTBapPsAHETO U CBAJISHETO Ha Karaka MoXe Ja B/ U3/10XK1 Ha
0OnacHO HanpexeHue UiV Apyrn puckose.

MpounssoguTen: IKEA of Sweden AB
Appec: NoweHckn kop, 702. SE-343 81 EnmxynT, Lseums

€3 Bluetooth’

Bluetooth® cnoBHa MapKa v 1010 ca PerncTprpaHn TbProBckn
Mapku, cobcTBeHOCT Ha Bluetooth SIG, Inc. 1 Bcsko n3nonssaHe
Ha Te3un mapku ot UKEA e nvueH3npaHo. [pyrute Tbproscku
MapKu 1 TbProBCKW MMeHa OTroBapsiT CbOTBETHO Ha TexXHuTe
npuTexarenu.

(p) ) Spotify Tap™

Spotify Tap TM e 3ana3seHa mapka, npuTexasaHa ot Spotify, 1
BCAKO M3M0N3BaHe Ha Noo6HM Mapku oT UKEA e nuueH3snpaHo.
Bcuyku apyru 3anasenn mapku Spotify, cepsusHmn mapku,
TbProBCkM UMeHa, 10ra, UMeHa Ha JOMeiHN 1 BCAKakBU Apyri
dyHKLMK Ha Spotify 6paHaa ce nputexasat oT Spotify naun
nvueHsoaaTenunTe My.

TexHNYeCcKM AaHHN

Nme Ha moaen: KULGLASS

Homep Ha mopena: E2508

Bxopgsauia mowHocT: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 1000 mA
KoHcymMauusa Ha eHeprus B peXkum Ha rotoBHocT: 0.4 W
KoHcymauusa Ha eHeprus B pexkum "UsknouveHo™: 0.1 W
Auto Standby: 1 MuH

Pa6oTHa TemnepaTypa: 0° C g0 40° C

Pa6oTHa Bna>kHocT: 0 50 95% RH

LED kpywka: Max 15W

be3xmnuyeH o6xBaT (6e3npensTcTBeH): 10 M

Pa6oTHa yectoTa: 2400 - 2483.5 MHz

Paino4ecToTHa U3XOAALLA MOLLHOCT:

Bluetooth knacuyecka: 10 dBm,

2.4 GHz 3awmTeHa: 10 dBm

CUMBONBT CbC 3aApackaH KoLl 3a 60K/yK 03Ha4aBa, ye

apTVIKYNbT CeliBa Aa Ce N3XBbPIN OTAENHO OT 6UTOBUTE

oTnagbLUn. ApTUKYNBT TP6Ba Aa 6bae npejajeH 3a
mmmm  PEUVKIVPAHE B CHOTBETCTBYE C MECTHUTE MPaByia 3a

N3XBBLPAsSHE Ha oTnagbLu. KaTo otaensite
0603HaueHNTe apTVKYNK OT BUTOBKTE OTNaAbLLM, BUe cromaraTe
3a HamMansBaHeTo Ha KonunyecTBaTa oTnagbLu, NpeaBaHy B
CMeTWLLa UV 3a 13rapsiHe, 1 CBexXJaTe 40 MUHUMYM
noTeHLUManH1Te OTpULLaTENIHWN Bb3/eliCTBUA BbPXY HYOBELLKOTO
3/paBe 1 okonHaTa cpeja. Monsi, o6bpHeTe ce KbM MarasuH
VKEA 3a noseue nHpopmauus.
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Hrvatski

1. Rucica za zvuk

2. Gumb Spotify Tap™

3. LED indikator statusa

4. Prekidac za svjetlo

5. Gumb sustava

6. |zlaz za napajanje izmjeni¢nom strujom

SACUVATI OVE UPUTE.

LED indikator statusa (3)
Pulsirajuce bijelo: Bluetooth trazi uredaj.

Neprekidno bijelo: zvucnik je ukljucen i spreman za upotrebu.

Neprestano treperi crveno: u tijeku je vracanje na tvornicke
postavke.

Pocetak:

1. Prikljucite kabel napajanja u (6) izlaz za napajanje izmeni¢nom
strujom, a drugi kraj u zidnu uti¢nicu.

. Brzo pritisnite gumb sustava (5) za ukljucivanje zvucnika.

LED svjetlo pulsira bijelom bojom dok je zvu¢nik u nacinu za

uparivanje. Ako se nacin za uparivanje ne pokrene automatski,

pritisnite i drZite gumb sustava (5).

Ukljucite Bluetooth na uredaju i uparite ga s KULGLASS

zvu¢nikom. Nakon uparivanja telefona sa zvu¢nikom cut ce se

zvuk potvrde i LED svjetlo dvaput ¢e zasvijetliti.

N

W

Podesavanje glasnoce

Zakrenuti rucicu za zvuk (1) u smjeru suprotnom od kazaljki na
satu za smanjivanje ili u smjeru kazaljki na satu za pojacavanje
razine glasnoce. Glasno¢om se moze upravljati i putem
povezanog uredaja.

46

3

Promjena pjesme

Brzim pritiskom rucice za zvuk (1) pauzira se i pokrece
reprodukcija pjesme. Dvostrukim pritiskom preskace se pjesma.
Trostrukim pritiskom reproducira se prethodna pjesma.

Povezivanje viSe zvucnika
(nacin rada za viSe zvucnika)

Zvucnik je opremljen nacinom rada s viSe zvucnika, Sto znaci da se
moZe povezati sa svim ostalim zvu¢nicima s istim nac¢inom rada,
pa je moguce uZivati u istoj glazbi putem vise zvucnika.

-

. Povezite uredaj sa zvu¢nikom A putem Bluetootha.

N

Ukljucite zvucnik B.

w

. Pritisnite i drzite gumb/rucicu za zvuk (1) na zvu¢niku B. LED
svjetlo (2) na zvu¢niku B dvaput ¢e bljesnuti bijelom bojom, a iz
oba zvucnika Cut ¢e se zvuk potvrde. Nakon toga pustite gumb/
rucicu za zvuk (1).

»

. Dodavanje dodatnih zvucnika:
Ponovite prethodno navedene korake (od 2 do 3) za svaki novi
zvucnik koji Zelite dodati u grupu od viSe zvucnika tako da svaki
od njih tretirate kao ,zvucnik B".

Isklju€ivanje zvucnika iz nacina viSe zvucnika

Pritisnite i drZite gumb sustava (5) na zvu¢niku dulje od
1.5 sekundi ako Zelite prekinuti vezu sa zvu¢nikom da bi se
pokrenuo nacin za uparivanje na tom zvucniku.



Uklanjanje Bluetooth uredaja

Ako Zelite povezati drugi uredaj sa zvu¢nikom, jednostavno
iskljucite Bluetooth na uredaju koji je uparen. Zvucnik bi trebao
automatski prijeci u nacin za uparivanje. Ako do toga ne dode,
potrebno je pritisnuti i drZati gumb sustava (5) radi pokretanja
nacina za uparivanje.

Funkcija svjetla
Da biste ukljucili/iskljucili svjetlo, pritisnite prekidac (4).

Spotify Tap™
Spotify Tap™ omogucuje nastavak i promjenu glazbe izravno
putem Bluetooth zvucnika pritiskom na gumb (2).

Pocetak rada (Spotify Tap™)

1. Zapocnite preuzimanjem aplikacije Spotify iz trgovine App Store
(u slu¢aju uredaja sa sustavom iOS) ili Google Play Store (u
slucaju uredaja sa sustavom Android).

2. Provjerite je li vas uredaj putem Bluetootha uparen s vasim
zvucnikom.

3. Provjerite je li aplikacija Spotify otvorena. To ce biti potrebno
samo pri prvoj upotrebi.

4. Pritisnite gumb Spotify Tap™ (2) za pokretanje glazbe. Od sada
kada god se pritisne gumb (2), glazba se nastavlja kad god je
uredaj uparen.

Promjena glazbe (Spotify Tap™)

Dok glazba svira, ponovno pritisnite gumb Spotify Tap™ (2) kako
bi se ono $to se reproducira promijenilo na pjesmu preporucenu
na temelju glazbenog ukusa.

Vracanje na tvornicke postavke

Ako zvucnik ne radi ispravno, treba ga pokusati vratiti na
tvornicke postavke. Pritisni i drZzi gumb sustava sve dok LED
svjetlo ne prestane bljeskati crvenom bojom i ne oglasi se zvuk
vracanja na tvornicke postavke.

UPOZORENJE:

+ Rizik od pregrijavanja! Proizvod se nipo3to ne smije montirati
u tijesan prostor. Uvijek ostaviti barem 5 mm prostora oko
proizvoda radi ventilacije. Osigurati da zavjese ili ostali objekti
ne prekrivaju otvore za ventilaciju na proizvodu.

Ne postavljati proizvod blizu otvorenog plamena ili ostalih
izvora topline, ukljucujuci izravnu suncevu svjetlost.

Samo za koristenje u zatvorenom. Uredaj ne smije biti izloZen
curenju ili prskanju, objekti s teku¢inama, poput vaza, ne smiju
biti poloZeni na uredaj.

Ne postavljati proizvod na drugu elektri¢cnu opremu.

Ako je strujni kabel oStecen, zamijeniti ga novim setom kablova
koji je odobren za koriStenje u drzavi.

Na uredaj se ne smiju postavljati izvori otvorenog plamena,
poput plamena svijece.

Strujna uticnica ili spojka uredaja koriste se za kao uredaj za
iskljucivanje, uredaj za iskljucivanje lako ce ostati ispravan.

VAZNO!

+ Ne izlagati zvucnik izravnoj suncevoj svjetlosti ili izvoru topline
jer se moze pregrijati.

+ Ne koristiti zvu¢nik u mokrim, vlaznim i pretjerano prasnjavim

prostorima jer to moze oStetiti proizvod.

Udaljenost izmedu zvucnika i prijamnika izmjerena je na

otvorenom.

Razli¢iti gradevinski materijali i smjestaj jedinica mogu utjecati

na opseg bezi¢ne povezanosti.

Preglasno slusanje moze ostetiti sluh.

Ne dirati akusticne dijelove.

Ne koristiti proizvod kao policu ili stalak.

+ Vazne oznake potraziti na donjoj strani proizvoda.

UPUTE ZA NJEGU

Zvucnik je prije ¢iS¢enja potrebno najprije iskljuciti iz napajanja.
Zatim treba prebrisati povrsinu lagano vlaznom krpom. Ne
uranjati proizvod pod vodu. Prebrisati zvu¢nik mekom i suhom
krpom prije ponovnog povezivanja zvuc¢nika s uti¢nicom.

Napomena!
Nikada ne koristiti abrazivna sredstva ili kemikalije jer mogu
ostetiti proizvod.

SERVISIRANJE PROIZVODA
Ne pokusavati popravljati proizvod jer otvaranje ili micanje
poklopca moze izloziti visokom naponu ili drugim opasnostima.

Proizvodac: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702. SE-343 81 Almhult, SWEDEN

€3 Bluetooth’

Bluetooth® znak i logo registrirani su Zigovi tvrtke Bluetooth
SIG, Inc. i svako je koriStenje tih znakova od strane tvrtke IKEA
licencirano. Ostali Zigovi i zastitna imena pripadaju njihovim
vlasnicima.

‘() Spotify Tap"

Spotify Tap TM je zastitni znak u vlasniStvu tvrtke Spotify. Svaki
put kad tvrtka IKEA koristi takve zastitne znakove oni su pod
licencom. Svi ostali zastitni znakovi Spotify, znakovi usluga,
trgovacki nazivi, logotipi, nazivi domena i bilo koja druga obiljezja
brenda Spotify iskljucivo su vlasniStvo tvrtke Spotify ili njegovih
davatelja licence.

Tehnicki podaci

Naziv modela: KULGLASS

Broj vrste: E2508

Ulazna snaga: 100 - 240 VAC 50/60 Hz, 1000 mA
Potro3nja snage u stanju mirovanja: 0.4 W
Potro3nja energije u isklju¢enom stanju: 0.1 W
Automatsko stanje mirovanja: 1 min

Radna temperatura: od 0° C do 40° C

Radna vlaznost: od 0 do 95 % RH

LED Zarulja: Max 15W

BeZicni raspon (neometano): 10 m

Radna frekvencija: od 2400 do 2483.5 MHz
I1zlazna snaga radija:

Bluetooth classic: 10 dBm,

2.4 GHz: 10 dBm

Simbol prekrizene kante za otpad znaci da se proizvod ne

smije odlagati u komunalni otpad. Proizvod se mora

predati na recikliranje u skladu s lokalnim propisima o
zastiti okoliSa koji se odnose na odlaganje otpada.
Odvajanjem oznacenog proizvoda od komunalnog
otpada pomaZze se smanjivanju koli¢ine otpada koji se odvozi u
spalionice ili na odlagaliSta te smanjuje negativan utjecaj na
zdravlje ljudi i okoliS. Za viSe informacija kontaktirati svoju robnu
kucu IKEA.
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EAANVLIKA

1. Kouptt rixou.

2. Kouptt Spotify Tap™
3. 'Ev8elén LED.

4. ALaKOTITNG PWTOG

5. Koupri ouotripatog
6. ElooS0¢ pevpatog AC

DYAAZTE AYTEZ TIZ OAHTIEZ

‘Evéelén LED (4)
AvaBoorvel Aeuko6 pwg: To Bluetooth avalnta pia
GUOKEUN.
ZtaBepo AgUKO: To Nxelo elval EVEPYOTIOLNHEVO KAl ETOLHO
yla xpnon. i i ,
AvaBooBrVeL GUVEXWG HE KOKKLVO PWwG: ETtavagpopd oe
£PYOOTACLAKEG PUBULOELG.

Elcaywyn:

1. Zuvéote To KaAWSLo Tpoyodoaoiag otnv elcoSo AC POWER (6)
KaL tnv GAAn akpn otnv mpida otov toixo.

. Ni&ote oLVTOPA TO KOUTIL TOL GUCTAKATOC (5) yLa va
svspyonou]osts o) nsto H évelén LED aquocansL pe
AEUKO WG Evw To Nxelo Bploketal o katdotaon oLEVENG.

Av | katdotaon oUGeuEng Sev apxioet autopata, TIECTE Kat
KPATIOTE TO KOUTIL (5).

. Evepyottoljote to Bluetooth 0Tn cUOKeLN) oag Kal cUVSEoTE
T0 pE to KULGLASS. MOALG OUVSECTE TO TNAEPWVO PE TO NXELD,
€vag rixog emPePaiwong Ba akovotel Kat n évdetén LED Ba
avaBooproet U0 POpPEG.

N

w

P0OBuLoN évtacng fixou

rUpLO'EE TO KOUTTL TOU rixou (1) Ttpog Ta apwtspa yla va pstwcets
1l yuplote Tipog ta SeELd yia va auEAOETE TV £Vtacr) ToU fxou.
Mrtopeite emiong va eAéyEETE TOV X0 HECW TNG OUVSESENEVNG
GUOKEUNG,.
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AAAGTOVTAG HOUGLKG KOMPPATL

Miéote yLa Alyo to KoupTtl nxou (1) yia va otapatroete/
QUATIAPAYETE TO HOUOLKS KOPPATL. MLEaTe §U0 POpPEG yia va
TatEETE TO EMOPEVO KOPUATL. MLECTE TPELG POPEG yLa va Ttaigete
TO TIPONYOUHEVO KOPPATL.

ZUVE€ovTag TauToXpova TIEPLOGOTEPA NXELT (KatdoTaon
multi-speaker)

AUt to nyelo £xeL mpdypappa multi-speaker ou onpaivet
OTL prtopel va cuVEEBEL pe 6Aa ta GMa nxeta Tou €xouv To
{80 poypappa, Wote va propeite va anolapBdvete v Sla
pouatkn amo Stagopa nyela.

-

. ZUVSE0TE T CUOKELH 0ag He To nxelo A péow Bluetooth.

N

Evepyorourjote to Hyelo B.

3. MEoTe Kat KPAToTE TIATNHEVO TO KOUPTIL xou (1) ato Hxelo B.
To LED (3) oto Hxeio B, 6a avaBooBrioeL §U0 popeg pe Aeukd
PWe Kat évag fixog emPePaiwong Ba akouoTel Kat amd ta sVo
nxeta. Twpa PTopEiTe va a@roeTe TO KOUPTIL XOU (1).

»

. MpooBéate emumiéov Hyela:
EmavaAdBate ta mapandavw Bripata (2-3) yia kabe véo
nxeto mou BéAete va ipoobéoete oto cloTNUA oag,
avtpetwti{ovtdg To KAbe popd we "Hyelo B".

Amtocuvd£ovtag ta nxeia amoé to multi-speaker

MEOTE Kal KPATHOTE TO KOUPTIL CUCTAPATOG (5) yLa TIEPLOGATEPO
amd 1.5 SeutepdAeTTa 0TO NYELO TTOU BEAETE VA AMOCUVSETETE yLa
Va EVEPYOTIOLNOETE TO TPOypappa cUeVENG oTo NXeLo.

Avakottr) oUTeuENng cuokeuwv Bluetooth

Av BENETE va OUVSECETE PLa AAAN CUOKEULT OTO Nxelo oag,
QTAWG ATEVEPYOTIOLOTE To Bluetooth ot cuokeur Tou eixate
ouvSEaeL. To nxelo Ba pTeL oe kataotaon oVLZeLENG autdpata.
Av OxL, TILEOTE KAl KPATHOTE TO KOUPTIL GUOTHHATOG (5) yla va
€LOENBEL O€ Kataotaon oVeuEng.



AeLtoupyia WTLGHOU
I'La Va EVEPYOTIOLOETE/ATIEVEPYOTIOLOETE TO PWG, TIATHOTE TOV
Stakortn (4).

Spotify Tap™

To Spotify Tap™ oag MLTPETEL va oUVEXIOETE va akoUTE HOUOLKN
Kat va aM\adete tn Houctkr) ameubeiag amnd to nxelo Bluetooth pe
TO TN £VOG KoupToU (2).

Zekwvwvtag (Spotify Tap™)

. Zekwrjote KateBadovtag tnv epappoyr| Spotify and to App
Store (yLa oUOKeUEG i0S), 1 arto To Google Play Store (yta
OUOKEVEG Android).

. BeBawwbeite 6TL n ouokeun oag éxel oueuxPel péow Bluetooth
He To nxeto.

- BeBawbelte 6t n epappoyn Spotify etvat avolyty. Autd
8a xpeLaotel va ylvel povo tnv mpwtn popd Tou Ba to
XPNOLHOTIOLOETE.

. Miéote to Koupi Spotify Tap™ (2) yta va EEKLVACEL N HOUGLKH.
Sto €€n¢, oToTE TLECETE TO KoupTt Evepyottoinong (2) n
Houolkn Ba EekvaeL KABE Popda TIOU N CUTKEUN EXEL oUTELYBEL.

w N

S

AANGZovTag pouotKn (SpotifyTap™)
Evw maiet n gouotkn, Tiéate to Kouptti Spotify Tap™ (2) Eava yia
va aAAGEETE OTTOLa HOUCLKY TTalleL.

ETtavapopd £pyoctacilakwy pubpicswv

Av T0 nxelo oag Sev Aeltoupyel 6wotd, SoKLPACTE va To
ETTAVAPEPETE OTLG EPYOOTATLAKEG PpUBULCELG. MIETTE KaL KPATAHOTE
TOo KoupTtl cuoTrpatog péxpt n évéelén LED va otapatiost

va avaBooBrvel KOKKLVN KL Va OTAPATHCEL O HX0G TNG
€Tavekkivnong.

MPOZOXH:

KivSuvog unspesppavor]ql Mnv tomoBeteite To Tpoidv

OF TIEPLOPLOPEVO XWPO. AVTa va aPriVETE TOUNAXLOTOV 5

mm y0Opw amd T Tpoiov yia e§agpLopd. BeBawbeite 6t

OL KOUPTLVEG 1} AMA QVTLKELPEVA €V KAAUTITOLV TTOTE TiG
uTto80)£G £6agPLoIOU TOU TIPOIOVTOG.

TOTé pnv TOTOBETELTE TO TIPOIOV KOVTA OE QVOLKTEG PAOYEG Iy OF
dM\eG Tny£g Bepudtntag, cupTEpapBAVOHEVOU TOU dHEGOU
NALaKOU PWTAG.

XpnOoLHOTIOLELTE AUTO TO TIPOLOV POVO OE ECWTEPLKOUG XWPOUG,.
H ouokeur Sev TIPETEL va eKTIBETAL O OTAYOVEG I TILTOLALEG,
SV TIPETIEL VA TOTIOBETOVVTAL TTAVW 0T CUCKEUH QVTLKELHEVA
yepdta pe vypd, omwg Bala.

[MoTé pnv toToBeTE(TE TO TPOLOV OE GANO NAEKTPLKS EEOTIALOUO.
Edv T0 KaAwdLo Tpopodoatiag €xeL UTIOOTEL {NHLA,
QVTLKATAOTIOTE TO PE €Va VEO OET KAAWSIWV TIou €xeL AAPeL
€yKpLon TUToL yLa TN XWpa oag.

MnV TOTIOBETEITE TINYEG YUPVIG PAOYS, OTIWG KEPLA, TIAVW OTN
GUOKEU.

To kUpLo BUCHA 1} 0 GUEVKTIPAG CUTKEUNG TIPETIEL VA
XPNOLUOTIOLELTAL WG CUOKEUN amocUVSETNG, N GUCKEUN
ATIOCVVEEDNG TIPETIEL VA TIAPAHEVEL APETTA AELTOUPYLK).

MPOZOXH!

MnV a@rveTe To TIPOLOV OE GUETO NALAKO YWG 1} KOVTA

o€ oToLadnToTe Tinyr| BeppodTnTag, KaBWG Pmopet va
uttepBeppavOel.

Mnv uttoBAaAete To nyeio og TepBAAOV pE vepd, P vypaoia r
O€ UTTEPBOALKA OKOVLOHEVO TIEPLRANOY, KABWE AUTO PTIOPEL va
npom)xsca BAGBN.

H epBelera petagy tng UANG SLKTUOU Kal TOU SEKTN PETpLETAL
G€ aVOoLXTO XWPo.

Ta SLaopeTLkd SopLKA UALKE Kal n ToTtoBEtnon twv

HOVASWVY PTTopoLV va eMNpedcouy tnv epBéAeLa aclppatng
ouvSeoLuoTNTAG.

MoAU uPnAn EV'EGGI’] ToUu r]xou pmopei va BAaeL TNV akor) oag.
MnV aKOUPTIATE TA AKOUOTLKA EEaptnpata

Mn Xpr]chor[OLsLte TO TIPOLOV oav paq)L 1 wg Bdon otrpLéng.
Ma cnpavttksc ev8el&eLg, eéyEte TNV KATW TIAEUPA TOU
TpoidvToc,.

OAHTIEZ ®PONTIAAZ

MNa va kabapioete To Nxelo, TPWTA AMOCUVSESTE TO aTo TO
pelpa. EmeLta okouTtioTe To pe va eAappd Bpeypiévo ravt. Moté
Hn Pubilete to nxeto oto vepd. Zkoutiote To Nxelo pe éva anals
OTEYVO TIavi TIpLV To oUVSECETE Eavd 0To pevpaL.

ZHMANTIKO!
Mn xpnotpoToLeite 0EELSWTLKA KABAPLOTLKA 1} XNHLKOUG SLAAUTEG
KaBwg propet va PAAPouv To Tpoiov.

EMIZKEYH MPOIONTO:

Mnv mpocTIaBrOETE Va EMLOKEVACETE AUTO TO TIPOLGY pbvoL oag,
kabwg to quotypa rj n agaipeon kaAbPpPATog pmopel va oag
€KOE0EL O€ ETLKIVEUVA ETILTES A TAOGNG 1) AAOUG KLVEUVOUG.

Kataokevaotrg: IKEA of Sweden AB
ArebBuven: Box 702. SE-343 81 Almhult, SWEDEN

&3 Bluetooth

To AeKTIKO orpa Kat Ta Aoydtura Bluetooth® eival orjpata
Katatebévta mou aviikouv otnv Bluetooth SIG, Inc. kat
OTIOLASATIOTE XPrON AUTWV TWV oNUAtwy amd tnv IKEA uttokeLtat
o€ A5eLa XPrionG. AAA EUTIOPLKA CNPATA KAl EUTIOPLKEG
OVOHaOLEG aViiKouv GTOUG aVTLOTOLOUG KATOXOUG,.

‘(3 Spotify Tap™

To Spotify Tap TM €ilvat éva spnoptko onpa TIoU uvnKsL oto
Spotify kat onota&nnots Xprion tétolwv onpdtwv ano TV
IKEA yivetat Katoruv adelag. Oha ta a)\}\a EUTIOPLKA cnpata,
cnpatu unqpschv spnopu(sc ovopucqu, Aoyodtuma, ovopum
Topéa Kat onotsoénnots AANEG 5uvc1totqtsq ™m¢ snwvupmq
Spotify amoteAoVv amokAELOTLKY L&LokTnala tou Spotify ) twv
SLKatomapdxwv Tou.

Texvika §eSopéva

‘Ovopa povtéAou: KULGLASS

Tomog: E2508

Eioo0g: 100-240 VAC 50/60 Hz, 1000 mA
KatavéAwaen woxvog o avapovn: 0.4 W
Katavaiwon psuputoq EKTOG Aatoupym; 01W
Autépatn katdotaon avapovig: 1 min
Oeppokpacieg Aettoupyiag: 0° C éwg 40° C
Yypacia Aettoupyiag: 0 éwg 95% RH

LED Aapmtrpag: Max 15W

AcUppartn epBEAELa (XwPLig Epmodia): 10 m
Zuxvotnta Asttoupyiag: 2400-2483.5 MHz
'E§080G padLocuyvotTwy:

Bluetooth: 10 dBm,

2.4 GHz (8wwttkd: 10 dBm

UTTOSELKVUEL OTL TO TIPOLOV xpstu(stm £181kr) Slayeipion
amoppLPng amoBAATwy. To TTPOLOV TIPETEL Va
QAVAKUKAWBEL oUpPWVaA PE TOUG TOTILKOUG

B epBaAhovTLkoUG kavoviapolG. Alaxwpilovtag éva
TIPOLOV HE aUTO6 To GUUPBOAO, CUNBAAAETE OTN pELWON TOU GYKOU
Twv anoBATWV MOV CTEAVOVTAL OTa AMOTEPPWTIPLA I} OTOUG
XWPOUG UYELOVOUILKI|G TAPIG KAL HELWVETE TLG APVNTLKEG
GUVETIELEG OTNV LYEL KaL TO nepLBa)\}\ov o TepLocdTepeg
TANpowopieg, ameubuvbeite oe éva katdotnua IKEA.

, To alpBoAo e T0 6Laypappsvo tpoxniAato Kaso
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YKpaiHCbKa

1. KHorka 3ByKy

2. KHorka Spotify Tap™.

3. CBiTNI0BUI iHAMKATOP CTaHy
4. BUMuKay oCBiTNeHHs

5. CcTeMHa KHorka

6. BXiz 3MiHHOro CTpymy

3BEPEXITb LHO IHCTPYKLIO

CBiTnogiogHWN iHAVKaTOpP cTaHy (3)
Bbnnmae 6innm: Bluetooth wykae npuctpiii.
Hemurotnuewuia 6inunii: InHamik rotoBuii 40 BUKOPUCTaHHS.
MocTiliHo 6n1MMac YepBoOHUM: TPVBAE CKUAAHHSA A0
3aBO/CHKMX HaNalUTyBaHb.

MouaTok po6oTn:

1. Mig'epHaliTe MepexeBunin LUHYP A0 BXoAy (6) 3MiHHOrO CTPyMY, a
IHLWWIA KiHeLb — A0 po3eTKu.

. LLlo6 yBIMKHYTW AVHaMIK, LUBUAKO HAaTUCHITb CUCTEMHY
KHonKy (5). Konn gnHamik nepebysae B pexuMmi 3'€jHaHHs,
CBITNOAIOAHWI iHAMKATOP 6A1MaE 6innm ceiTnoM. AKLLo
PEXNM 3'€JHaHHSA He 3amnyCKaEeTbCst aBTOMaTUUYHO, HAaTUCHITB |
YyTPUMyWiTe CUCTEMHY KHOMKY (5).

. YBIMKHITb Bluetooth Ha cBoemy npucTpoi Ta 3'egHaliTe ioro
3 KULGLASS B/IOMIMPAKT. Konu By 3'egHacTe TenepoH 3
AVNHAMIKOM, NPONYHAE 3BYKOBWIA CUFHaN NIATBEPAXEHHS, a
CBITNOAIOAHWI IHAMKATOP 6NMHeE ABiui.

N

w

PerynioBaHHs ry4yHocTi

MoBepHiTb KHOMKY 3BYKY (1) MPOTV rOANHHNKOBOI CTPINKY, 06
3pobuTK TUXiLLe, Ta 3a FOANHHNKOBO CTPINKOIO, 06 3pobutin
ryyHiwe. Baw nig'eqHaHWI NPUCTPIN TakoX MOXe pery/toBaTti

FY4YHICTb.
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3miHa TpeKky

LLIBNAKO HATUCHITb KHOMKY 3BYKY (1), W06 3ynuHUTI/po3noyaTi
nporpasaHHs. HaTUCHITL ABiui, 06 NPOoNyCTUTX KOMMO3WLit0.
HaTucHITb Tpyyi, LWo6 BiATBOPUTY NOMepeaH0 KOMMO3ULL0.

Mip'eAHaHHA AeKiNbKOX AMHaMIKiB pa3oM (6araToKaHanbHWA
pexnm)

Llein anHamik Mae 6araTokaHanbHWUA pexumM, To6To ioro
MOXHa MiA'€AHaTN A0 IHWNX HAWNX AMHAMIKIB i3 TaKUM caMnm
PeXMOM, 06 HACONOAXKYBATUCS OAHIEID i TIEID X MY3UKOIO 3
KiNbKOX ANHAMIKIB.

-

. Nig'egHaiiTe NpucTpilt Ao AnHamika A Yepes Bluetooth.

N

YBIMKHITb AnHaMik B.

w

. HaTUCHITb | yTprMyiiTe KHONKy 3BYKY (1) Ha AUHaMiKy B.
CeiTnogiogHuii inankaTop (3) Ha AvHaMiKy B ABivi 61MmMHe
6i/1IM KONBOPOM, a 3 060X AVHaMIKiB NPOJTyHaE 3BYK
niaTeepakeHHs. Tenep BiANYCTiTb KHOMKY 3BYKY (1).

»

. Nig'eqHaHHSA 404aTKOBUX AMHAMIKIB:
MoBTOPITb 3a3HayeHi BULLEe KPOKM (2-3) 3 KOXHUM HOBUM
ANHAMIKOM, SIKUIA BU Xo4eTe foAaTu Ao 6araTokaHalbHOro
pexwvMy, BBaXKaroum 1Moro «gnuHamikom B».

Big'eaHaHHA AMHaMIKiB Bij 6araTokaHa/bHOro peXxnumy
HaTucHITL i yTpumyliTe cuctemHy KHomKy (5) 6inbLu Hix 1.5
CeKyHAW Ha AVHaMIKy, SKWA BU xo4eTe Big'egHaTL, o6 yBiliTh B
PeXnM 3'€JHaHHA Ha LibOMY AVHaMIKY.



Big'eaHaHHA npucTpoto yepes Bluetooth

SIKLLO BY X04eTe Nig'eqHaT A0 AVHAMIKa iHLUWIA NPUCTPIiA,
NpocTo BUMKHITb Bluetooth Ha Bxe nig'egHaHOMY NpuCTPOi.
[IHamiK Ma€ aBTOMaTVUYHO NEPENTN B PeXMM 3'€AHaHHS. AKLLO
LibOr0 He CTaNocs, HaTUCHITL | yTPUMYITe cucTeMHy KHorky (5),
06 YBIlATV B PeXVM 3'€AHAHHS.

SIK NpaLoE OCBIT/IEHHSA
LLLo6 yBIMKHYTU/BUMKHYTU CBITNO, HATUCHITL BUMUKaY (4).

Spotify Tap™

PyHKLis Spotify Tap™ fo3BossiE 36epiraTvi Ta 3MiHIOBATU My3U1KY
6e3nocepesHbo 3 AvHaMika Bluetooth HaTCkaHHSIM OfHiEl
KHOMKW (2).

MouaTok KopucTyBaHHsA (Spotify Tap™)

1. CnepLuy 3aBaHTaXTe 3aCToCyHOK Spotify 3 App Store (ans
npuctpois iOS) abo Google Play Store (gns npuctpois Android).

2. MepekoHalTecs, Wo Ball MPUCTPIl Nig'€qHaHNIA A0 AMHaMiKa
yepes Bluetooth.

3. Biakpwuiite 3acTocyHok Spotify. Lie noTpi6Ho nuLue 3a nepLuoro
BVIKOPUCTaHHS.

4. HaTncHiTb KHonKy Spotify Tap™ (2), o6 posnoyatu
BiZ;TBOPEHHS. 3 LibOro MOMEHTY LLiopa3y, sk BU HaTUCKaTumeTe
KHOMKY (2), BiATBOPEHHSA KOMMO3ULii BIAHOBUTHCS, SKLLO BaLl
NPUCTPIN 3'eAHaHNIA.

3miHa My3ukwm (SpotifyTap™)

LLIo6 3MiHWTY MiCH}O, Lo BiATBOPIOETLCS, Ha iHLLY BiAMOBIAHO A0
BaLLUMNX MY3UYHUX yNogo6aHb, 3HOBY HaTUCHITL Ha KHOMKY Spotify
Tap™ (2).

3aBogcbKi HanawTyBaHHSA

SIKLLO BaLl AMHAMIK He MpaLioe SK HanexXunTb, CpobyiiTe CKUHYTY
10ro A0 3aBOACLKMX HanawTyBaHb. HaTWUCHITB i yTpumyliTe
CUCTEMHY KHOMKY, 0KV CBITNOAIOAHWIA iHAVKATOP CTaHy He
nepecTtaHe 6A1MMaTV YePBOHUM i He 3aKiHUYNTBLCA 3BYK CKUAAHHS.

3ACTEPEXXEHHSA:

+ He6e3neka neperpiBaHHsi! He BcTaHOBAIOVITE BUPI6 B
06MexXeHOMy NMpPocTopi. 3aBXAW 3anVLwaiiTe He MeHLle 5 MM
HaBKO/10 BUPO6Y Anst BeHTUAALI. MepekoHaliTecs, Lo LTopr
Ta iHLWIi NpeAMeTV He 3aKpVBatoTh BEHTUNALLIHI OTBOPK Ha
BUPOGi.

Hikonu He po3millyiiTe BUPI6 6ins BiAKPUTOro BOrHIO Ta
ZpKepen Ternna, a Takox He 3anuLwaiiTe 1oro nig npsiMummn
COHSIYHVIMY MPOMEHAMU.

BukopucToByWiTe NpUCTpili AnLie y npuMilleHHi. He
Z0MNyCKaiTe NOTPanISHHSA BOMIOTW Ha NMPUCTPIN | He cTaBTe
Ha HbOro MpeAMeTH, HanNoBHEHI PiAVHOLD, HaNpuUKnaz, Basn 3
KBiTamMu.

Y X0ZHOMy pasi He cTaBTe NPUCTPIli Ha iHLWe
eneKTpoo6nasHaHHs.

AKLLO Kabenb XUBNEHHS MOLLIKOAXKEHO, 3aMiHiTb AOr0 Ha
HOBWIA, LLIO CXBaNEHWNIA ANsA BaLLOi KpaiHu.

He po3wmillyiiTe Ha BUPO6i Axepena BiAKPUTOro BOTHIO, SIK-OT
3ananeHi ceiuku.

Bunky abo npunagoBuii 3'egHyBay HeobXigHO
BMKOPUCTOBYBATU SK NPUCTPIA BiAKNHOUEHHS; NPUCTPIi
BiZIK/IOYEHHS MOBVHEH 3aBXAW 6yTV FOTOBUM A0
BVIKOPUCTaHHS.

YBATA!

+ He 3anuwarite AvHaMiK Mij NpAMUM COHAYHUM NPOMIHHAM a6bo
6ins Axkepen Tenna, BiH MoXe neperpiTucs.

He po3wmilyliTe AvHaMik y MOKpoOMy, BONOromy a6o
3anvaeHoMy NPUMILLEEHHI, Lie MOXe 10ro MOLLKOANUTH.
Pagiyc aii Mix AvHamikoMm i npuiiMayem BUMIPIOETLCA 3a
Bi/ICyTHOCTI MepeLuKos,.

Pi3Hi 6ysiBenbHi MaTepiann Ta po3TallyBaHHSA MPUCTPOIB
MOXYTb BM/IMBATW Ha pPajiyc Aii 6€34poToBOro 3'€iHaHHS.
3aHaATO BUCOKA MYUHICTb MOXE MOLUKOANTY CTyX.

He TopkaliTecb 3ByKOBUX €1eMeHTIB.

He BUKOpUCTOBYIiTe BUPI6 SIK MONNYKY YN CTiliKy.

+ BaXMBi MO3HAUKM Ha HWXXHI CTOPOHI BUPOBY.

IHCTPYKLJi 3 gornagy

LLlo6 nouncTnTh AnHaMiK, croYvaTky Bif'€AHaliTe iMoro Big
po3eTku. MoTiM NPOTPiTk MOBEPXHIO BOIOrOK TKaHNHO. He
3aHyploiTe AUHaMIK y BoAy. BUTPiTk AvHaMik Hacyxo M'skoto
TKaHWHOO, MEPLL HiX 3HOBY Mif'€AHATV AOTO 0 PO3ETKN.

Baxxnuso!
Hikonu He BUKOpMCTOBYViTe abpa3vBHI 3ac06V ANS YMLLEEHHS a6o
XiMi4Hi PO3UMHHIMKMN, W06 HEe MOLWKOANTY BUPI6.

OBC/1YrOBYBAHHSA BUPOBY

He HamaraiiTecs peMOHTyBaTV BUPi6 camocTiliHO. BigkputTs
260 3HATTA KPULLOK MOXe CTBOPUTU PU3NMK YAapy eNeKTPUYHUM
CTpymMOM abo Hapa3uTu Bac Ha iHLy Hebesneky.

Bupo6Huk: IKEA of Sweden AB
Appeca: a/c 702. SE-343 81 EnbmxynsT, LUBELLIA

€3 Bluetooth’

CnoBecHWIi TOpriBenbHWUIA 3HaK Ta noroTun Bluetooth® e
3apeECTPOBaHNMWM TOProBHMY Mapkamu, kUM Bonogie Bluetooth
SIG, Inc. KomnaHis IKEA BUKOPWCTOBYE Lji 3HaKu BiANOBIAHO A0
niueHsii. IHWi TopriBesibHi 3HaKW Ta TOpriBeNbHi Ha3BW HanexaTtb
CBOIM BiAMNOBIAHUM BRIAaCHNKaM.

(p) ) Spotify Tap™

Spotify Tap TM € Toprosoto MapKoto, Lo HanexuTb Spotify.
Komnanis IKEA BUKOPWCTOBYE Lii 3HaKW BiANoBigHO A0 NiLeHsii.
Yci iHwWi Toprosi Mapku Spotify, 3Haku 06cyroByBaHHs,

TOProsi Ha3BW, NOroTUMNK, AOMeHHi iMeHa Ta 6yAb-AaKi iHLLi
enemeHTU 6peHay Spotify € BUKOUHO BRacHicTio Spotify a6o ii
niyeHsiapis.

TexHiuHi xapaKTepucTukm

Hasea mopeni: KULGLASS

Tun: E2508

Bxiga: 100-240 B~ 50/60 I, 1000 mA
EHeprocnoXxmBaHHs y pe>kmMi odikyBaHHs: 0.4 BT
Cno)xuBaHa NoTY>XHiCTb Yy BUMKHEeHoMY pexxumi: 0.1 BT
ABTOMaTUYHWUIA PEXXUM OYiKyBaHHS: 1 XB

Po6oua TemnepaTypa: Big 0° C go 40° C

Po6oua BonoricTb: Big 0 20 95% BigHOCHOI BONOrocTi
CeiTnogiogHa namna: makc. 15 BT

[AianasoH 6e3apoToBoi po6oTu (6e3 nepelukos): 10 m
Po6oua vactoTa: 2400 — 2483.5 Ml

BuxigHa noTy>kHicTb pagio:

Bluetooth knacuuHwii: 10 Abm,

2.4 Ty nponpietapHuii: 10 Abm

MantoHOK i3 3aKpecsIeHNM KOHTeRHepOM AN1s CMITTS Ha
Koslecax 03Hauvae, Lo BMpPi6 HeobXiAHO BMKNAATY
oKpeMo BiJ, MOBYTOBUX BiAXOAiB. BMpi6 HeobxiagHO 34aTun
- H nepepob6ky BiANOBIAHO 0 MiCLeBMX MONOXeEHb OO
yTunisauii Bigxozis. Bigokpemntotoun nosHayveHnin B1pio
Bif, NO6YTOBWX BiAX0AiB, BV JOMNOMOXETe 3MEHLUMNTU 06'eM
BifIX0AiB, AIKi BiANPaBASOTLCA Ha CMITTECMaNOBaNbHI CTaHLii a6o
3BaNNLLa Ta AONOMOXeTe 3MEHLUNTM NOTeHLiNHWIA HeraTUBHNIA
BMNAVB Ha 340POB'S OANHIN Ta HaBKOINLLHE cepeAoBuLLe. 3a
ZeTanbHot iHpopMaLli€to 3BepHiTbCA A0 MarasuHy IKEA.
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Srpski

1. Dugme za zvuk

2. Dugme Spotify Tap™

3. LED statusno svetlo

4. Prekidac za svetlo

5. Dugme sistema

6. Ulaz za napajanje naizmeni¢nom strujom

SACUVAJ OVA UPUTSTVA

LED status (3)
Pulsirajuce belo svetlo: Bluetooth traZi uredaj.
Neprekidno belo svetlo: Zvucnik je uklju¢en i spreman za
upotrebu.
Trepce neprekidno crvenom bojom: U toku je vracanje na
fabricka podesavanja.

Prvi koraci:
1. Povezi kabl za napajanje s (6) ulazom za napajanje
naizmeni¢nom strujom, a drugi kraj sa zidnom uti¢nicom.

N

LED svetlo pulsira belom bojom dok je zvucnik u rezimu
uparivanja. Ako se reZim uparivanja ne pokrene automatski,
pritisni i drZzi dugme System (Sistem) (5).

Ukljuci Bluetooth na svom uredaju i upari ga s KULGLASS
zvucnikom. Kada uparis telefon sa zvucnikom, ¢uce se zvuk
potvrde i LED svetlo e trepnuti dvaput.

W

Podesavanje jacine zvuka

Okreni dugme za zvuk (1) nalevo da smanjis jacinu zvuka ili
nadesno da ga pojacas. Jacinu zvuka mozes da kontrolises i
pomocu povezanog uredaja.
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. Kratko pritisni dugme System (Sistem) (5) da ukljucis zvucnik.

3

Menjanje numere

Kratko pritisni dugme za zvuk (1) da pauzira$/pustis numeru.
Dvaput pritisni da preskocis numeru. Triput pritisni da pustis
prethodnu numeru.

Povezivanje vise zvucnika (reZim viSe zvuénika)
Ovaj zvucnik ima rezim vise zvucnika Sto znaci da moze da se

poveze sa svim nasim drugim zvucnicima koji imaju isti rezim, pa
moZzes da uzivas u istoj muzici sa nekoliko zvucnika.

-

. PoveZi uredaj sa zvuc¢nikom A putem Bluetooth veze.

N

Ukljuci zvucnik B.

w

. Pritisni i drZzi dugme za zvuk (1) na zvucniku B. LED svetlo (3) na
zvucniku B ¢e trepnuti dvaput belom bojom, a zvuk potvrde ¢e
se Cuti iz oba zvucnika. Sada otpusti dugme za zvuk (1).

»

. Povezi dodatne zvucnike:
Ponovi korake iznad (od 2 do 3) za svaki novi zvucnik koji Zelis
da dodas u postavku s vise zvucnika, a svaki zvucnik tretiraj kao
LZvucnik B".

Isklju€ivanje zvucnika iz reZima viSe zvucnika

Pritisni i zadrZi duze od 1.5 sekundi dugme sistema (5) na
zvucniku Ciju vezu Zelis da prekine$ da bi pokrenuo rezim
uparivanja na tom zvucniku.

Prekidanje veze izmedu Bluetooth uredaja

Ako Zeli$ da povezes drugi uredaj sa zvucnikom, jednostavno
iskljuci Bluetooth na uparenom uredaju. Zvucnik treba automatski
da prede u reZim uparivanja. U suprotnom, pritisni i drzi dugme
sistema (5) da bi se aktivirao reZim uparivanja.



Funkcionalnost svetla
Da ukljucis/iskljucis svetlo, pritisni prekidac za svetlo (4).

Spotify Tap™

Funkcija Spotify Tap™ omogucava da nastavis i promenis
reprodukciju muzike direktno s Bluetooth zvucnika pritiskom na
dugme (2).

Prvi koraci (Spotify Tap™)

1. Pocni tako Sto ¢es$ preuzeti aplikaciju Spotify s portala App Store
(za iOS uredaje) ili Google Play Store (za Android uredaje).

2. Vodi racuna da uredaj bude povezan sa zvu¢nikom preko

Bluetooth veze.

Uveri se da je aplikacija Spotify otvorena. Ovo ce biti potrebno

samo prilikom prve upotrebe.

4. Pritisni dugme Spotify Tap™ (2) da pustis muziku. Od ovog
trenutka, uvek kada pritisne$ dugme za napajanje (2), nastavice
se reprodukcija muzike svaki put kada je tvoj uredaj uparen.

Ld

Menjanje muzike (SpotifyTap™)
Dok se muzika reprodukuje, ponovo pritisni dugme Spotify Tap™
(2) da promenis ono $to se reprodukuje na preporuc¢enu numeru
na osnovu tvog muzickog ukusa.

Vracanje na fabricke postavke

Ako zvucnik ne radi ispravno, pokusaj da ga vrati$ na fabricka
podesavanja. Pritisni i drzi dugme sistema dok LED ne prestane
da trepce crvenom bojom i ne zavrsi se zvuk resetovanja.

UPOZORENJE:

+ Opasnost od pregrevanja! Proizvod nikada ne postavljaj u mali
prostor. Uvek ostavi makar 5 mm prostora oko uredaja, radi
njegove ventilacije. Zavese i drugi predmeti ne smeju nikada
prekrivati otvore za kruzenje vazduha na proizvodu.

Nikada ne stavljaj proizvod blizu otvorenog plamena ili drugih
izvora toplote, ukljucujuci direktnu suncevu svetlost.

Proizvod upotrebljavaj samo u zatvorenom. Ne izlazi kuciste
kapljicama ili mlazu i ne stavljaj na njega predmete ispunjene
te¢nostima, kao $to su na primer vaze.

Nikada ne stavljaj ovaj proizvod na druge elektri¢ne uredaje.
Ako je kabl za napajanje oStec¢en, zameni ga novim koji je
odobren u tvojoj zemlji.

Izvori otvorenog plamena, kao $to su upaljene svece, ne smeju
se stavljati na proizvod.

Strujna uticnica ili spojka za uredaje upotrebljavaju se za prekid
napajanja kucista i moraju stoga biti lako dostupne.

VAZNO!

Ne ostavljaj zvucnik na direktnoj suncevoj svetlost ili blizu bilo
kojeg izvora toplote jer se moze pregrejati.

Ne podvrgavaj zvu¢nik mokroj, vlaznoj ni previse prasnjavoj
sredini jer se moze ostetiti.

Rastojanje izmedu zvucnika i prijemnika izmereno je na
otvorenom.

Razli¢iti gradevinski materijali i razmestaj jedinica mogu da
uti¢u na domet beZicne veze.

Prejak zvuk moZze ostetiti sluh.

Ne dodiruj akusticke delove.

Proizvod ne upotrebljavaj kao policu ili stalak.

Kada su u pitanju vazne oznake, pogledaj donju stranu
proizvoda.

UPUTSTVA ZA ODRZAVANJE

Da odisti$ zvucnik, prvo ga iskopcaj iz uticnice. Zatim prebrisi
blago nakvasenom krpom. Nikada ga ne potapaj u vodu. Pa
osusi zvu¢nik mekom krpom pre nego $to ga ponovo povezes s
uti¢nicom.

Napomena!
Nikad ne koristi abrazivna sredstva za ciSc¢enje ili hemijske
rastvarace jer mogu ostetiti proizvod.

SERVISIRANJE PROIZVODA

Ne pokusavaj da samostalno popravi$ ovaj proizvod jer se
otvaranjem i skidanjem poklopaca mozes izloziti opasnom
naponu i drugim opasnostima.

Proizvodac: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702. SE-343 81 Almhult, SVEDSKA

€3 Bluetooth’

Rec Bluetooth® i njene oznake registrovani su robni znaci
u vlasniStvu Bluetooth SIG, Inc. Kompanija IKEA te znake
upotrebljava s dozvolom. Druge robne oznake i robni nazivi
pripadaju njihovim vlasnicima.

‘() Spotify Tap"

Spotify Tap TM je zastitni znak u vlasniStvu kompanije Spotify

i svako koriS¢enje takvih znakova od strane kompanije IKEA

je pod licencom. Svi ostali Spotify zastitni znaci, oznake

usluga, trgovacka imena, logotipi, nazivi domena i sve druge
karakteristike brenda Spotify iskljucivo su vlasnistvo kompanije
Spotify ili njenih davalaca licence.

Tehnicki podaci

Naziv modela: KULGLASS

Broj modela: E2508

Ulaz: 100-240 VAC, 50-60 Hz, 1000 mA
Potro3nja energije u stanju mirovanja: 0.4 W
Potro3nja energije u iskljucenom stanju: 0.1 W
Automatsko stanje mirovanja: 1 min.

Radna temperatura: 0° C do 40° C

Radna vlaZnost: 0 do 95% RV

LED sijalica: Maks. 15W

BeZicni domet (bez prepreka): 10 m

Radna frekvencija: 2400-2483.5 MHz

Izlazna snaga radio-signala:

Bluetooth klasi¢ni: 10 dBm,

vlasnicki na 2.4 GHz: 10 dBm

Simbol precrtana kanta na to¢kovima upucuje da dati

proizvod treba odloZiti odvojeno od ostalog otpada u

domacinstvu. Proizvod treba predati na reciklazu u
skladu s vazeéim propisima za odlaganje otpada i zaStitu
Zivotne sredine. Odvajanjem oznaenog proizvoda od
otpada iz domacinstva pomazes da se smanji obim otpada koji se
izru€uje na spaljivanje i deponiju, a time ¢e$ umanijiti nezeljeni
ucinak na ljudsko zdravlje i Zivotnu sredinu. Radi blizih
obavestenja, molimo obrati se robnoj ku¢i IKEA.
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Slovenscina

1. Gumb za zvok

2. Gumb za Spotify Tap™
3. LED statusna lucka

4. Stikalo za lu¢

5. Gumb sistema

6. Vhod AC

SHRANI TA NAVODILA

LED statusna lucka (3)
Utripa bela lucka: Bluetooth is¢e napravo.
Sveti bela lu¢ka: Zvocnik je prizgan in nared za uporabo.
Utripa rdeca lucka: Poteka ponastavitev na tovarniske
nastavitve.

Prvi koraki:

1. Prikljuci napajalni kabel v vhod AC (6) in drugo stran v stensko
vticnico.

2. Na kratko pritisni gumb sistema (5), da vkljuci$ zvocnik. LED
statusna lucka pocasi utripa v beli barvi, zvo¢nik je v nacinu
seznanjanja. Ce se nacin seznanjanja ne zazene samodejno,
pritisni in zadrZi gumb sistema (5).

3. Vkljuci Bluetooth na svoji napravi in jo seznani z zvo¢nikom. Ko
je telefon seznanjen z zvocnikom, se zaslisi potrditveni zvok in
LED lucka dvakrat utripne.

Nastavitev glasnosti

Ce Zeli§ zmanj3ati glasnost, zavrti gumb za zvok (1) v levo, e Zeli$
povecati glasnost, pa v desno. Glasnost lahko nastavljas tudi na
povezani napravi.
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3

Spreminjanje pesmi

Na kratko pritisni gumb za zvok (1), da predvajas skladbo ali
prekine$ njeno predvajanje. Z dvakratnim pritiskom na gumb
preskocis skladbo. S trikratnim pritiskom predvajas predhodno
skladbo.

Povezava vec zvocnikov skupaj (nacin z ve€ zvocniki)
Ta zvocnik omogoca povezavo vec zvocnikov, ki nudijo funkcijo
povezovanja, zato lahko glasbo predvajas z ve¢jega Stevila

zvocnikov hkrati.

1. Svojo napravo prek Bluetootha povezi z zvocnikom A.

N

Vkljuci zvocnik B.

w

. Pritisni in zadrzi gumb za zvok (1) na zvocniku B. LED lucka (3)
na zvocniku B bo dvakrat utripnila belo, iz obeh zvoc¢nikov pa se
bo zaslisal potrditveni zvok. Zdaj spusti gumb za zvok (1).

»

. Dodaj nove zvocnike:
Za vsak nov zvocnik, ki ga Zelis dodati povezavi, ponovi zgornje
korake (od 2 do 3) in ga obravnavaj kot "zvocnik B".

I1zkljucitev zvo€nikov iz povezave ve€ zvocnikov
Pritisni in za vec kot 1.5 sekunde zadrZzi gumb sistema (5)
na zvocniku, ki ga Zeli$ izkljuciti, da zvocnik preide v nacin
seznanjanja.



Preklic seznanitve Bluetooth naprav

Ce eli§ z zvo¢nikom povezati drugo napravo, preprosto prekini
povezavo Bluetooth na seznanjeni napravi. Zvo¢nik bo samodejno
presel v nain seznanjanja. Ce se to ne zgodi, pritisni in zadrZi
gumb sistema (5) in zvocnik bo presel v nacin seznanjanja.

Delovanje svetila
Svetilko prizge$/ugasnes tako, da pritisnes stikalo (4).

Spotify Tap™
Spotify Tap™ omogoca nadaljnje poslusanje skladbe in izbor
druge s pritiskom gumba na zvocniku s povezavo Bluetooth (2).

Prvi koraki (Spotify Tap™)

1. Najprej prenesi aplikacijo Spotify iz trgovine App Store (za
naprave iOS) ali trgovine Google Play Store (za naprave
Android).

. Poskrbi, da je tvoja naprava prek Bluetootha seznanjena z
zvocnikom.

. Prepricaj se, da je aplikacija Spotify odprta. To moras storiti le
ob prvi uporabi.

. Za predvajanje glasbe pritisni gumb Spotify Tap™ (2). Odslej
se glasba nadaljuje vedno, ko pritisnes gumb (2), kadarkoli je
naprava seznanjena.

N

w

»

Spreminjanje glasbe (SpotifyTap™)

Ponovno pritisni gumb Spotify Tap™ (2), da skladbo, ki se
predvaja, zamenjas z drugo, ki je priporocena na podlagi tvojega
okusa.

TovarniSka ponastavitev

Ce zvoenik ne deluje pravilno, ga poskusi ponastaviti na
tovarniske nastavitve. Pritisni in zadrzi gumb sistema, dokler LED
lu¢ka ne preneha utripati rdece in zvo¢nik preneha oddajati zvok
za ponastavitev.

OPOZORILO:

» Nevarnost pregrevanja! Izdelka nikoli ne namescaj v utesnjen
prostor. Okoli izdelka naj bo vedno 5 mm prostora za zracenje.
Poskrbi, da zavese ali drugi predmeti nikoli ne prekrivajo
odprtin za zracenje na izdelku.

Izdelka nikoli ne odlagaj v blizino odprtega plamena ali drugih
virov toplote niti ga ne puscaj na neposredni soncni svetlobi.
Izdelek je primeren samo za uporabo v zaprtih prostorih.
Napravo zasciti pred kapljanjem in prSenjem ter nanjo ne
postavljaj posod s tekocino, kot so vaze.

Izdelka nikoli ne odlagaj na drugo elektri¢no ali elektronsko
opremo.

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga zamenjaj z novim kablom,
ki naj ustreza lokalnim predpisom v tvoji drzavi.

V blizini naprave ne uporabljaj virov odprtega ognja, kot so
svece.

Kot odklopno napravo je treba uporabiti omrezni vtic ali
aparatno spojko; odklopna naprava mora biti zlahka dostopna.

POMEMBNO!

+ Zvocnika ne izpostavljaj neposredni soncni svetlobi ali virom
toplote, saj se lahko pregreje.

Zvocnika ne uporabljaj v mokrem, vliaznem ali zelo praSnem
okolju, ker se lahko pri tem poskoduje.

Domet med zvocnikom in sprejemnikom se meri v ravni zracni
razdalji.

Razli¢ni gradbeni materiali in polozaj naprav lahko vplivajo na
domet brezZi¢ne povezave.

Zelo glasen zvok lahko poskoduje sluh.

Ne dotikaj se akusti¢nih komponent.

Izdelka ne uporabljaj namesto police ali stojala.

+ Pomembne oznake najdes na spodniji strani izdelka.

NAVODILA ZA VZDRZEVANJE

Pred ciscenjem zvocnik izkljuci iz elektricnega omrezja. Nato ga
obrisi z nekoliko vlazno krpo. Nikoli ga ne potapljaj v vodo. Preden
ga spet prikljucis v vti¢nico, ga dobro obrisi s suho mehko krpo.

Opomba!
Nikoli ne uporabljaj abrazivnih ¢istil ali kemicnih topil, saj lahko ta
poskodujejo izdelek.

POPRAVILO IZDELKA

Izdelka nikoli ne popravljaj sam/-a, saj se lahko z odpiranjem ali
odstranjevanjem pokrova izpostavis visoki napetosti ali drugim
nevarnostim.

Proizvajalec: IKEA of Sweden AB
Naslov: Box 702. SE-343 81 Almhult, SVEDSKA

€3 Bluetooth’

Besedni znak in logotipi Bluetooth® so registrirane blagovne
znamke v lasti druzbe Bluetooth SIG, Inc. in vsakrSna uporaba
tovrstnih oznak s strani podjetja IKEA je dovoljena z licenco. Vse
druge blagovne znamke in trgovska imena so v lasti njihovih
lastnikov.

‘() Spotify Tap™

Spotify Tap TM je blagovna znamka v lasti podjetja Spotify

in vsakrSna uporaba tovrstnih oznak s strani podjetja IKEA

je dovoljena z licenco. Vse druge blagovne znamke Spotify,
storitvene znamke, trgovska imena, logotipi, imena domen in
vse druge lastnosti blagovne znamke Spotify so izklju¢na last
Spotifyja ali njegovih dajalcev licence.

Tehnicni podatki

Ime modela: KULGLASS

Stevilka tipa: E2508

Vhod: 100-240 VAC 50/60 Hz, 1000 mA

Poraba energije v mirovanju: 0.4 W

Poraba energije v izklju€enem stanju: 0.1 W
Samodejni prehod v mirovanje: 1 min
Temperatura med delovanjem: od 0 do 40° C
VlaZnost med delovanjem: od 0 do 95 % relativne vlaznosti
LED Zarnica: Najv. 15 W

Domet brezZicne povezave (brez ovir): 10 m
Delovna frekvenca: 2400-2483.5 MHz
Izhodna mo¢ oddajanja:

Klasi¢ni Bluetooth: 10 dBm,

2.4 GHz lastniski: 10 dBm

Znak s precrtanim izvle¢nim zabojnikom pomeni, da

izdelek ne spada med obicajne gospodinjske odpadke.

Izdelek je treba zavreci oziroma reciklirati v skladu z

lokalnimi okoljevarstvenimi predpisi. Z locevanjem

odpadkov se zmanjsa koli¢ina odpadkov v sezigalnicah in
na smetis¢ih in s tem morebiten negativen vpliv na ¢lovekovo
zdravje in okolje. Dodatne informacije so na voljo v najblizji
trgovini IKEA.
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Tirkce

1. Ses diigmesi

2. Spotify Tap™ diigmesi
3. LED durum isigi

4. Isik anahtari

5. Sistem digmesi

6. AC glig girisi

BU TALIMATLARI SAKLAYIN

LED durum géstergesi (3)
Beyaz titresimli: Bluetooth bir cihaz ariyor.
Sabit beyaz: Hoparlér acik ve kullanima hazir.
Surekli kirmizi yanip séniiyor: Fabrika ayarlarina sifirlama
devam ediyor.

Baslarken:

1. Sebeke kablosunu (6) AC Glig girisine ve diger ucunu duvar
prizine baglayin.

Hoparléri ACIK konuma getirmek icin Sistem diigmesine (5)
kisa sureyle basin. Hoparlér eslestirme modundayken LED

[d

beyaz isik verir. Eslestirme modu otomatik olarak baslatiimazsa,

Sistem digmesini (5) basili tutun.

Cihazinizda Bluetooth'u agin ve KULGLASS ile eslestirin.
Telefonu hoparlérle eslestirdiginizde, bir onay sesi calacak ve
LED iki kez yanip sonecektir.

W

Ses ayari

Ses seviyesini azaltmak icin Ses digmesini (1) saat yoninin
tersine gevirin veya artirmak icin saat yoéniinde cevirin. Bagl
cihaziniz da ses seviyesini kontrol edebilir.
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3

Pargayi degistirme

Parcay duraklatmak/calmak icin Ses digmesine (1) kisa sire
basin. Parca atlamak icin iki kez basin. Bir 6nceki parcayi calmak
icin Ug kez basin.

Daha fazla hoparlérii birbirine baglama
(coklu hoparlér modu)

Bu hoparlérin ¢oklu hoparlér modu bulunur, bu da ayni moda
sahip diger tim hoparlérlerimizle baglanabilecedi anlamina gelir,
boylece ayni muzigin keyfini birkag hoparlérden cikarabilirsiniz.

-

. Cihazinizi Bluetooth araciligiyla Hoparlér A'ya baglayin.

N

Hoparlér B'yi agin.

w

. Hoparlor B Uzerindeki Ses digmesini/tusunu (1) basili tutun.
Hoparlér B lzerindeki LED (3) iki kez beyaz yanip sénecek
ve her iki hoparlérden de bir onay sesi calacaktir. Simdi Ses
digmesini/tusunu (1) birakin.

»

. Ek Hoparlorler Ekleyin:
Coklu hoparlér kurulumunuza eklemek istediginiz her yeni
hoparlér icin yukaridaki adimlari
(2 ila 3) tekrarlayin ve her birini “Hoparlér B” olarak
degerlendirin.

Hoparlérlerin ¢oklu hoparlér modundan gikarilmasi
Baglantisini kesmek istediginiz hoparlérde eslestirme moduna
girmek icin Sistem diigmesini (5) 1.5 saniyeden uzun sire basili
tutun.



Bluetooth cihazlarinin eslesmesini kaldirma

Hoparlériiniize baska bir cihaz baglamak istiyorsaniz,
eslestirdiginiz cihazin Bluetooth &zelligini kapatmaniz yeterlidir.
Hoparlér otomatik olarak eslestirme moduna ge¢melidir.
Gegmedigi takdirde, eslestirme moduna girmek igin sistem
digmesini (5) basili tutun.

Aydinlatma fonksiyonu
151§ agmak/kapatmak icin 151k anahtarina (4) basin.

Spotify Tap™

Spotify Tap™, bir digmeye basarak dogrudan Bluetooth
hoparlériinizden muzigi stirdiirmenize ve muzigi degistirmenize
olanak tanir (2).

Baslarken (Spotify Tap™)
1. Spotify uygulamasini App Store'dan (iOS cihazlar icin) veya
Google Play Store'dan (Android cihazlar igin) indirerek baslayin.
. Cihazinizin Bluetooth araciligiyla hoparlériinizle
eslestirildiginden emin olun.
. Spotify uygulamasinin agik oldugundan emin olunuz. Bu
sadece ilk kullanimda gerekli olacaktir.
4. MUzigi baslatmak icin Spotify Tap™ butonuna (2) basin.
Su andan itibaren, digmeye (2) her bastiginizda, cihaziniz
eslestirildiginde muzik kaldigi yerden devam eder.

N

w

Muzik degistirme (Spotify Tap™)
Muzik galarken, calan parcayr muzik zevkinize gore 6nerilen bir

parcayla degistirmek icin Spotify Tap™ diigmesine (2) tekrar basin.

Fabrika ayarlari

Hoparlérinuz diizglin ¢alismiyorsa, fabrika ayarlarina sifirlamayi
deneyin. LED'in kirmizi yanip sénmesi durana ve sifirlama sesi
bitene kadar sistem diigmesini basili tutun.

UYARI:

+ Asiri isinma tehlikesi! Uriin asla kapali bir alana
yerlestirmeyiniz. Havalandirma icin her zaman Grtnin
cevresinde en az 5 mm bosluk birakiniz. Perdelerin veya
diger nesnelerin Grtnin havalandirma deliklerini kesinlikle
kapatmadigindan emin olunuz.

Uriini dogrudan glines 15131 da dahil olmak tizere acik ates veya
diger 1s1 kaynaklarinin yakinina yerlestirmeyiniz.

Bu Urtinu sadece kapali mekanlarda kullaniniz. Cihaz,
damlamaya veya sicramaya maruz birakilmamali, vazo

gibi sivilarla dolu herhangi bir cisim cihaz Gzerine
yerlestirilmemelidir.

Bu Uriint higbir zaman diger elektrikli cihazlarin tGzerine
koymayiniz.

Besleme kablosu hasar gértrse, tlkeniz igin onayl tip yeni bir
kablo setiyle degistiriniz.

Cihazin Gzerine mum 151§1 gibi agik alev kaynaklari
yerlestirilmemelidir.

Sebeke fisi veya cihaz baglayici bir baglanti kesme cihazi olarak
kullaniimalidir, baglanti kesme cihazi kolayca kullanilabilir
durumda olmalidir.

ONEMLI!

+ Asiriisinmasina yol acacagindan hoparléri dogrudan giines
1sIgina veya herhangi bir isi kaynagina yakin bir yerde
birakmayiniz.

Hoparlori islak, nemli veya asiri tozlu ortamlara maruz
birakmayin; aksi takdirde hasar gérebilir.

Hoparlor ve alici arasindaki mesafe acik havada o6lculir.
Farkl yapr malzemeleri ve birimlerin yerlesimi kablosuz baglanti
araligini etkileyebilir.

Cok yiiksek ses seviyesi isitme duyunuza zarar verebilir.
Akustik bilesenlere dokunmayiniz.

Uriindi raf veya stand olarak kullanmayiniz.

Onemli isaretler icin lutfen Griinan alt kismini kontrol ediniz.

BAKIM TALIMATLARI

Hoparléri temizlemek igin dncelikle glg prizinden gikarin.
Ardindan hafif nemli bir bezle silin. Hoparléri kesinlikle suya
batirmayiniz. Hoparlora tekrar elektrik prizine baglamadan énce
yumusak bir bezle kurulayimniz.

Uyari!
Uriine zarar verebilecegi icin kesinlikle agindirici temizleyiciler
veya kimyasal ¢oztciler kullanmayin.

URUN BAKIMI

Kapaklarin agilmasi veya sokilmesi sizi tehlikeli voltaj noktalarina
goturebileceginden veya diger risklere maruz birakabileceginden,
bu Grtini kendiniz tamir etmeye calismayiniz.

Uretici: IKEA isve¢ AB
Adres: Box 702. SE-343 81 Almhult, iSVEG

€3 Bluetooth’

Bluetooth® markasi ve logolari, Bluetooth SIG, Inc. sirketine
ait tescilli ticari markalardir ve bu isaretlerin IKEA tarafindan
herhangi bir sekilde kullanilmasi lisansa tabidir. Diger ticari
markalar ve ticari isimler kendi sahiplerine aittir.

‘() Spotify Tap™

Spotify Tap TM, Spotify‘a ait bir ticari markadir ve bu markalarin
IKEA tarafindan kullanimi lisans kapsamindadir. Diger tim Spotify
ticari markalari, hizmet markalari, ticari adlari, logolari, alan adlari
ve Spotify markasinin diger 6zellikleri yalnizca Spotify'in veya
lisans verenlerinin mulkiyetindedir.

Teknik bilgi

Model adi: KULGLASS

Tip numarasi: E2508

Giris: 100-240 VAC 50/60 Hz, 1000 mA
Bekleme Modu Giig Tuketimi: 0.4 W
Kapali mod Giig Tiiketimi: 0.1 W
Otomatik Bekleme Modu: 1 min
Calisma sicakliklari: 0° Cila 40° C
Calisma nemi: %0 ila 95 bagil nem
LED ampul: Maks 15W

Kablosuz erisim mesafesi (engelsiz): 10 m
Calisma frekansi: 2400 - 2483.5 MHz
Radyo cikis giici:

Bluetooth klasik: 10 dBm,

2.4 GHz tescilli: 10 dBm

Uzerinde carpi isareti bulunan tekerlekli ¢ép kutusu

sembold, o Grundn ev atiklarindan ayri olarak ¢épe

atilmasi gerektigini belirtir. Uriin, ¢cépe atiimasi
gerektiginde geri dénlsUm icin yerel cevre diizenlemesi
kurallarina uygun olarak ¢épe veya toplama noktalarina
birakilmalidir. Bu sembole sahip urinlerin dogru bir sekilde ¢cope
atilmasi, yakma veya depolanma icin génderilen atik miktarinin
azalmasina ve insan sagligi ve cevre Uzerindeki olasi olumsuz
etkilerini en aza indirmeye yardimci olacaktir. Daha fazla bilgi icin,
IKEA magazasi ile irtibata geginiz.
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